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linguistic and cultural adaptation is explored both as a term and in the context of
individual units: tropes, idioms, and constructions. The second practical chapter
provides an analysis of the translation of modern Italian children's literature into
Ukrainian based on Silvana De Mari's novel "The Last EIf".

The results of the study show that translating modern Italian children’s literature
into Ukrainian is a complex and multifaceted process that requires attention to details,
cultural nuances, and linguistic subtleties. An in-depth analysis of literary texts helps
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world literature and intercultural communications. These findings can make a
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BCTYII

AKTyallbHICTh OOpaHOi TEMU TOCTIIKEHHS, III0 CTOCYETHCS IEKCUKO-CTHUIIHOBUX
0COONMBOCTEN MEpeKIaay ITATIMChKOT CYy4acHOI JUTAYOI JIITepaTypyu Ha YKpaiHChKY
MOBY, Ha 0OcHOBI poMany CuibBanu ae Mapi “OctanHiil enb(”’, HaA3BUYAHHO BaXKJIMBA
y KOHTEKCT1 Cy4acHOI'0 KyJbTYpHOro OOMIHY Ta BUBYEHHS JitepaTypu. I[lo-mepiure,
IUTSYA JIITepaTypa € He JIMIIE 3acO00M PO3BaXKAaHHS, a M KIOYOBUM 1HCTPYMEHTOM
TU1st (QOPMYBaAHHS I[IHHOCTEN Ta CBITOTJISAIY HOBOT'O TIOKOJIIHHS. AHaJIi3 JEKCHYHUX Ta
CTUJIICTUYHUX BUPA3IB y MEpeKiajii MOXKe JOMOMOITH BU3HAYMTH, SIKI OCOOJUBOCTI
MOBHOI ()OpMH pOMaHy BIATBOPIOIOTHCS B YKPAiHCHKOMY BapiaHTi Ta K II€ MOXE
BIUIMHYTU HA CHOPUMHATTS TeKcTy uuTadeM. [lo-mpyre, y cBiTi rnobamizamii 1
KyJIbTYPHOTO pPO3MAiTTs] BABYCHHS JITEPaTypHUX OCOOIMBOCTEH iHIIMX KPalH, B TOMY
YHCJIi 32 JOTIOMOT 00 MIEPEKIIAIiB, CIIPUSIE MOTTIMOICHHIO MIXKHAPOIHOTO PO3YMIHHS Ta
B3a€MO/IIi. AKIIEHT Ha JIEKCUKO-CTHJILOBUX OCOOJIMBOCTSX y MepeKai 1TamiichKoi
TUTSYOI JIITepaTypy JIO3BOJISIE PO3IIISATA HE JIMINE CIOXKETHI acleKkTH, aje Hu
crieniupiky MOBHOI KYJbTYpH, POOJISIYM JOCTIDKCHHS aKTyaIbHUM Yy KOHTEKCTI
MDKKYJIBTYPHOTO JiajioTy. AHaJi3 JEKCUKO-CTHIILOBUX ACIEKTIB MEpeKiIaay pOMaHy
"OcrtanHil enbd" BUAAETHCSA aKTyaJbHUM, OCKUIBKYA BiH BHOCHTH BaXXJIMBUU BKJIAQJI Y
PO3BHTOK IEPeKIaaaIbKoi Ta JIITepaTypHOI Teopli, a TaKOXK CIpPHS€ PO3MUPEHHIO
PO3YMIHHSI KYJIBTYPHOTO KOHTEKCTY, BKJIAJEHOTO B JUTAYY JITEpaTypy Cy4acHOi
Iramnii.

Mertoro 11i€1 MaricTepcbkoi poOOTH € BCTaHOBIEHHs crenudiku irajo-
YKPaiHCHKOTO MEPEKIAAY JIEKCUKO-CTHITICTUIHUX 0co0MMBOCTEN pomany CuUlbBaHU 1€
Mapi.

[lepmia yacTWHA MOCHIIKEHHS PO3IJIANAE€ TEOPETUYHI ACTIEKTH TEPEeKIamy
ITAMICHKOT CydYacHOI JUTSYOI JITEPATypH, 30CEPEIKYIOYHCh Ha OCOOIMBOCTSIX
MepeKiaay Ta JIHTBOKYJIBTYpPHIA ajamnTaiii CoIiaJlbHO MapKOBAaHOI JIEKCHKH
YKpaiHCHhKOI0 MOBOIO. J[OCHTIIKEHHS BUSBIISIE KIFOUOBI aCTEKTH, IO BIUIMBAIOTH HA
BIITBOPEHHSI aBTEHTUYHOCTI MOBHOI (DOPMHU Ta KYJIBTYPHOT'O KOHTEKCTY 1TAIIMCHKOI
JiTepaTypu B YKpaiHChKUX mepeknagax. [pyra yactuHa poOoTu (OKyCyeTbCs Ha

OCOOJIMBOCTAX TMEpPEKIaly Cy4acHOi JUTAYOi JIITepaTypu Ha MPHUKIAIl pPOMaHy
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“Ocrannii enpd” CuibBaHM A€ Mapi. AHaNI3YIOTBCS MOBHI XapaKTEPUCTHKU
TOJIOBHOTO TEpOosi, a TaKOX MPOBIAEHUINHA pOJIb AHTPOIMOHIMIB, KOHCTPYKIIiH,
¢dbpazeonoriyHuX OJAMHUIIL Ta TPOMIB y MEPeKIal, HaJalouu rITMOOKUN MOPIBHSUILHUN
NOTJIsi Ha TpaHchopmallii TEKCTY MPU MEPEOCMUCIIEHH] HOro YKpaiHChbKUM YHUTaYeM.
VY BHUCHOBKax MiJBOJUTHCS MIJACYMOK 3100YTHUX PE3yJbTaTiB, BUJAUISIOTHCS OCHOBHI
BUCHOBKM Ta peKOMEHAAllli II0JI0 BIOCKOHAJICHHS NEPeKIaJalbKuX MIIXOIIB Yy
BIITBOPEHHI JITEpAaTypHUX TEKCTIB ITaNIMCHKOI CydacHOi MPO3U B YKPATHCBKOMY
KOHTEKCTi. JlOCHiPKeHHS TIOKIMKAaHE CHOPUSATH PO3IIUPEHHIO 3HAaHb Yy Tamys3i
JTEpaTypO3HABCTBA, MEPEKIIaA03HABCTBA Ta MIKKYJIBTYPHUX KOMYHIKAI[IH.
3aBaHHSAMU JOCITIKCHHS €:

1. pO3raIsiHyTH JIIHTBOKYJIBTYPHI acCHEKTHU MEepeKyaay ColLiaibHO MapKOBaHOT
JIEKCUKH 1TAIIMCHKOT Cy4acHOT AUTSUOI JIITEPATypH B YKPAaiHCHKY MOB,3

2. IpoaHAN3yBaTH  JIIHTBOKYJIBTYpHI  OCOOJHMBOCTI  ajamnTaiii  TpOMIB,
dbpa3zeooriuHUX OJMHUIIL Ta KOHCTPYKIIH YKpaiHCHKUX TEpeKIaaiB 1TaliiChKOl
po3H;

3. BUBUUTH Ta PO3MJITHYTH TMPOOJEMU BIATBOPEHHS ITAIIMCHKUX TPOIIB,
dbpa3eooriuHUX OJWHHUIB, KOHCTPYKI[H, aHTPOIOHIMIB MPH MEPeKIaal TUTAYOT
1TaIACHKOT JIITEpaTypH;

4. MOCHIIUTH MOBHI XapaKTEPUCTHKU TOJIOBHOTO repos poMany ‘“‘OcTaHHIH
enbd” CinpBanu je Mapi Ta iX BIATBOPEHHS YKPaiHCHKOIO MOBOIO;

5. MPOBECTHU MOPIBHUIBHUN aHAII3 MePeKIIay aHTPOIIOHIMIB Y POMaHi;

6. 3MIIICHUTH TOPIBHSUIBHUM aHalli3 TepeKIay KOHCTPYKIH, aKIECHTYIOUH
yBary Ha 30epexeHH1 CTHIIICTUYHUX 0COOIMBOCTEH OpUTIHATY.

7. mpoaHanizyBaTH nepekiaa (pa3eoJoriYHNX OJAWHHUIIL POMAaHY Ta BUSHAUNTH
BIITBOPEHHS IXHHOTO BHUPA3HOTO 3a0apBIICHHS YKPATHCHKOIO MOBOIO.

8. BUBYMTH OCOOJIMBOCTI TIEpPEeKIIaay TPOIIB y POMaHi, BpPaXOBYIOUYH iX POJIb Y
CTBOPEHHI 00pa3HOCTI Ta aTMOc(hepu TBOPY.

[IpeameroM JOCHIAKEHHSI € JIIHTBOKYJBTYpHA ajamnTailisi Ta MepeKJiaj
1TATIACHKOT CYy4acHO1 TUTAYOI JIITEpAaTypH, 30KpeMa COIl1aIbHO MAPKOBAHOI JIECKCUKH,
AHTPOIIOHIMIB, KOHCTPYKIIH, (pa3eojOriuHUX OJUHHUIIL Ta TPOMIB YKPAiHCHKOIO
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MOBOIO. Tako’X BUBYAETHCS MEPEKIIAJ CYYacHOI OUTAYOI JITEpaTypd Ha MPUKIAJI
pomany “OctanHiit enbd” CinbBaHu ne Mapi, BukoHaHuii Pomanom CkakyHOM,
30KpE€Ma, MOBHI XapaKTepUCTUKH TOJOBHOrO Teposi, MeTadop, KOHCTPYKIIiM,
(pa3eosIoriuyHuX OJIMHULIB TA TPOIL.

O6'exTom pocaimkeHHs € pomad “OctanHiil enbd” CuibBanu 1e Mapi Ta ioro
YKpaiHChKOMOBHHU Tiepekiian. JloCHiPKeHHST OXOIUIIOE SK 3arajibHl TEOPETHUYHI
aCIEeKTH Mepekaay 1TaniichKoi CyyacHOT JIiTepaTypH, Tak 1 cnenudiyHi 0cCOOIUBOCTI
nepekyaay AUTAYO0I JiTepaTypH, M0 BHU3HAUYAIOTHCS MOBHHMH, CTHIJIICTUYHHMH Ta
KOHIIETITYaJIbHUMHU OCOOJIMBOCTSIMU JIXKEpera.

B pamkax [AOCHIKEHHS BUKOPUCTOBYBAaTUMYTBHCS PI3HOOIYHI METOAM,
COpsIMOBaH1 Ha TIMOOKUN Ta KOMIUIEKCHUUM aHami3 oOpaHoi temu. JlitepaTypHuii
aHalli3 CTaHE OCHOBOIO JIOCHI/DKCHHS, JO3BOJISIIOYM pO3MIISANATH K 3arajibHi
TEOPETUYH] ACTIEKTH TMEpPEeKIIaay ITATIHChKOI CydyacHOl JITepaTypH, TaK 1 KOHKPETHI
ocobnuBocTi pomany “OcrtanHiit enbd”. et MeToa 103BOJUTH BU3ZHAUYUTH KIHOUOBI
JIHTBOKYJBTYPHI Ta CTUJIICTUYHI €JIEMEHTH JIJIs TTOAANBIIOr0 aHami3y. [lopiBHIbHUI
aHayi3 BUKOPUCTOBYBATUMETHCS JUIsI BUBYCHHS PI3HHUIL MDK OPUTIHAJIOM Ta HOTO
YKpaTHCHhKUM MIEPEKIaI0M, 30CEPEIKYIOUNCh HA MOBHUX XapaKTEPUCTUKAX TOJIOBHOTO
repos, Metadopax, KOHCTPYKIIIAX, (Ppa3eooriyHuX OMUHMIIX Ta Tponax. Ilei Metox
CIIPHUSATHME BUSBIICHHIO TpaHChOpMaIliid Ta BTpaT MPH MEePeKIaii, pO3KpHUBaIOYX BILTUB
nepeKjagalnbkuXx  pillleHh Ha  CHOPUUHATTA Ta  IHTEPIPETAIil0  TEKCTY.
[lepeknano3HaBunii aHaIi3 BUKOPUCTOBYBATUMETHCS JIJISl aHAII3y BUOpAHUX OJMHHULD
nepekiany. KomOiHaIisl mUX METOAIB JO3BOJIUTh CTBOPHTH BCEOIYHUH TMOTJISA] HA
JIEKCUKO-CTUIIHLOB1 OCOOIMBOCTI MEepPEKIIaay 1TaliiChbKO1 Cy4acHOT MUTAYO1 JIiTepaTypu
Ha YKpaiHChbKYy MOBY, 31HCHIOIOYH SIK TCOPETUIHH I aHaJi3, TaK 1 eMIIIPUYHE BUBYCHHS

CIPUUHATTS Ta IHTEpHOpPETAI[li YUTAYaAMU.



PO3/I1JI 1. TEOPETHYHI ACIIEKTH INEPEKJAY YKPATHCBKOIO
MOBOIO ITAJIMCBHKOI CYYACHOI TUTAYOI JITEPATYPH
1.1 Cnenndika nonsarra “auraya jgireparypa”

[HonsaTTs “auTsva miteparypa’ BiioOpakae 0CoOIUBY KaTErOPito JITEPaTypHUX
TBOPIB, SIK1 CTBOPIOIOTHCS CIIELIaIbHO IS AiTel ado aapecoBani iM. CydacHa nutdya
JiTepaTypa IHTETpOBaHA Y BCl aCMEKTH JIITEPATypHOTO Mpolecy chorojaeHus. [Jlo ii
JTOCTIDKCHHS.  JIOMYYWJIMCS TallaHOBUTI JiTeparyposnaBii: H. 1. bormaners-
binockanenxko [5], I. €. boitityn [7], H. B. Jles'sTtko [18-19], T. b. Kauak [25], B. B,
E. I. Orap [41] ta it cami tBopui — C. C. IBantok (Okcenuk), M. O.Caska, H. IL.
Mapuenko (CaBuyk), T. B. Ilep6auenko, O. C. Jepmancekuii. Y “JIekcukoHi
3arajibHOr0 Ta TOpPIBHSIBLHOTO Jiteparypo3HaBcTBa” JI. 3. Ceparok mojae Take
NOSICHCHHS, BKa3yrO4H, IO “IUTAYA JIiTepaTypa — XYAOXHi, HAyKOBi, HayKOBO-
NOMYJISIPHI TBOPH, SIKI HanucaH1 A aired. Haifuacrime B 11e MOHATTS BKIIOYAIOTHCS
TaKOXX TBOpU ‘‘IOpocioi”’ JiTepaTypd, L0 HA3aBXIW BBIMILIM B KOJIO JUTSYOTO
guTaHHs» [79, 149]. Cnenudika 11boro MOHATTS MOJSATAE Y TAKMX OCHOBHUX aCIEKTaX:

1. IinpoBa aymgutopis. [uTsua jiTepaTypa NMpU3HAYCHA ISl JiTEH PI3HOTO
BIKOBOTO Jllala3oHy, BiA MaJoKIB J0 NNTKIB. TBOpH po3poOISIOThCS 3
ypaxyBaHHSAM IICHUXOJOTTYHHX, KOTHITUBHUX Ta €MOIIIMHUX OCOOJUBOCTECH JUTIYOT
ayJIUTOPIi.

2. Ilenaroriuni Ta BUXOBHI acmleKkTH. JuTsda miTepaTypa 4acTo Ma€ BUXOBHHI
a00 TearoriyHuii 3MICT, CTIIPSIMOBAHUN Ha PO3BUTOK YSIBH, TBOPYOCTi, MOPAIBbHUX
IIHHOCTEH Ta KyJbTYPHOI OCBITH JITEH.

3. JlirepatypHi >xanpu 1 popmu. Jutsua miTeparypa OXOIUTIOE Pi3HOMAHITHI
JTEpaTypHi )KaHPH, TaKl K Ka3Ku, OTMOBIIaHHS, BipIii, poMadu Toio. ®opmu TBOpiB
MOXXYTbh OyTH BIIPI3HITHUCS 3aJIe’KHO Bi BIKOBOT KaTeropii ayauTopii.

4. 3o00pakeHHs CBITYy. ABTOPH JUTSYOI JITEPATYpH HAMararThCs BIATBOPUTH
CBIT TakuM, 1100 BiH OyB 3pO3yMinuii Ta mikaBuii s faitei. [le Moke BKIO9aTH sK
peanicTuyHe 300pakeHHs CBITY, TaK 1 (paHTACTUYHI YU Ka3KOB1 €JIEMEHTH.

5. Imtoctpamii. barato AUTSAYUX KHUT CYNpPOBOJKYIOTHCS UTIOCTpALlIIMH, SIK1

JIOTIOBHIOIOTH TEKCT Ta CHPUSIOTh PO3BUTKY YABHU Ta €CTETUYHOTO CMaKy AITeH.
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6. EcreTnuyH1 Ta MOpaJibHI LIHHOCTI. J(UTsi4a jniTepaTypa MOE MporaryBaTH
MEBHI €CTETUYHI Ta MOpajbHI ILIHHOCTI, CHpUsSIOYM (OPMYBAHHIO XapakTepy Ta
cBiTONIA Y ManeHbKkux untauis[30, 144].

VY3aranapHIOOUH, OUTAYA JITEpaTypa € BAXKIMBUM €JIEMEHTOM KYJIbTYpPHOI

CIIaalnHu, dKa Ma€ 3HAYHUM BILIMB Ha PO3BUTOK Ta BUXOBAHHA MOJIOOO0IO ITOKOJIIHHSL.

1.2 Oco0imBOCTI MepekIaxy AUTAYOIL JiTepaTypu

JlocnmipKeHHsT B Tally3i MEpeKJIaay IUTAYOl JIITepaTypH BKIIOYAE ITHPOKUN
CIIEKTp TEOPiil Ta MIAXO/IB, 10 JOCTIKYIOTh OCOOJIMBOCTI IEPEKIIATY I MOJIOAIION
aynurtopii. [lepexnaag auTsA4oi JiTepaTypu — HaAWUMOIIMPEHINIE BU3HAYEHHS
JOCTITHUIIBKOT chepu, AKY Jesiki (haxiBI[l HA3UBAIOTh «IIEPEKIAI0OM JJIs JITEH», uepes
TE 1[0 TaKa Ha3Ba MPUBEPTAE OLJIbIIIC YBarW HE Ha BIIACTUBOCTI MEPEKIIAJICHOTO TEKCTY,
a JI0 THX Ha KO0 caMme IIe¥ TeKCT po3paxoBaHuii, TOOTO Ha JiTei [23].

[lepeknan nuTs4oi JIiTEpaTypu Mae CBOi BIaCHI OCOOJIMBOCTI, SIKI BUMAararTh
yBaru Ta CHEIIaJbHOTO IIAX0AYy Bix Tepekianada. Jleski 3 HaWBaKIUBIMINX
0COOJIMBOCTEN LIBOTO MPOIIECY BKIIOYAIOTh BIKOBI Ta KyJbTYpHI acniekTh. [lepekian
JUTSYO1 JTIITepaTypy TOBUHEH BPaXOBYBATH BIKOBI Ta KYJIbTYPHI 0COOJIMBOCTI IJTBOBOT
aynutopii. BuOip JTeKCUKH, CTUIICTUKH Ta TEMAaTUKU MOBUHEH OYTH aJlaliTOBAaHUM 10
PIBHS PO3BHUTKY Ta iHTepeciB AiTed. TekcTH 1y JiTe MarTh OyTH JAKOHIYHHMH,
IPOCTUMU Ta JEeTKo 3po3yMminumu. [lepekianay moBHHEH 30€perTy 10 MPOCTOTYy Ta
JOCTYIHICTh MOBH, 100 JUTHHA MOTJIa JIETKO YCBIIOMIJIIOBAaTH 3MICT Ta
HACOJIOMP)KYBAaTUCS YUTaHHAM. Jleski JUTAYI KHUTH MarOTh BIIACHY YHIKAJIbHY
CTPYKTYPY Ta PUTM, 5IKi CTBOPIOIOTH OCOOIMBY aTMOocdepy, TOMy IepeKiagad MOBUHECH
30epiraru 111 eIeMeHTH, 3a0€3MeUy09YH 30epeKEHHSI PUTMY Ta EMOI[IITHOT HACHYEHOCTI
TeKCcTy. barato AWTSYMX KHAT MarOTh KYJIbTYpPHI OCOOJUBOCTI, SIKI MOXYTh OyTH
HE3pO3yMUTI [ IITEH 3 IHIINUX KpaiH 9 KyJaeTyp. [lepexianay moBuHeH 3a0e3neunTu
aJIaNTaIliio0 IMX aCIeKTIB 10 KyJIbTYpPHOTO KOHTeKcTy uuTadiB [19]. Takox mgutsda
JiTepaTypa 4acTo copusie po3BUTKY (anTasii Ta TBopuocTi. Ilepeknagay mMoBUHEH
30eperTu 110 Marito Ta JO03BOJUTU JITSIM AOCIIIKYBAaTU CBIT Yepe3 KHUTH, HaBITh Y
nepeksiajieHit popmi.
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Kninr6epr y po6ori “Children’s Literature in the Hands of the Translators”
CTBEPIIKYE, 10 IEPEKIIA] AUTIYOI JITEPATyPHU BiI3ZHAYAETHCS CBOEPIAHICTIO, OCKUTBKHU
noTpedye ypaxyBaHHsI KOTHITUBHUX Ta MOBJICHHEBUX 3/1I0HOCTEN IUTLOBOT ayAUTOPIl
— nitei. [71]. Tlepeknan auTa4oi miteparypu mociimkysamu: biprir Cronr, Tineon
Typi, Karapina Paiic, 3oxap llaBit, Emep O'lllanniBan Ta Tina [lyyprinen. HaykoBii
MPOBOJATh AOCHIIDKEHHS IIOAO HOPM IMepekiaay Ta (QYyHKUIOHYBaHHS AUTSIYOI
JTEPATypH, 30CEPEKYIOUMCh Ha AUTSAYIMayauTOpii Ta B3a€MOAIT MK HHUMH Ta
TeKCTOM. BOHM TakoX JOCHTIKYIOTh UNTA0CNIbHICTD (TIepeKIIa JyIsl YUTaHHS BrOJIOC).

[Ipomiec mepeksiamy TBOPIB [JIsi JiTeld MOxe OyTw OUIBII CKJIaAHUM, HIXK
nepexsIan Juist J0POCIuX.

VY KOHTEKCT1 AUTAUO1 JITepaTypHu 0COOIUBO BaXKJIMBO MATH 3B'130K 3 LIJILOBOIO
ayJIUTOPIEI0 Ta BPaxOBYBATH ii iHTepecu Ta BMiHHS. 3oxap [1laBiT y cBOil qoCiKeH1
PO TepeKIIaJ] AUTIYOI JiITepaTypH 3aCTOCOBYE MOHATTA “CBO0OJA MaHIMYJIFOBaHHS
IO O3Hayae, 110 TepeKyagay Mae€ MOXIJIMBICTh aJanTyBaTd, pPO3LIUPIOBATH, abo
CKOpOYYBaTH TEKCT, a TAKOX BHIIy4aTH a0 J0/IaBaTHU €JIEMEHTH, 1100 3pOOUTH HOTO
3po3yMUTUM i1t AUTHHHM. [lepeknagad Mo)ke HaBITh 3MIHIOBAaTH CIOKET, CHMBOJIHM Ta
MOBY, BPaXOBYIOUM pPIBE€Hb PO3YMiHHS AUTHHH. [IpoTe, BHOCSYM 3MIHU, MEepeKIaaay
MOBUHEH JOTPUMYBATHUCS JABOX OCHOBHHMX KpPHUTEpPIiB: MOpajbHI HOPMH, MPHUIHATI B
JUTSYOMY CEPEIOBHIII, 1 OUiKyBaHUI pPiBEHb OCMHUCIECHHS quTHHH [75,15].

BpaxoByroun 111 0COOMMBOCTI, TepeKiiajiad MOXKE CTBOPUTH SKICHUH Ta
MPUBAOIUBHUI TIEPEKIIA]] TUTAYOI JTITEPaTypH, KU BPA3UTh Ta 3aXOMUTh MaJCHBKUX
JUTAYiB.

A. TloramoBa BuaiNMiIa XapaKTepHi OCOOIMBOCTI TUTAUYOI JIiITEpATypH, TakKi K
BiK, HeC()OPMOBAHICTh MOBHOI OCOOMCTOCTI, HEJIOCTATHS MOBHA KOMIICTCHINS Ta
oOMeKeHU 00CAT 3HAHB PO HABKOJIUIITHIHN CBIT, SIK1 BAMAaratoTh OCOOJIUBOTO IiIXOTY
1o 1i mepekaay. BimoBigHO 10 IIUX PHUC, y CTATTi aHATI3YIOThCS Pi3HI MIIXOAH JI0
MepeKsialy IUTSYUX TBOPIB 1 MPOMOHYETHCS CUCTEMATHU3allisl KPUTEPIiB TaKOro
nepekiiany[42].

Hamnpuknan, 3araiibHi BUMOTM MU PI3HUX BIKOBUX TPy BKJIIOYAIOTh:
CTPYKTYPHY HPOCTOTY, JErKICTh PO3YMIHHSA, TapMOHIIO MDK UIIOCTpaIlisiMUd Ta
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TEKCTOM, 30epexeHHs  (QOopMHU, TEKCTyalbHY LUIICHICTb, (YHKIIOHAJIbHY
BIIMOBIAHICTh, JOTPUMAHHS TNEJAroriyHUX IUJIeH, CTWIbOBY BIJMOBIIHICTh Ta
CCTeTUYHICTH [42].

Cepen xnacudikamiii nmepeknananbkux Tpancopmariii. JI. Haymenko ta A.
['opneeBoi, BUIAUIAIOTH Takl TUNM  TpaHchopmalliili:  JEKCHKO-CEMAaHTHYHI
TpaHcpopMallii, [0 BKIOYAIOTh BUOIp BapiaHTHOI'O BIAMOBIIHHMKA, KOHTEKCTYyaJIbHY
3aMiHy, KaJIbKyBaHHS, OIHMCOBUH TIepeKiad, TPAHCKOAYBaHHS, AHTOHIMIUHUHN
nepeksiaj, KOMIPECIo, JEKOMIPECio, MepMyTallito, TPAaHCIO3HUIIII0, KOHKPETU3AII1I0
3HAUEHHs Ta TeHepati3alilo 3HaYeHHs; rpaMaTHyYHl TpaHchopmarlli, 10 BUHUKAIOTh
yepe3 KOMIIEHCAllllo, 3MIHY TMOPSJAKY CJiB, MOJAUT Ta IHTErpalii; CTUIICTUYHI
TpaHchopMallii, A0 SKUX HaleKaTb JIOTi3allis, eKCIpEeCcCUBaIlisi, MOJEpHI3aIis Ta
apxaizanis [42, ¢. 4-33].

Otxe, y mpolieci mepekyiaay XyA0KHbOI JITepaTypH Il MOJIOAIINX YUTAdiB
HEOOXITHO BpaxXxOBYBaTH CIIEU(IKY IIUTLOBOT ayAUTOPIi Ta MPOBOJAUTH aJanTaIlil0 Ha
PI3HUX MOBHHX PIBHSX, TaKUX K CJIOBHUKOBUMU, rpaMaTH4HUM 1 cTwiicTuyHui. Lle
3abe3reuye 3pO3yMUTICTh Ta NPUBAOIUBICTh TMEPEKIAACHOTO Marepiany s
MaJeHbKUX YHUTAUiB, & TAKOXK CIPHSIE IXHbOMY KpalloMy PO3YMIHHIO 1 CIIPUIHSTTIO

JiTEpaTypHOTO TBOPY.

1.3 Oco0,1mBOCTI NepexkIaay aHTPONOHIMIB

[lepexnan aHTPOMOHIMIB Y AUTAYiH JiTepaTypi Mae cBOi cnenudiuHi pucu Ta
BUKJIUKH. LI eneMeHTH TeKCTy MaloTh HE JIWIE HOMIHATUBHY, aje W KyJIbTypHY Ta
eMOIlIHY (QYHKIIII, M0 poOUTh iX MEepeKya] 0COOIMBO BAXKIUBUM I 30€peiKCHHS
OPUTIHAJIBLHOTO 3MICTY, aTMOC(EpH Ta BIUTMBY Ha JHUTIAYY ayauTopiro[69].

Bapro 3a3nHaumTh, 1m0 aBTOp, HAMAYH 1M’ TEPCOHAXKaM, BPaXOBYE
dboHEMATHYHUI CKJIaJ AaHTPONOHIMA Ta HAJA€E WOMY EMOIIMHO-EKCIPECUBHUN
BIJITIHOK, SIKUY BUKIIMKAE TIEBHI MOUYTTsI Ta eMoltii y miteit. 3a A. [TotanoBoro: “koxHe
JiTepaTypHe 1M’ OTPUMYE MPH “HAPOHKEHHI” TEBHE CTUJICTHYHE HaBaHTAKCHHS,
MeTa SIKOTO — 3pOOUTH OLTBIT BUPA3HOKO (irypy Ha3BaHOTO TaKUM iMeHeM Treposi’[42,
84].
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ToMmy mepekiiazad TakoX Ma€ 3HATH Ta BUKOPHUCTOBYBATH SKOMOTA OLIbIIE
nepeKiIaalbKuX TEXHIK Yy CBOil poOOTI, 11100 MaTh 3MOT'y BUOpaTH HalKpaluii cnocio
MepeKIaay OHOMAaCTUKOHY TBODY.

3a JI. [lepccoHoM mpu nepekiiaji BIacCHUX HazaB JOIUILHO BUKOPUCTOBYBATH
TaKy TOCHIIIOBHICTh: 1) BU3HAYEHHS E€TUMOJIOTIi BJIACHOI Ha3BW;, 2) BUSIBICHHS
CEMaHTHMYHO MOTHMBOBAHOI OCHOBU IMEHI1 Ta IMepeBipKa, Y IIi CEMaHTHKa Hece
BOXIUBY 1HGOpMAIII0 TPO TEPCOHaX; 3) PO3MISA yCiX MOXIUBUX BapiaHTIB
nepekiiaay,  BKJIOYAKYM  ICTOPUYHO  3akpiieHi  Bapiantu; 4)  BHOIp
HAWBIAMOBIAHIIIIOTO E€KBIBAJICHTA; S5) Y3TO/UKEHHS 3HAWJIGHOTO €KBIBAJICHTA 3
paBUjIaMU CJIOBOTBOPY Ta MPABOIMKCY MOBHU Tepekiiany; 6) aHami3 1 OliHKA CTyMeHs
CEeMaHTHYHOT OJIN3BKOCTI nepekiiaay a0 opurinany [70, 39].

Takox BapTO J0/1aTH, 1[0 MAMCTEPHICTH MIEPEKIaaayua Mojsrae B €heKTHBHOMY
3aCTOCYBaHHI Ta KOMOIHYBaHHI CTpaTeriid OJJOMAITHEHHS Ta OUY>KCHHS, Peai30BaHUX
gyepe3 pi3Hi nepekaagalbki npuioMu 1 Tpancdopmariii. Cepes; OCHOBHUX acIeKTIB Ta
METO/IB, SIKI BUKOPHCTOBYIOTBCS y IEpeKiIaZl aHTPONOHIMIB y IUTSYUX TBOpPAX €
BUOIp cTparerii nepekiany. Jljig B1aCHMX Ha3B 4aCTO BUKOPUCTOBYIOTh TPAHCKPHIIIIIIO
Ta TpaHCIITepaIllito, 30epirarouu 3By4aHHs opurinainy. Lle miaxoauTs 1js iMeH, sIKi He
MarTh CIeU(pIYHOTO KYJITYPHOTO 3HAYEHHS a0o0 I'pH CiiB. IMEHA Ta Ha3BU MOXYTh
aJanTyBaTUCA J0 IIUTLOBOT KYJIBTYPH, 10O OyTH OUTBIIT 3p03YMUTUMH Ta MPUHHITHUMU
s qutiad. Koiw BiacHi Ha3BU a00 aHTPONOHIMHU MalOTh 3HAYCHHS, K€ Ba)KJIUBO
nepeaaTu, mepekiiagad MoXke BUPIIIUTH epekaacTd ix. [e ocobmmBo cTocyeThes iMeH
31 3Ha4YeHHSAM a0o cmiB-rpu. TakoXX mepekazadi MOBUHHI BPaxOBYBaTH pPiBEHb
PO3BUTKY Ta 3HaHHS AUTHHH. CKJIaJHI IMEHa MOKYTh OyTH CIIpOIIeH] a00 3MIHEH1 IS
MOJICTIICHHS! BUMOBHU Ta 3amaMm'sTOBYBaHHS. Jleski iMeHa Ta Ha3BH MOXYTb OyTH
3aMiHEeH1 Ha KyJbTYPHI €KBIBAJICHTH, SIKI MAIOTh CXOXE 3HAYCHHS a00 BUKIMKAIOThH
nmoai0Hi acorianii y niIoBid KyiasTypi. [HOMI BaKITMBO 30€perTu OpuTiHAIbHY Ha3BY,
ajie ToAaTH MOSCHEHHS a00 MPHUMITKH, 1100 JOIMOMOTITH JTUTHHI 3pO3YMITH KOHTEKCT.
Ile 4yacTo BHUKOPHCTOBYETHCS JIs ICTOPHMYHUX a00 Midosioriynux imMeH. Jlutsya
JiTepaTypa 4acTo MICTUTh TPy CIIB, SIKY BaXKO MepekiacTu 0e3 BTpatu ceHcy [14].

[lepekiaayui MOBUHHI 3HANTH KpeaTUBHI PIIEHHS JIJIs [Iepeiaul TyMOpY Ta IpH CIIIB.
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TakuM YMHOM, MpoOIlEC MNEPEeKIaay BIACHUX Ha3B € CKJIAJHUM 1 BHUMAarae
BJIOCKOHAQJICHHS ICHYIOUMX METOAIB 13 MOJAJbIIMM 3aCTOCYBAaHHSAM iX Ha MpPaKTHIIL.
[Ilo6 mocsarty OakaHOro pe3yibTaTy, MEpeKyagad MOBUHEH PETEIbHO AOCIIIUTH
BJIACHI Ha3BH, HasBHI B TEKCTI, 1 100pe 3HATH KYJIbTYpy Kpainu opurinainy. Koxen
AHTPOIOHIM MICTUTh 3aKOJIOBaHy 1H(QOpMaIIiI0 HE TUIbKU MPO MEPCOHaXa, ajie i mpo
KpaiHy, sfika HOro cTBOpuia, ii KyabTypy Ta Tpaaulii. ToMy 3aBIaHHs Nepekiajgada
MoJISITa€ He JIMIIE B pO3KOAYBaHHI i€l iHpopmaliii, a i1 y ii Tpancdopmariiii y 3po3yminy

dbopmy Ta 3aKOyBaHHI Y BIAMOBITHUKY MOBOIO TIEPEKIIATY.

1.4 TloHATTS JIHTBOKYJBTYPHOI aanaTuii

JIIHTBOKYJIbTYpHA aJamnTallii BIJHOCUTBCSA JO TPOIECY MPUCTOCYBAaHHS
MOBHOT'O BHUPa3y Ta KyJbTYPHHX 3BHYAIB IO KOHKPETHOTO MOBHOT'O CEPEIOBUIIIA.

VYkpaiHCbka MOBa Ta KyJbTypa MarOTh CBOi YHIKaJdbHI OCOOJIMBOCTI, 1
JIHTBOKYJIbTYpPHA aJanTailisi BKJIIOYa€e B ce0e BHUBYECHHS Ta BHUKOPUCTAHHS IIMX
0CcOONMBOCTEN Yy CHUIKYBaHHI Ta Tmepekiaai. JIIHTBOKyIbTypHa ajanTaiis IIpH
nepexiaal — Ie MPOIEC, Ml Yac SKOro Mepekiajziad BpaxoBye HeE JIMIIE MOBHI
0COOJIMBOCTI, @ ¥ KyJbTYpPHI KOHTEKCTH Ta »KaHPOBI OCOOJMBOCTI OPHUTIHAJIBHOIO
TEKCTY.

Koxen >xaHp Mae cBOi yHIKaJIbHI PHCH, SKI MOXYTh BIIPI3HATHUCS B PI3HHUX
KyabTypax. [lix gac JIHTBOKYIBTYpHOI amanTallii mepexiagad CTapaeThCs MmepeaaTu
HE JIMIIIE 3MICT TeKCTY, aje i Moro CTUiIb, TOH, aTMoc(epy Ta eMolliline 3a0apBIeHHS,
BPaxOBYIOUHU KyJIbTYPHI BIAMIHHOCTI Ta OUiKyBaHHS ayauTopii. Hanpuknan, nepexnan
TEKCTY XYAOKHBOTO TBOPY MOKE€ BUMAaraTH Bij Mepekiiagada BIAYYTTS aBTOPCHKOTO
CTHJII0 Ta MalCTEpHOCTI, B TOW dYac SK TEPEKiIaJ HAyKoBOi CTaTTi Oyae OuIbId
CIIPOIIICHAM Ta OPIEHTOBAHUM HA TOYHICTH 1 YITKICTh BHUCIOBICHHS. Takuil Miaxinm
jgormoMarae 3a0e3MeYnTd  BIAMOBIMHICTh TEPEKIaay JKAaHPOBHUM BHMOTaM Ta

KYJIbTYPHAM OCOOJIMBOCTSIM SIK OPUTIHAJIBHOTO, TaK 1 IITLOBOTO TEKCTIiB [29] .

1.5 JliHrBoKyJIbTYpHA aganTamis couiaJibHO MapPKOBAHOI JIEKCUKHU B
YKPAIHCbKHUX NMEPeKJIaJAax Cy4acHOol iTaniiicbKOl AUTAYOL JJiTepaTypu
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JlocmimKeHHsT XYTO0KHBOTO TEKCTY SK JDKepela KylIbTypH, BHpa3HHUKA
HaIlIOHAJIBHOI'O XapakTepy 1 MEHTaJIbHOCTI TOrO 4YM 1HIIOIO HApOAY Bce OUIbIIE
MIPUBEPTAE YBary HayKOBIIIB 0 TEKCTY Ta HOTO €JIEMEHTIB SIK 0 OJAWHUII KYJIbTYPH.

OxpeMi cinoBa ab0 X XyIOXKHIM TEKCT B LUJIOMY BioOpa)kae HalllOHaJIbHI
BJIACTUBOCTI TOTO YW iHmIOro Hapoay. CeMmaHTHYHAa CHCTEMa KOXXHOI MOBH
BiJ3epKamoe  crnenudiyHy  KOHLENTyali3alilo 00 €KTHMBHOI  JIACHOCTI 1
Cy0’€KTUBHOIO CBITYy HOro HOCIiB, TaKUM YHWHOM, EKCTPAJIIHTBICTHYHI (HaKTOpHU
TPAKTYIOThCS K KYyJIbTYpPHE SIBHIA AaHOTO Hapody. ColliaibHO MapKOBaHa JICKCHUKA €
HE TIPOCTO HAOOPOM CJIIB, @ BAXKIIMBUM KOMIIOHCHTOM JIIHTBOKYJIBTYPHOTO KOy, SIKUH
BiI0Opakae CKJIAIHICTh Ta 0araTOrpaHHICTh CYCIUIBCTBA Ta KYJIbTYpH. Y Tpolieci
NIEPEKIIaly BaXKJIMBO 30€piraTi MapKOBaHICTh, aJIallTyFO4H ii J0 MOBHU Ta KYJbTYPHOTO
KOHTEKCTY TMepeKiany, o0 TMepenaTd He JMIIe JIGKCHYHE 3HAauYeHHsS, aje u
COITIOKYJIbTYpH1 acmekTtd opuriHany [1,12]. BikuBaHHS coIllaJbHO MapKOBaHOI
JIEKCUKH JIJIsl TTIO3HAYEHHSI MOBJICHHSI MIEPCOHAXKIB MOXKe OyTH CIIOCOOOM 3aKOIyBaTU
iXHIO camoieHTH}IKAIII0 Ta 3B'S30K 3 MEBHUMHU COIIAIbHUMU a00 KYyJIbTYPHUMH
rpynamu.

besnepeuno, 3a TyMKOIO OKPEMHUX BUYEHUX, Y CTUJIl MUChbMEHHHUKA, BIIMOBITHO
Horo XymoXKHIM 3aaymaMm, o0’€aHaHI, IOB’s3aHI Ta €CTETUYHO BHUIIPABAaHI BCI
BUKOPHUCTAaHI aBTOPOM MOBHI 3aco0u. Pa3om 3 TUM B CTWJIICTHIN 1HIMBITyaIbHO-
XyJI0KHBOI TBOPYOCTI 1HOAI OYEBUIHINIE 1 TOCTpIIIE BHUCTYNAIOTh EJIEMCHTH
MalOyTHhOI ~ CHUCTEMH  HAI[IOHAIBHO-TITEPAaTYpHOI  MOBH  Ta  sICKpaBiiie
BioOpakaroThes (PYHKIIOHAIBHI IEPEKUTKA MOBHOT'O MUHYJIOTO [2,78].

Okpemi HayKOBIIl ITJIKPECITIOITh, [0 HECBIJIOME IPHUPOJHE €IHAHHS CIIiB,
BUpPa3iB, KOHCTPYKIIiH, 1[0 BUXOIATH 32 MEK1 HOPMATUBHOI 1TAIIHCHKOT MOBH, CTYTICHS
OCBITH, BUXOBaHHs, mpodecii Ta IHIUX YXKUTTEBHX, COIIAJIBHAUX YMOB, BigoOpakae
JIUIIIE COIIaTbHUNA CTaH MOBIIS, HOTO XapakTep, WOro MPHHAJIEKHICTH 0 TOTO YH
HIIIOTO coliaabHO-TI00yTOBOTO KoJta [18].

3Baxaroud Ha TOW (haKT, 110 HA Cy4aCHOMY €Tall PO3BUTKY JOCIHIJIKEHHS
COIIaJIbHO MAapKOBAHOI JIGKCUKH B ITAJIMCHbKOMY XYAOKHHOMY TBOPI OJHUM 13

HaWOUIbII ONTUMAJBHUX MIAXOJIB 10 1i BUBUECHHS € Kiacudikalis COLIOJEKTIB 3
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NOTJISY iX HAsIBHOCTI Y XYZOKHBOMY TEKCTI, sIKI BITOOpa)aroTh CBITOCHPHUUHATTSA
NEPCOHAXIB Ta TXHI MOPAIHO-KYJIBTYPHI OIS AH [5)].

[lepeknaa cydacHOi AUTAUOT JTITEPATYpHU € BAXKIUBUM €JIEMEHTOM KYJIbTYPHOTO
oOMiHy MK KpaiHamu. OCOOJMBO aKTyallbHUM € MEepPeKiaj COLIaJIbHO MapKOBaHOi
JIEKCHUKH, sIKa BKJIIOYA€ CJIEHT, crenu(iuyHil TEPMIHU Ta BUPA3M, 110 BIIOOpa)xaroTh
CoIliaJibHI Ta KYJbTYPHI OCOOJIMBOCTI MOBHOI CHUIBHOTH. Y BUNAJKY I1TalIACHKOT
JTUTSYOI MPO3U, TaKl ACIIEKTH MOXYTh BKJIIOYATH cnienu(iuHi Ha3BH, (Hpa3eosiorizMu,
11lOMH Ta KyJbTYpHI peaii, ki BUMaraloTh afanTaiii Juisi yKpaiHCbKUX unTaviB. L
JIEKCHKa 4YacTo BioOpakae coLialbHUN CTaTyC, BIK, Mpodecito, perioHabHY
NPUHAJICKHICTh Ta 1HII XapaKTEPUCTUKU MEPCOHAXIB. Y TUTAUINA JiTepaTypl BOHA
CIIY’)KHUTB I CTBOPEHHSI aBTCHTUYHOTO 00pa3y MepcoHaXiB Ta iXHBOI'O OTOYCHHS, a
TaKOX JUIs TIepeadi COiaIbHUX BITHOCUH 1 KYJbTYPHUX OCOOJIMBOCTEH.

CrneHr Ta po3MOBHI BHpa3U: B ITAIHCHKUX TEKCTAX YaCTO 3yCTPIYAETHCS CICHT
Ta PO3MOBHI BHpa3u, SKi BigOOpakatOTb MOBY CYYaCHHUX ITATIACBKUX JITEH.
[lepexnamadi CTHKAIOThCS 3 BHUKIMKOM 30€peKEHHS aBTEHTHYHOCTI Ta BOIHOYAC
ajanTaiii 10 yKpaiHChKOi MOBHOI peanbHOCTI. Hampukian, B opUriHaibHOMY TEKCTI
Moke 3yctpiuatucsa ¢pasza tumy “Che figata!” (ska o3nauae “Sx kpyrto!”). VY
nepekiaal me MoxHa amantyBaTu sk “‘Kmac!” a6o “Bay!”, mio BiamoBimae CTHIIO
YKpaiHCHKUX JITEH.

Jianektu3aMu: itajilicbka Jiteparypa ©Oarara Ha iaJlekKTH, SKI YacTo
BUKOPUCTOBYIOTHCS JIJISl XapaKTEPUCTUKH TIEPCOHAXKIB. Y MepeKiiai BayKINBO 3HAUTH
€KBIBaJICHTH, 10 MIEPEAAIOTh 11l HI0AHCH 0e3 BTpaTu ceHcy. Hampukiaz, mepcoHax,
KU PO3MOBJISIE HA HEATIOJIITAHCHKOMY JTIAJIEKT], MOXKE B OpUT1HAJIl BAKOPHCTOBYBATH
cioBa Ta (pasu, HE3PO3yMUTl JUII THUX, XTO HE BOJOJIE IUM JiajekToM. B
YKpalHCBKOMY  Tepekiaal e MO)XXHa [epeaaTH  uYepe3  BUKOPHCTAaHHSA
3aXiTHOYKPAaiHCHKOTO [iaJeKTy a0o0 IHIMUX MOBHUX BapiaHTIB, 3pPO3yMUIMX
YKpaiHCbKOMY YMTAYEBI.

KynbrypHi peanii: nepexiagadi 4acTo CTUKAIOTHCS 3 HEOOXIAHICTIO a1anTyBaTH
KyJbTYpH1 peaii, Takl sIK Ha3BU TPAAMUIINHUX I1TATINCHKUX CTpaB, CBST, 3BUYAIB,
IrpallloK Ta IHIIMX €JIEMEHTIB, Kl MOXYTh OYyTH HE3pPO3yMUIl YKPAiHCHKUM ITSIM.
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Hanpuknan, “panettone” (iTaiiicbkuil pi3BSIHUN KEKC) MOXKe OYTH MEepeKIIaICHU sIK
“pi3ABAHUNA KEKC”, 00 YKpaiHChKI YMTaul MOTJIM 3pO3YMITH, PO L0 WIETHCA.

JIns epekTUBHOT JIHTBOKYJIBTYPHOI aJlanTallii coliaJibHO MapKOBAHOT JICKCUKHU
MO>KYTb BUKOPHUCTOBYBATHUCS PI3HI CTpaTETil MepeKiiany.

KanbkyBanHs: medl npuiiom mnepeadadyae TOCTIBHUN TEpeKIaj TEPMIHIB 1
BUpa3iB. BoHa edexTuBHA y BUMAaIKaX, KOJU JIEKCUKA HE MAa€ MPSIMHUX €KBIBAJICHTIB Y
LITbOBIM MOBI, aje Moxke OyTu 3po3ymina 3 KoHTekcTy. Hampuknaz, itamiidcbkuit
BUpa3 “avere le mani in pasta” (OykBajbHO “MaTh PyKH B TICTI”) MOKHA MEPEKIACTU
AK “OyTH 3aMillIaHUM B AKINCH CIpaBi”, M00 mepesaTy 11ioMaTUYHe 3HAYeHHs OyTu
3aJly4€HHUM Y I1OCh.

TpanckomyBaHHs: 1€ Tepenada 3MICTy OpPHTIHAIBHOTO BHpa3y iHIIUM
criocoboMm, SKHW Kpalie BIIMOBiAa€ KyJIbTYpHHM Ta MOBHUM HOpMaMm IUTHOBOT
aynutopii. Po3pi3HsAIOTh YOTHPHW BUIW TPAHCKOMYBaHHS: 1) TpaHCKpUOyBaHHS (KOJIH
JITEpaMH MOBH TEpEeKIIaly MepeaaeTbesi 3BykoBa (popma ciioBa BUXIIHOT MOBH); 2)
TpaHCIITepyBaHHS (CJIOBO BHUXITHOT MOBH IMEpPEAAEThCS MO JiTepax); 3) 3MilIaHe
TPAHCKONYBaHHs (TMepeBaKHE 3aCTOCYBaHHS TpPAHCKpUOYBaHHS 13 eJIeMEHTaMHU
TpaHCIITEpYyBaHHs) 1 4) aJanTUBHE TPAHCKOAYBaHHS (KOJHM (opMa ClIOBa B BUXITHIM
MOBI JICIIO ananTyeTbes a0 (OHETHYHOI Ta/ab0 TpaMaTHYHOI CTPYKTYpU MOBH
nepexyany).

Anarnranis: nepeadoadae 3aMiHy KyJIbTYpHHUX peaiii OpHriHaJly Ha aHaJoT14Hi
€JIEMEHTH IIUThOBO1 KyIbTypH. Hampukiaz, 3amicts iTamiiicskoro “Befana” (kazkoBuit
MEPCOHAX, KU TPHHOCUTH IMOJAAPYHKH JITSIM Ha Ha BorosBiIcHHS).

JIIHrBOKYNbTYpHA aJamnTallisi COI[iaJIbHO MapKOBAaHOI JIGKCUKUA B YKPaTHCHKHUX
MepeKIIaiax CydacHOI TUTAYO1 ITaTiChKOT MPO3HU € CKIIAHUM IIPOIECOM, 1[0 BUMAarae
BpaxyBaHHs 0araTbox (PaKkToOpiB, TAKUX SIK aBTEHTUYHICTH, 3pO3YMUTICTh Ta KYIbTypHA
BiMMOBiAHICTE. [lepexiiamadi BUKOPHCTOBYIOTH PI3HI CTparterii ais 3a0e3rneueHHs
TOTO, 100 TEKCT 30epiraB CBO€ OpWTIiHAIBHE 3HAYCHHS, 3aJUIIAIOYHNCHh BOJHOYAC
JOCTYTIHUM Ta I[IKaBUM JJI1 YKPAiHCHKOI ayIUTOPii.

CouianbHO MapKOBaHa JIEKCUKA € BAXKIMBUM BIIOUTKOM JITHIBOKYJIBTYPHOTO

KOJly, OCKUIbKM BOHA BIJI0Opa)ka€ Ba)KJIMB1 aCMEKTH KYJIbTYpH Ta CYCILUIbCTBA, 0
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SKOTO BOHA HAJIC)KUTh. BUKOpUCTaHHS COIIaIbHO MapKOBAHOI JIGKCUKU MOXXE OyTH
cnocoboM 1aeHTu(iKalii 3 MEBHOK CHUIBHOTOI a0o KynbTypor. Hocii mMoBu
BUKOPHCTOBYIOTh  COI[IaJIbHO MapKOBaHy JIEKCHKY, 100 BHPa3UTH CBOIO
MPUHAJICKHICT Ta 3B'SI30K 3 MIEBHOIO TPYIOIO JIFOICH caMe TOMY IeH JIEKCHYHUH 1ap
€ BIZIOUTKOM JIIHIBOKYJIBTYPHOTO KoAy [5].

[Ipote, mocHimKEHHS, MPUCBAYEHI MOBI CYYacHOI ITANIHCBKOI XYHOXKHBOI
JiTepaTypH, MepIll 3a BCE CIIPIMOBaHI Ha CHHTAKCHUC, CTHIIh Ta TEKCTYaJbHICTh, y SKHX
(YHKIIOHYE COIliaIbHO MapKOBaHa JIEKCHKa, 1 HE Ha Hill POKYCY€eThCS OCHOBHA yBara.
Tum He MeHII, BHU3HAYCHHS CIIOBHUKOBOTO CKJIaJy MOBU MUChMEHHUKA YU
XYZ0KHBOTO TBOPY € JJIsl JTIHTBICTa UM HE HAWBaXKJIMBIIIOK OCHOBOIO JOCIIKEHHS
CY4JacHOTO 1TaJliChKOTO XYyI0KHBOTO MTPO30BOTO TEKCTY, AK€ CaM€ Cy4acHi aBTOPH
CBIZIOMO Ta aKTHBHO TMPUCBAYYIOTH CBOi TBOPH COIIaJIbHO MapKOBaHii JiekcHili [6].

3MilTyBaHHs JIEKCHYHUX PI3HOBHIB, 32 JYMKOIO OKPEMHUX HAayKOBIIIB, SIBUIIIC,
AK€ ChOTOJHI 0COOJIMBO MOIIMPEHE 1 03Haya€, M0 MOTUBH, CJIOBA Ta BUPa3H MOKHA
3apaxyBaTu A0 OUIBIIE HIK OJHOTO BUIY COIIAJIbBHO MapKOBaHOI JeKCUKH [24], Kpim
TOTO, MU CIIOCTEPITaEMO T1IOpUIU3AIlII0 BUIIB 1€l JIGKCUKH Y CYJaCHUX 1TATIHCHKUX

Xy,ZIO)KHiX IMPO30BUX TCKCTAX.

1.6 JliHrBoKyJbTYpHA aganTamisi TPOMiB B YKPATHCbKHUX MepeKIaaax
CYYACHOI iTaIiCHKOI AU TAY01 JiTepaTypu

B cydacHomy cBiTi, e Tiobanizarisi Ta KyJIbTypHUH OOMIH CTalOTh BCE OUIBII
IHTCHCUBHUMHM, TUTAHHS JIHTBOKYJIBTYpHO!I ajamnTailii Bilirpa€ BaKJIWUBY pOJb Y
BUBUYCHHI Ta PO3YMIHHI JITEpATypHUX TEKCTIB PI3HUX HAIIOHAIBHUX KYJIBTYP.
CrnenudiyHICTh KOKHOI MOBU Ta KYJIBTYPH BUSBIISIETHCS HE JIUIIE y JEKCUYHOMY Ta
rpaMaTUYHOMY CKJIa[i, aje W y BUKOPUCTAHHI TPOIIIB, SKi € BOXKIUBUM €IEMEHTOM
MOBHOTO BHpa3zy Ta Bil0Opa)kaloTh YHIKaJIBHICTH CBITOIVISITY KOXKHOTO Haponay. B
KOHTEKCTI MepPEeKIIay Cy9acHO] iTaaiiChKOl AUTSIYO1 JIiTepaTypy HA YKPAiHCHKY MOBY,
0COOJIMBY yBary NnpuBEpTa€ MpoleC ajanTtailli TPomiB, AKUHA Ma€ 3HAYHWUM BIUIUB Ha

CIPUUHATTS Ta IHTEPHPETAI[II0 TEKCTY OTPUMYBAYEM.

18



Po3rnsin miHrBOKYJIBTYpPHOI ajanTailii TpOIIB B YKpaiHCBKUX MepekIagax
Cy4yacHO1 ITalIChKOI MPO3U BIAKPUBAE MEpe] HAaMU IIMPOKUN CIEKTp BIATIHKIB Ta
0COONMMBOCTEN  MEpeKIafalbKoi MpPaKTUKU. 3a3HAu€HE  JIOCHIIPKEHHS  CTae
HQJ3BUYAMHO IIKaBUM Y KOHTEKCTI TMOPIBHAHHA KYJNbTYPHHX Ta MOBHHX
0CcOONMBOCTEN ABOX HApOIB, SIKI yOCOOJIOIOThH 1TANIMChKY Ta YKPAiHChKY KYJIbTYpHI
Tpaauiii [18,56].

VY cyuacHii 1TamiichKiM JOUTAYIA JiTepaTypl TPOINH, Taki SK MeTadopw,
NOPIBHSIHHS, €MITETH, TrinepOoiu Ta anro3ii, BUKOPUCTOBYIOTHCS JII CTBOPEHHS
SCKpaBUX 1 3amaM'sTOByBaHHX 0Opa3iB. Po3risHemMo, SK IIi TPONM aJanTyIOThCS B
YKpPaIHCHKUX IepeKiIagax.

[lopiBHSIHHA € OJHMM 3 HAWUNOUIMPEHINIUX TPOIMIB Yy IUTAYIN JiTepaTypi,
OCKIIbKM BOHH JIOTIOMAararTh JITAM Kpaile ysSBUTH CHTyallifo abo repos. Y
ITAMMCHKIA AUTAYIM JliTepaTypl YacTO 3YCTPIYarOThCS MOPIBHSHHS, SKI MaroTh
KyJIbTypHi BinTiHKUA. Hampuknan, ¢pasza “correva veloce come un lampo” (6ir sk
OJiMcKkaBKa) MOKe OyTH aJanToBaHa B YKPAiHCBKOMY Mepekiiaji K “IpoMuaB sIK
BiTEp”, 10 € OLIBII 3BUYHUM 1 3pO3YMUIMM JJIsI YKPATHCHKUX JIITEH.

Enitetn nomomararoTh J0/laBaTH XapaKTEPUCTUK 00'€eKTaMm, CTBOPIOIOYU
scKkpaBimi obOpaszu. Baximpo, mo0 11l emiTeTH He Juiie 30epirajiu 3Ha4ueHHs, a U
BIJINOB1IaJIA KYJTYPHUM OUIKYBaHHSIM IUILOBO1 aynutopii. Hanmpukian, itaniicbkuii
emiter “dolce come il miele” (conmonkuii s’k MeA) y AUTIYIN JiTEpaTypi MOXKe OyTH
MIepPEeTaHN K “COJIOAKUH SK IIYKOP” B YKPATHCHKOMY TEpeKIIai.

INmep6ony 9acTo BUKOPUCTOBYIOTHCS B JIWUTAYINA JTepaTypl A JOJaHHA
apaMatuaHOCTi abo Tymopy. Itamiiiceke “ho fame da morire” (s romoaHMIA 10 CMEPTI)
MOKe OyTH aJanTOBaHE B YKPATHCHKOMY MEPEKIal K “S TaKUil TOJIOTHUMN, IO MOXKY
3'ictu cnona”. Lle 30epexeHHs ceHcy, ajie aganTallis BUpa3y MiJ YKpaiHCbKy MOBY Ta
KyJbTYpy POOHUTH HOTO OLIBIIT 3pO3YMUIAM Ta CMIITHUM /I YKPATHCHKUX JITEH.

Anro3ii B ITAMMCHKIA AUTSIYIN JITEpaTypl 9acTO MOCHIAOTHCS Ha MICIEBI
Ka3KH, ICTOPUYHI MOJ11i a00 KynbTypHi ikoHKH. [lepekianaroun Taki anro3ii, HEOOX1AHO
3HANTU YKpaiHChKI €KBIBAJICHTH, SIKI BUKJIHMKATUMYTh MOJI0OHI acoliaiii y 4yuTayiB.

Hanpuknan, anto3iss Ha BiIOMUM 1TanifChbKUNA Ka3KOBUI IMEPCOHAX MOXKE OYyTH
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3aMiHEHa Ha aHAJIOTIYHOTO YKPAalHCHKOTO MEpCOHaXka. SIKIIO B TEKCTI 3ragyeThes
[1iHOKK10, B yKpaiHCBKOMY Mepekiiai e Moxe 0yTu IBacuk-Tenecuk, sSKIo 103BOISE
KOHTEKCT.

Iniomu Ta ¢pazeosorismMu € 1€ OJHIEI0 BaXKIMBOK YAaCTUHOKO TPOIIIB, sKa
BUMarae JIIHTBOKYJbTYpHOI anantamii. Hampukiman, iramiiickka ¢pasa ‘“essere al
settimo cielo” (0ytu Ha cboMOMy HeO1) MOxe OyTH NepeKiajeHa €KBIBaJCHTOM SIK
“OyTH Ha chOMOMY HeO1 BiJ IIacTa” B YKpaiHCbKOMY BapiaHTI.

CumMBoJiika B ITaNIACBKIA JAUTAYIA JITEpAaTypl YacToO BIAPIBHIETHCS BIJ
YKpaiHChKOi, TOMY BaXJHMBO NepeAaTd ii TaKUM YHMHOM, 100 YKpaiHCBhKI MITH
3po3yminu 1i 3HaueHHs. Hampuxnan, oOpa3 oJguMBKOBOro jepeBa, skuii B Itaimii
CUMBOJII3ye MHUp 1 J00poOyT, MOXXKHA 3aMIHUTH Ha KaJIMHY, sSKa Mae Moji0He
CUMBOJIIYHE 3HAUYCHHA B YKpaiHi.

Mertadopu MaroTh KIIOUOBY POJib cepell TpomiB. BoHu BigoOpaxaroTh Oaraty
KyJbTYpHY CHAIIIMHYy Ta ICTOPUYHICTH KpaiHu. Hampukimian, y TBopax ITamiichbKUX
NUCbMEHHUKIB  4YacTo 3yCcTpiuaroThcs  MeTadopu, TOB'sSI3aHI 31 COHIEM,
BUHOTPAJHUKAMH, apXiTEKTYpPOIO Ta ICTOPUYHUMHU MOIiAMH. Taki mMeTtadopu MaroTh
MIMOOKUN  KyIbTYpHHM 3BSI30K 13 1TAMHCBKUM (OJBKIOPOM Ta ICTOpIED 1
BIJITBOPIOIOTH OCOOJIMBUI €CTETUYHUM CBIT MOBH [18, 57].

[Ipu mepexnani AWTSIYOi JIITEpaTypd Ta ITATMCHKOI IPO3W 3arajoM Ha
yKpaiHChbKY MOBY, IIEpeKJIaadi CTUKAIOTHCS 3 BUKJIMKOM aJIalTyBaTH 111 MeTadopu 10
YKPaiHCHKOTO KYJIBTYPHOTO KOHTEKCTY, 30epiratoyu mpH I[bOMY iXHIO 3MICTOBHY Ta
emoriiiny Bary. Hampuknan, itamiiickka Metadopa “abboccare all'amo” (morpamuru
Ha Tadyok) MOXKe OyTH aJanToBaHa YKpPaiHCHKUM IepeKiagadeM sK “TIOTpanmuTH Y
MacTKy”, 30epiraroum CX0KicTh 00Pa3HOCTI Ta CMHCIIOBI HIoaHcH [18, 57-58].

[MomynspaumMu iTanmiichbkuMU MeTaopaMu € TakoXXK BUpa3W, MOB'A3aHI 3i
cmakoMm Ta Dketo. Hampukian, “essere il sale della terra” (6yrm cummo 3emii) B
ITAMICHKIA KyNbTypi oO3Hayae OyTH HAA3BUYAHO I[IHHUM a00 HEe3aMiHHUM.
VYkpaiHChbKUl Mepekiag MOXe BUKOPUCTOBYBATH aHAJIOriuH1 MeTadopu, moB's3aHi 3
YKpPaiHChKOIO KyXHEI0 a00 KyJIbTYypOI CHOKHMBAHHA 1K1, HANpUKIaA, “OyTH CULIIO Y
Oopuri” abo “OyTd LYKpOM B yai’.
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KpiM Toro, BaXx/IMBUM aclIEeKTOM € ajanTailis MeTapop y KOHTEKCTI PEIriiHUX
Ta MI(QOJOTIYHUX YsBIEHb. ITaniiickka KyJabTypa MICTUTh Oarato BHpa3iB, sKi
MOXOJATh 3 PENrifHUX TEeKCTIB Ta Midoinoriuaux jerena. Hampuknan, meradopa
“cadere dalle nuvole” (magatu 3 xmMap) y iTaTIHCHKIF MOBI MOKe MaTH aHAJIOTIUHUN
BHpa3 YKpPaiHChKOIO, MOB'SI3aHUN 3 XPUCTUSHCHKUMH a00 Mi()OIOrTYHUMHU 00pa3aMH.

VYKpalHChKi TMepekyiaiadyi CydacHOi ITalmidChKOi MPO3H MarOTh 3aBJIaHHS
30epertu 1 nepeiaTy BCIO INIMOMHY Ta EMOIINHICTD 1TATIMCHKUX MeTadop, alanTy0uu
iX 10 0cOONMMBOCTEN YKpaiHChbKOT MOBH Ta KYJIbTYpH. Takuii mporiec JiHrBOKYJIbTYPHOT
ajanTalii Jornomarae 30€pertd aBTeHTUYHICTb Ta YHIKAJIBbHICTB JIITEPATYpHOTO TBOPY,
JO3BOJISTIOYM YUTAUYEBI OTPUMATH TIOBHUU 1 TIMOOKHA PO3YMIHHSI TEKCTY B HOBOMY
KyJIbTYpHOMY KOHTEKCTI [19].

Opniero 3 KIIOYOBUX OCOOJMBOCTEHM 1TamidCbhKOi MeETaQOpUYHOCTI €
BUKOPUCTaHHS 00pa3HUX BUCIIOBIB, 110 BiJ0OpaxaroTh 0araTorpaHHICTh Ta KYJIbTYPHY
CHaIIMHY KpaiHu. YKpaiHChKi Mepekiaaadi MOBUHHI 3HAWTH BIAMOBIAHI aHAJIOTT Ta
€KBIBAJICHTH, SIK1 BIITBOPIOIOTH CXO01 acOoIliallil Ta eMOIIilHI BIATYKH B YKPaTHCHKOMY
YUTAYEBI .

Kpim Toro, iTaniiickka KyabTypa MICTUTh 0arato MeTadop, 1110 MatOTh peiriiine
a6o Mmidomoriune xopinHa. Ilpm mepexnmani mux meradop ykpaiHChKI Tepekiianadi
MIOBMHHI BpPaxOBYBaTH OCOOJHMBOCTI YKpaiHChKOI MEHTaJbHOCTI Ta KYJIbTYPHOTO
KOHTEKCTy, 100 TepeaaTd iXHI0 3MICTOBHY TJIMOMHY Ta €MOIMHY 3apsIKEeHICTb.
Taxkmit migxig Jg03BOJIsIE 30€perTH  aBTCHTHUYHICTH Ta YHIKAIBHICTH TBOPY,
BIITBOPIOIOYM HOTO B YKpPaiHCbKOMY MOBHOMY CEpEAOBHUIII 3 MAaKCHUMAaJbHOIO
TouHicTio [19].

Cepen IHIIMX BaKJIMBUX AacCMEKTIB JIIHTBOKYJIBTYPHOI ajmamraiii metadop
MOXHa BIJ3HAYWUTH PI3HOMAHITHICTh CTUJIICTUYHHX NPUHAOMIB Ta BUKOPUCTAHHS
MOBHHUX 000pOTiB. YKpaiHCHKI IEpeKIaaadi MaloTh BMUIO BUKOPUCTOBYBATH IIIUPOKUN
CIEKTp MOBHHUX 3aco0iB /Ui Tepenadi iTamiiichbkux Metadop, BIATBOPIOIOYH iXHIO
EKCIPECUBHICTh Ta IHAUBIyaIbHUN KOJIOPUT [19].

VY mporeci nepekiagy TakMX TBOPIB yKpaiHChKI MOBO3HAaBIll Ta MEpeKiiaaayi

MAOTh 3aBJadaHHA HC JIMHIC IICPCAaTH CMHUCIIOBEC HABAHTAKXCHHA MeTa(bop, aje u
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30eperTu iXHIO KyJIbTypHY Ta €MOLIMHY BapTICTb Y HOBOMY MOBHOMY CEpPEIOBHIIII.
Taxkuit migxig 1g03BOJIsIE 30€perTd  aBTEHTUYHICTh Ta YHIKAJIBHICTH TBODY,
BIITBOPIOIOYM MOro B YKpPAiHCBKOMY MOBHOMY CEpEIOBMILNI 3 MaKCHMaJbHOIO
TOYHICTIO.

VY tBopi “ll Gattopardo” (JIe), nanucanomy JIxy3semnne Tomasi ai Jlammeay3oro,
MeTadopu 4acTO BUKOPHUCTOBYIOTHCS JJiIi OMHUCY CTaHy CYCIHUIbBCTBA Ta HOro 3MiH.
Hanpuknan, y ¢pasi “fare la civetta” (rpatu coBy), meradopa coBu BimoOpaxkae
BUTOHYCHICTh Ta HEOJHO3HAYHICTH IEBHOI IOBEIIHKH, SKa € XapaKTEPHOK IS
MICBHOIO KJIaCy cycriiibeTBa [67].

VYkpaiHchkuil nepexiaj i€l Metadopu MOXKe BifoOpa3uTH Mo1i0HEe 3HAYCHHS,
ajie 3 BpaxyBaHHSAM OCOOJMBOCTEH YKpalHCBKOI KYJIbTypH Ta MOBH. Hampukian,
yKpaiHChbKUM TIEpEeKIIa] MOXKe BUKOpUCTATH MeTadopy “Tpartu Kimkorw ado “rparu
KOTOM”, 1110 TAKOX TIEPE/Ia€ i/ICF0 BUTOHYCHOCTI Ta XUTPOIIIIB Y NEBHIM moBemiHIIi [67].

Le#t npukian mokasye, K YKpaiHChbKI Mepekiaiadyl MOXKYTh BUKOPUCTOBYBAaTH
aHajoriuni metadopu, mo0 mepeaaTH CXO0XI1 KOHIIEMI[i Ta eMOIIiHI BIATIHKH, IO
MICTATBCS Y TEKCT1 ITAIIMCHKOTO OPUTIHATY.

Takuii aHa13 JEMOHCTPYE BaKIUBICTD JIIHTBOKYJIBTYPHOI afanTailii Metagop y
Ipolieci mepekaay JiTepaTypHuX TBopiB. Lle m03Bosise 30epertd aBTeHTHYHICTD Ta
€CTETUYHY IIHHICTh OPHUTIHAIBHOTO TEKCTY, a TaKOX 3a0€3MEUYUTH MOTro aJeKBaTHE
CIIPUUHATTS Ta IHTEPIPETAI[II0 Y HOBIM KyJIbTYpHIM Ta MOBHIN CITUIBHOTI.

VY pomasni "Il nome della rosa" (Im's Tpostann) YM6epto Exo metadopu rpatroth
BOXJIMBY pOJIb y TOOyAOBI 00pa3iB Ta aHami3l cycmiibHux siBuil. OIHUM 13
HaliBiZoMimuX o0Opa3iB y mpoMy pomaHi € metadopa “labirinto” (maGipunT), 10
CUMBOJII3Y€ CKJIAIHICTh Ta 3araJKoBICTh JIIOJCHKOTO JKHUTTS Ta 3HaHb. L[ meTadopa
BiT0Opakae 11€10 MOITYyKY ICTHHU Ta TyXOBHOTO Mi3HAHHS .

VYkpaincekuit nepexian miei Mmetadhopu MOKE BUKOPHCTOBYBATH aHAOTIUHUN
o0pa3, aJie 3 BpaXyBaHHSAM OCOOIMBOCTEN YKpaiHChKOT MOBH Ta KyJnbTypH. Hanmpukman,
nepekiiajiay MOXe BUKOpPUCTAaTH MeTtadopy “mabipuHT momii” abo “‘CkiIaJHOIIICTIHHS
KUTTS, 00 MepeaaTH CXO0X1 MOYyTTS 3araJKoBOCTI Ta HemepeadadyBaHoCTI [22, c.
89].
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Le# npukian nokasye, ik yKpaiHChK1 Iepekiiagadyi BAKOPUCTOBYIOTh MeTapopu
JUIsL mepenadi TIMOMHHOTO 3MICTY Ta €MOI[IMHOTO HaBaHTaXXEHHS 1TalifChKOTO
OpuriHaiy, 30epirarouu Mpu bOMY aJ€KBaTHICTh Ta €CTETUUYHY IIHHICTh TEKCTY B

VkpaiHCcbKl Tepekianayi, BUBYAIOUM Ta aJanTylOuM iTajiidcbki meTtadopu,
MOBUHHI BPaXOBYBAaTH HE JIMILE JIHI'BICTUYHI aCIIEKTH, ajie ¥ KyJIbTYpHI Ta 1IEHTUYHI
BIIMIHHOCT1 MIX KpaiHamMu. BoHM moOBUHHI OyTH 37aTHI HE JIMILIE 3HAWUTH BIAMOBIIHI
CJIOBa 4K BUpa3H, aje i nepefaTy BCIO MNMOUHY Ta BHYTPILIHIO CYTHICTh MeTadopH,
30epirarouu ii OpUTiHAJIBHICTh Ta EMOLINHY 3apsAKEHICTb.

JocnimpKkeHHs JTIHTBOKYJIBTYPHOI aJanTallii TPOIiB Yy Mepekiagax pO3LIUpPIOE
Halle PO3yMIHHS B3a€MO3B'I3Ky MK MOBOIO, KYJIbTYPOIO Ta JITEpaTyporO Pi3HUX
HaponiB. lleit mpomec chpuse B3aeMHOMY OOMIHY JOCBIIOM Ta HOTIHOJIEHHIO
KyJIbTYPHOTO PO3YMIHHS MK PI3HUMH KYJIBTYPHUMU CHUTBHOTAMHU.

JIIHrBOKYNIBTYpHA aJJaNTaIlis TPOITIB y IepeKIIagax qUTsII01 JiTepaTypy BUMarae
YBaYKHOCTI Ta TBOpUOTO migxoy. [lepeknanayi moBuHHI 30€piraTi OpUriHajgbHY CYTh
1 atrMocdepy TBOpPY, OJIHOYACHO POOJSYH TEKCT 3PO3yMUIMM 1 OJU3BKHM IS
yKpaiHChbKUX YuTayiB. lle gocsraeThCcs NIISAXOM ajanTalilii MOpiBHSHB, EIITETIB,
rinep6oy, amo3ii, 1710M Ta CHMBOJIKK. TUTBKH TOJI AMTSIYA JTEpaTypa 3MOXKE

30eperTy CBOIO Mariio 1 BIUITMB Y TIEPEKIaJeHOMY BapiaHTI.

1.7 JlinrBoxkyabTypHa aganrtanis (ppa3eo0rivyHux OJUHUIb B YKPATHCbKHUX
nepeKJIaiax Cy4acHol itaniiicbKol JMTAYOI JiTepaTypu

JlitepaTypHHi TIepekia 3aBkau OyB CKIQIHUM MHUCTCITBOM, SIKE BUMAarae Bij
nepeKyiajgadya He JIMIIE BIPHO BIITBOPUTH CMHCI Ta CTWIb OpUTIHANY, ane u
BPaxOBYBAaTH KYJIbTYPHI, ICTOPHYHI Ta MOBHI OCOOJMBOCTI fIK JKepela, Tak 1 MOBU
npuitMarouoro Tekcty. OcoONMBO 1€ CTOCYEThCSA (PPa3eosIOTIYHUX OJWHHIL —
YCTaJICHUX BUPa3iB, AKi Bi0OpakaloTh KyIbTYpPHI HIOAHCH Ta HAI[IOHATIBHUIA KOJIOPUT
MOBHU. JIIHTBOKYJbTypHA ajamTaiis (pa3eosioriYyHuX OJWHUIL € OJHIEI 3
HaWCKIaAHIIIMX 3a]1a4 TP MEepeKIIal JITepaTypHUX TBOPIB, 30KpEMa IUTSIYO1 MPO3H.
B itanificbkiid AUTSIY1H JiTEpaTypl TaKl BUpa3u 4aCTO BUKOPUCTOBYIOTHCS JIJIs 1OJJAHHS

SICKPaBOCTI1 1 BUPA3HOCT1 TEKCTY, CTBOPEHHS TYMOpPY a00 MiJIKPECICHHS €MOIIHOTO
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CTaHy repoiB. B ykpaiHChbKUX mepekiiaiax HeoOX1IHO HE JIMIIEe MepeaTh 3MICT X
BHpa3iB, ajie i 30eperTu ixHii KyJIbTYpHUN KOHTEKCT 1 BIJIUB HA YUTaya.

VY 1pbOMY KOHTEKCTI LIKaBO AOCHIAMTH, K BiIOYBa€ThCsA MpoLEc aganTarii
ITAMMChKUX (Ppa3eosori3aMiB y YKpaiHCBKUX MepeKiafax, sKi OCOOJIMBOCTI Ta
CKJIQJTHOIIII I[HOTO TPOIIECY, a TAKOXK SIKi IPUHOMH BUKOPUCTOBYIOTH MEpEKIaaadi s
30epeKECHHS CTHIBOBOT Ta KYJIBTYPHOI I[IHHOCTI TekcTy [79].

[Tpu nepexnani Gpazeonori3amMiB BaKJIMBO BPpaXOBYBaTH JCKUJIbKA ACTIEKTIB:

1. ExBIBaJICHTHICTh: MOIIYK ()pa3eosoriyHOro €eKBiBaJeHTa B MOBI
nepekiany, sKui Oyae 3po3yMuInii 1 OJTM3bKUM 32 3HAUEHHSIM Ta CTUJIICTUKO0. Y TBOPI
Hxanui Ponapi “Yinonino™ (“Cipollino”) nepconax Yinomino kaxe: “Quando ho visto
quel bel gelato, sono stato al settimo cielo!” — "Konu s no6auus Te cMauHe MOPO3URBO,
s OyB Ha CbOMOMY HeO1 Bif mactsa!".

2. [lepeknan 3 amanTariiero: neski ppazeonorisMu NMoTpPeOYOTh OUTBIIOT
azanTallii, OCKUIbKM iX TpsAMUN Mepeksiaa Moxke OyTH He3po3yMiiuM abo He MaTu
CEHCY /I YKpaiHChKMX 4YHMTaudiB. Y TaKMX BHUNAJKax Mepekazadi HamararoThCs
nepenaTy 3arajibHe 3HA4eHHS BUpPa3y, BUKOPUCTOBYIOYM 1HIINI 3aco00u. Y pomaHi
CinpBanu ne Mapi “Ocranniii ensd” (“L'ultimo elfo”) e ¢dpazeonorizm “avere un
diavolo per capello” (mocmiBHO “MaTH AUSBOJIA 32 BOJOCCS ), IO O3HAYAE OYTH TYXKE
po3apaToBaHuM. B ykpaiHChKOMY mepekiasi meil Bupa3 Moke OyTH aJlanTOBaAaHUN SK
“OyTH 371UM, K 4OPT .

3. 3aMiHHUKY Ha OCHOBI KyJbTYPHHUX OCOOJIMBOCTEMN: 4acTO (hpa3eoyiorizsMu
MICTSTh KYJIBTYpPHI BIJICHJIKH, SKI MOXYTh OyTH HE3PO3yMUTUMHU 0€3 J0/IaTKOBHUX
MOSICHEHB. Y TaKMX BUIMAJKaX MepeKiiazadl BUKOPUCTOBYIOTh 3aMIHHUKH, K1 MAlOTh
noai0He 3HaYeHHS B YKpaiHChKil KynbTypi. Y TBopi Pobepro I1'tomini “3agapoBanuii
mic” (“Il bosco incantato”) € ¢dpaseonorizm “andare a fagiolo” (mocmiBHO "HTH 10
KBacouri'"), o 03Hava€e “NmiaX0JUTH ieasibHO”. B yKpaiHChKOMY TIepeKiIai 1e MOYKHA
nepeaaTu K “rpsiMo B A0Iy4Ko™.

4, OnucoBuil  MEPEeKIQI:AKII0  HEMOXJWBO  3HAWUTH  BIAMOBIIHUHI
(dpazeonoriuHuii eKBiBajeHT ab0 3aMIHHUK, BUKOPUCTOBYETHCS OMUCOBUN MEPEKIIa/.

Lle no3BoJsie 30epertu ceHe BUpa3y, Xoua BiH 1 BTpadae cBOKO (hpa3eosioriuny Gpopmy.
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V¥ kuu3i Jlaypu KonTti “Ilogopox Ha Micsup” ("Viaggio sulla Luna") € Bupas “fare le
ore piccole” (JoCIIBHO “pOOMTH MaJIeHbK1 FOJUH”), 110 O3HAYA€ HE JIAraTh CHaTH A0
Ni3HbOI HOYl. B yKpaiHCbKOMY mepekiajl 1e Moke OyTH NepeiaHo sk “He Jsratu
CIIaTH 10 PaHKY .

5. BukopucTaHHs MOSICHEHb 1 TPUMITOK [HO1, 0COOMMBO B IUTSUIM JIiTEpaTypi,
BAYKJIMBO HE TUIBKH NEPEKIACTU (PPa3eoiori3M, ajie i MOSICHUTH HOro MOXOIKEHHS 200
3Ha4yeHHsl. L{e Moke OyTH 3p00JIeHO 3a JOMOMOTO0 MMPUMITOK a00 MOSICHEHB Y TEKCTI.
VY tBOpi Ans6epTo Memica “Ilpuroau I[1ino” (“Le avventure di Pino”) € Bupa3 “mettere
il carro davanti ai buoi” (ociiBHO “cTaBUTH Bi3 MOMepeay BOJIB™), IO O3HAYAE
pPOOUTH MIOCH B HEMPABWIBHOMY TOPSIAKY. Y TEpeKIagi MOXHa JOAaTH MOSICHCHHS:
“CTaBUTH Bi3 MOMNEPEy BOIIB, TOOTO pOOUTH IIOCH B HEMPABUILHOMY TIOPSAKY .

JIJIst  yCIINTHOTO BIPOBA/DKCHHS (Pa3eoJIOTIYHUX OJMHHMIL YKPATHCHKOIO
MOBOIO Ba)KJIMBO TaKO0X BPaXOBYBaTH BIAMIHHOCTI B MEHTAJIBHOCTI Ta KYJIbTYPHHUX
YSBIIGHHSX YHUTA4iB YyKpaiHChbKOTO Tiepekisiany. I[leBHI i1Tamiiicbki ¢pazeosiorisMu
MOXKYTh OyTH HE3BHYANHUMHU a00 HETMPUUHATHUMU JIJISI YKPATHCHKOTO YUTada yepe3
BIIMIHHOCTI B KYyJbTYPHHX HOpMax Ta Tpaauuligx. ToMmy mepekiiagad MOBUHEH
BUOpaTH Taki BUpa3H, sKi Oyaud O JOCTYIIHI Ta 3pO3yMUIl IJig MICIIEBOI ayaUTOpii,
30epirarouu Mpu bOMY aBTEHTUYHICTh Ta CTHJIICTUYHY BUPA3HICTh OpUTIHATY [25].

ITix gac mocnimKeHHs JIHMBOKYJIBTYPHOI afanTaiii ¢gpa3eonoriyHux OJIMHHITh
y TMepekiaaax, CliJi TaKoXX BpPaxOBYBaTHU IHAMBIAYAJIBHICTh TEpeKiIajada Ta Horo
MiAX1 10 BIATBOPEHHS TEKCTy. Pi3HI mepekiazadi MOKYTh BUKOPHCTOBYBATH Pi3HI
cTparerii Ta MiAXOMHW, IO BIUIMBAIOTh HA PI3HOOIUHICTh YKPATHCHKUX TEPEKIaaiB
CyJacHOI iTaicbkoi mposu [49].

TakuM 4YMHOM, BUBYEHHS JIHTBOKYJIbTYpPHOI afanTarii (pa3eosoTiuHuX
OJIMHUIIb Y TEPEKIIaaXx Cy4acHOI 1TaliiChKOI MPO3H B YKPATHCEKY MOBY € BaXJIMBUM
HAMPsIMKOM JIOCHI/DKEHb Yy TepeKafo3HaBCcTBl. BoHO momomarae kpaiie po3ymiTu
MPOoIIeC MEPEKIAAY K CKIATHOTO MIKKYIBTYPHOTO KOMYHIKAIIHOTO SBHIIA, @ TAKOXK
BUSIBJISITU Ta aHAJII3yBaTH PI3H1 aCMIEKTH MEPEKIATAIbKOT MPAKTUKHU.

[Tornubnene MOCHIMKEHHS JIHTBOKYJIBTYPHOI ajantaiii (pa3eonoriyHux
OIIMHUIp Yy MepeKIafax Cy4acHOl ITaNMChbKOI MNPO3U B YKPAiHCHKY MOBY TaKOX
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J03BOJISIE BUSIBIISAITU OCOOJIMBOCTI Ta TEHJEHLII B MepeKIafalbKiid AisUIbHOCTI.
Hanpuknan, pi3Hi nepekiajgadyl MOXXYTh BHUKOPUCTOBYBATH pI3HI cTpaTerii amns
aganTaiii ppa3eosiori3MiB 3aJ€XKHO BiJl IXHIX BIACHUX JIHIBICTUYHHUX Ta KYJIbTYPHUX
yno00aHb, 110 BiIOOpakaeThCs y PI3HOMAHITHOCT1 YKPATHCHKUX MEPEKIIA/iB OJTHOTO
i TOro X iTajiiicekoro Tekcty [49].

[Tpu 11bOMY BaXKJIMBO TaKOX 3BEPHYTH YBary Ha BUKOPHUCTAaHHS (pa3eosIoTiYHIX
€KBIBaJIEHTIB y mepeknanl. Jleski ¢pa3eonoriaMu MarTh YITKO BHU3Ha4y€HI
BIJIMOBIIHUKYA B YKpaiHCBKIM MOBIi, 0 TOJIErmIye mporec amantaiii. [Ipore iHomi
BIIMOBIAHUKIB YKPaiHCHKOIO MOXXE€ He OyTh, ab0 * IXHS BIATBOPIOBAHICTH MOXKE
BUMAaraTu KpeaTHBHOIO MiAXoay 3 00Ky nepekiagaua [49].

Takox cii 3BepHYTH yBary Ha Te, 110 (ppa3eosioriyHi OJUHUII MOXYTh MaTH
pi3HI CEMaHTHUYH1 BIATIHKA B PI3HUX KyJbTypax. ToMy BaxIMBO, 100 mepekiianad
pPO3yMiB HE JUIIE JEKCHMYHE 3HAYCHHs, a W KOHOTAIlli Ta BIATIHKH, SKI MOXYTh
BUKJIMKATH MEBHI acoliaiii B MoBi-perumieHTi [49].

Kpim TOTO0, CTBOpPEHHS SIKICHHX MEepeKIaaiB ¢Gpa3eoJoriyHuX OJUHHUIIb BUMArae
BiJ TIEpeKIIajiadya He JIUIE 3HaHHA MOBH, ajie ¥ TJIMOOKOTO PO3YMIHHS KOHTEKCTY Ta
CTPYKTYPH OPHUTIHAJIBHOTO TEKCTY. BapTo BpaxoByBaTH TakoX crenu@iky >KaHpy Ta
0COOJIMBOCTI CTHIIIO aBTOPA.

VY mpoueci mnepeknanay (pa3eoNoriuHUX OJUHHUIB 3 ITATIMCHKOI MOBH B
yKpaiHChKY, MepeKIagadi TakoX 3BEpTal0Th YBary Ha BIATIHKH 3HAY€Hb Ta €MOIlIHHI
BIJTIHKH, SKI MICTAThCS y BHpaszax. Hampuknan, gpaszeonorizm “avere la testa tra le
nuvole” (MaTu TOJIOBY B XMapax) MOXKE MaTH Pi3HI iHTEpIpeTarlii B 3aJeKHOCTI Bi
KOHTEKCTY: BiJ AHWCTpakiii A0 ¢aHTasiifHoro crta"y ysBu. OTxke, Mepekianayeni
MOTPiOHO 3HAWUTH BUpPA3, SIKAW MEepeaacTh HE JIUIIE JCKCUIHHUMN 3MICT, aje i eMOIiiHY
Ta KOHOTaTHBHY cepu [49].

BpaxoByroun BCi Il acmeKTH, TMPOIEC JIHTBOKYJIBTYPHOI —ajanTarlii
¢dpa3eosOoTiYHNX OAWHUIIL Yy TIepeKiIajlax CTae€ CKIQJIHUM Ta BiANOBITAILHAM
3aBAaHHAM. BiH BUMarae Bij nepexiagada He JUIIE BUCOKOI MOBHOT KOMIIETEHTHOCTI,

ane ¥ rIMOOKOro pO3yMiHHSI KYJbTYPHUX OCOOJMBOCTEH Ta KOHTEKCTY OpHUTIHAITY.
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TuUIbKM TakUM YHMHOM MOXHaA 3a0€3MeYUTH SKICHE Ta €(EKTUBHE BIIATBOPEHHS
ABTEHTUYHOTO 3MICTY Ta HACTPOIO TEKCTY B YKpaiHChbKOMY mepekiiai [49].

JlonatkoBo, y mpolieci mnepekiaany (ppa3eonoriyHuX OJUHUIL BaXXKIUBO
BpaxOBYBaTH HE JIUIIIE CEMAaHTUYHE 3HAYEHHS CJIOBOCIIOIYUYCHb, ajle W 1XH1 KOHOTAIi1
Ta acouiallii, 110 BOHU BUKIIUKAIOTh Y unTayiB. Opa3eonorisMu MOKyTh MaTU BIATIHKH
CMUCIIY Ta EMOIITHUX BIATYKIB, SIKI MOXKYTb BIIPI3HATHUCS B PI3HUX KYJIbTypax. Tomy
nepeksiagayeBl JOBOAUTHCS BPaXOBYBATH Il HIOAHCH, 100 3a0€3MEUYUTH TOYHICTH Ta
BiATBOpEHHs aTMocdepu opurinany [49].

VY nepexiazi ¢ppazeosoTiUHUX BUPaA3iB CI1] BpaXOBYBaTH MOBH1 OCOOJIMBOCTI Ta
BIIMIHHOCT1 MIXK 1TATIHCHKOIO Ta YKpaiHChKOIO MOBaMU. Hampukiias, ykpaiHCchka MOBa
MOKE€ MaTH CBOI1 BJIacH1 (Ppa3eosiori3Mu Ta BHpa3M, sIKi BIMOBIAAIOTH 32 3MICTOBE Ta
eMOIliilHe HaBaHTAXXEHHs, 1 TepeKiazay TMOBUHEH 3HANUTH HaWOUIbII TOYHUHN
EKBIBAJICHT JUIs TIepenadi CeHCy OopHriHamy. Takok BakKIMBO BpPaxOBYBaTH MOBHI
HIOAHCH, TaKi K B)XKMBAaHHS PI3HUX YaCTHH MOBH, TpaMaTH4HI1 (OPMHU Ta CTUIICTUUHI
0COOJIMBOCTI, 100 3a0€3MEYUTH BiAMOBIIHICTh TEKCTY MEepeKiIany opurinany [49].

Otxe, aHaii3 JIHMBOKYJIBTYPHOI ajamnTaiii (pa3eojoriuyHuX OJUHUIL Y
NepeKiIaiax CydacHOl ITaNiMChbKOi TPO3UM B YKPAiHCBKY MOBY € CKIAQJHUM Ta
OararorpaHHUM TMIPOIIECOM, SKUW BHUMarae BiJl TMepekiajadya HE JIUIIE MOBHOT
KOMITETCHTHOCTI, ajie ¥ TIIMOOKOTO PO3YMIHHS KYJbTYPHOTO KOHTEKCTY Ta XapakTepy
TeKCTy. TUIBKM TakMM YHHOM MOJKHa 3a0€3MeYnTH SKICHUM Ta aBTEHTHUYHUM
MepeKyaa, SKUN BIATBOPUTHh YKPAiHCHKOMY YHTA4eBl €MOIIIHY Ta IHTEICKTyaJIbHY
cneru(iKy OpUTiHaIbHOTO TBOPY.

KpiM Toro, BaXJIMBO 3a3HAYUTH, IO JITEPATypHUN MEPEKIaj - 1€ HE JUIIIe
nepenada CeHCYy MOBIICHHS, alie ¥ BIATBOPEHHS MOTO XYJOKHBOI I[IHHOCTI Ta
CTHIIICTUYHOT BHPA3HOCTI. Y KOXHOMY TIEPEKIaJii BUHUKAE 3aBIaHHS 30epeKeHHS
aTMocdepu, siKa 3aTHA 3aXOMUTH YATaya Ta MPUBEPHYTH HOTO yBary J0 TBOpy. Tomy
BUOIp MPaBUILHUX (Pa3eoIOTIYHIX BUPA3iB € KIOUOBUM aCTIEKTOM MEPEKIaTaIbKO1
pob6oTtu [29].

[lepekiianay moBUHEH OYTH BIAKPUTUM JO TBOPUMUX PILIEHb Ta 3JJaTHUM BLIBHO

MaHIMyJIOBAaTH MOBOIO ISl IOCATHEHHSI HAMOUIBII TOYHOTO Ta €()EKTUBHOI'O BUPA3Y.
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BukopucranHs pi3HMX BapiaHTIB (pa3eosIOrIUHUX BUPA3iB A03BOJIsI€ 30araTUTH TEKCT
PI3HOMAHITHICTIO Ta IIIMOMHOLO, IO € BaXJIMBUM ACIIEKTOM y IEPEKIal JITepaTypHUX
TBOpIB [29].

OTxe, MpUKIAIU JIHIBOKYJbTYPHOI ajanTaiii (pa3eojoriyHuX OJUHULb Y
NnepeKiIaax Cy4acHoi ITaMiicbKOi MpO3UM B YKpaiHCbKY MOBY BioOpa)karoTh
CKJIQJIHICTh Ta MIHJIUBICTh IIPOIIECY MEPEKIIaTy, a TAKOK BUMAraroTh BiJl epekiaaada
TIMOOKOTO PO3YMIHHS MOBHHX, KYJbTYPHHX Ta JIITEPATypPHUX OCOOJMBOCTEH 000X
MOBHHX CEpPEJIOBHIILI.

[Tig yac nepexnany Gppa3eoyoriuHUX OJJMHULIb 3 ITATIHCHKOI B YKPaiHCHKY MOBY
TaKO)X BUHUKAE 3aBAaHHSI 30€PEKCHHS aBTCHTUYHOCTI Ta OPUTIHAJILHOTO BHUpPa3y.
OckunbkH (hpa3eoiori3Mu 4acTO MalOTh CBOI BJIacCHI BIITIHKY 3HAY€Hb Ta acolliallii B
PI3HUX MOBHHUX CEpEJOBHIIAX, MEpeKIagadeBl HEOOX1THO 3HAUTH HAUOUTBIN TOUYHUMA
Ta BHPA3HHMHM CKBIBAJICHT JUIA Tepenadi ceHCy opuriHany. Ile Moxe BHMaraTu Bij
nepexiazadya TBOPYOrO MIAXOAY Ta MOIIYKY aHaJNOriB YKpaiHCHKOIO MOBOIO, SKI
MaKCHMAJIbHO BIITBOPIOBAJIM O KOHTEKCT Ta EMOIIMHUMN 3apsi]l OPUTIHATIBHOTO TEKCTY
[29, 108].

VY nporeci nepexinany ¢hpa3zeosoriYHUX OJAUHMIIL MEepeKiaady MOBUHEH TaKOX
BpaxoByBaTH CTWJIb Ta OCOOJMBOCTI MOBJIECHHS aBTopa. Hampuknan, sk
OPUTIHAJILHUM TEKCT Ma€ OUThII MPsAMHK a00 OOpa3HHMK CTWJIb, MEPeKIagavdeBl CIIiJ
3a0€3IeUnTH BiJMIOBIIHE BIITBOPESHHS X OCOOIMBOCTEN y TIepeKIai, oo nepeaaTu
XapaKTEPUCTUKH aBTOPCHKOT0 Tojiocy Ta atMocdepy tekery [29, 109].

3a3HaYMMO TaKOXK, 10 y TIPOIIEC] JIHTBOKYJIBTYPHOI afganTarlii ¢pa3eororiaHux
OJIMHUIIb BaXXJIMBO BPAaXOBYBaTH NPUPOAY Ta crenudiky JIiTepaTypHOTO >KaHDPY.
Hampuknan, y nereKTuBHOMY pomaHi abo Tpuiiepi, mepeKiaaayd MOBUHEH BIATBOPUTH
HAIMPYXKEHICTh Ta AMHAMIKY CIOKETY, BUKOPHUCTOBYIOYH BiIMOBiTHI (pa3eosioTiuHi
3aco0wu, sIKi MACHIIOIOTH €()eKT CYCIUTLCTBA Ta HECTIO/[IBaHI MOBOPOTH. THUM 4acoM, y
TTEpaTypHUX TBOPaAX 3 Pi10cOPCHKIM a00 MCUXOIOTTYHUM 3MICTOM, TIEpeKIIaiad Mae
3BEPHYTH yBary Ha BHYTPIIIHI MOHOJOI MEPCOHAXKIB Ta 1XHIO €MOI[IHHY IIMOUHY,
BUKOPHCTOBYIOUM BIANOBIAHI (Ppa3eosioriyHi 3aco0H, 10 JO3BOJISIOTh MEpEaaTH IIl

HIOAHCH MOBJIeHHS [29, 110].
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Otxe, nepekiial Gppa3eoyaoriyHuX OJAUHUID Y JITEpaTypHUX TEKCTaX BHUMAarae
BiJ| Mepekiajaya He JHIIe 3HAHHS MOBHUX CTPYKTYp, aje W TBOPYOTO MiAXOIy Ta
3[1aTHOCTI /10 BUSIBJICHHS Ta BIATBOPEHHS XYy0°KHBOI BUPA3HOCT1 OPUTIHAIY.

JonatkoBo, y mepekiaai (ppa3eojoriuHuX OJWHUIL BaXKIUBO BPaxOBYBaTH
KOHTEKCT Ta creuudiky cutyanii, B sKiii BOHH BXKUBaIOThCSA. OCKUIBKU (pa3eosiorizMu
9acTO MarOTh KOJBOPUTHHM XapakTep Ta MOXYTh 3aleKaTH Bil KOHKPETHOTO
KOHTEKCTY, TIepeKJiajauyeBl JOBOAUTHLCS 3HANTH BIIMOBIAHI BUPa3H, skl O BpaXxoByBaJIU
HE JIMIIE JIGKCHYHE 3HAYCHHS, alie ¥ CUTYaTUBHUN KOHTEKCT, 100 3a0e3nmeunTH
BIITBOPEHHSI OPUTIHAJIBHOI CUTYaIlil Ta eMoliitHoro 3abapsienns [30, c. 34].

3okpema, y pomani "La solitudine dei numeri primi" Ilaona [Ixopnano, ne
dpazeonorizm "mettere il dito nella piaga" (moknacTu naneus y pany) Moxe MaTu pi3Hi
BIJITIHKM CMHUCJY B 3aJIe)KHOCTI BlJ KOHTEKCTY. Y TepeKiiaji Iiell BUpa3 MOBUHEH
BIATBOPIOBATH HEe Jjuie (i3uyHy [i0, aje W eMOLIHHY 3apsKEHICTb, sKa
CYIIPOBOKYE Horo BxuBaHHs [60].

[lin wac mnepexiany (pa3eoNOTIYHUX OJMHMIL YKPAiHCHKOIO MOBOIO,
nepekiiagay TaKoXK IMOBHMHEH BpPAaXOBYBAaTH MOBHI Ta KYJbTYpPHI BIIMIHHOCTI MIXK
1TAMIMCHKOIO Ta yKpaiHChbKOIO MoBaMHM. Lle o3Hauae, 110 HE 3aBXKIU MOXHA 3HAWUTH
IPSAMUNA €KBIBAJICHT (Dpa3eoJIori3My B IHIIIIH MOBI, 1 4aCTO JTOBOJIUTHCSI KOPUCTYBATHUCS
OUTBIII IITMPOKUM CIIEKTPOM MOBHHMX 3ac001B JUIS Tepefadi CEHCYy Ta BHPA3HOCTI
opurinany [60].

3a3HaynMo, M0 KOXHUU Tepekian ¢(pa3eosioTiYHOr0 BHpa3y - 1€ TBOPUUN
mpoliec, SIKNi BUMAarae Bij] epekiiagada BIacHUX pillleHb Ta KpeaTUBHOTO minxony. e
OCOOJIMBO BaXJIMBO B KOHTEKCTI JITEPATypHOTO TMepeKiany, 1e 30epeKeHHs
XYZI0’KHBO1 IIIHHOCTI Ta BUPA3HOCTI OPUTIHAY € OJTHUAM 13 TOJIOBHHUX 3aB/IaHb.

KpiMm Toro, y mporeci mepekiany BaKJIWBO HE JIHIIE BiITBOPUTH CEHC
¢dpazeosnorivHOr0 BUpaszy, aje W TMepeaaTH WOro eMOIWHWUN TOH, CTWJIh Ta
XapaKTEPUCTUKHU KOHTEKCTY. Lle mo3Bomsie 30epertn atMmochepy Ta iHIAUBITYTbHICTD
OpUTiHAly B MIEPEKIIA/II.

JlinrBoKybTYpHa aganTamis (pa3eosiOrIYHUX OJAWHUIL B YKPaiHCHKUX

MepeKIagax CydacHoOi I1TadliChbKOI JIUTSIY0I MPO3U € CKIAIHHUM, aje BaXJIUBUM
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3aBJaHHAM. BUKOpPUCTOBYIOUHM Pi3H1 METO/IM, TaKl 5K MiI0Ip €KBIBAJIECHTIB, EPEKIIA] 3
aJlanTalli€ro, 3aMIHHUKU Ha OCHOBI KYJIbTYPHUX OCOOJMBOCTEH, OMMCOBUMN MEepeKiIai 1
MOSICHEHHS, MepeKIIagadl MOXKyTh 30€perTi CeHC 1 aTMoc(epy OpUTIHATBLHOTO TBOPY,
pOOISTYM Oro 3pO3yMUTUM 1 IIKABUM JJI YKPAiHCHKUX YUTAUI1B.

OTxe, BUCHOBYIOUH, MOKHA CKa3aTH, 110 YCHIIIHUI nepekiaj ppa3eosoriuHux
OJIMHUIIH Yy JIITEPATYpHUX TEKCTaX BUMArae Bij Mepekiajada BUCOKOI KBamidikailii,
KPEaTUBHOCTI Ta IIMOOKOrO PpPO3YMIHHS MOBHHUX, KYJbTYpPHHX Ta JIIT€paTypHUX

0COOJMBOCTEH SK JKEpeJia, TaK 1 MOBH, Y SIKY Bi10yBa€ThCs MEPEKIIA.

1.8 JIiHrBoKyJIbTypHA agantalisi KOHCTPYKUii B YKPaiHCbKUX
NnepeKJIaax Cy4acHol iTajaiiicbKOl IUTAYOI JiTepaTypHu

JIIHrBOKYNbTYypHA ajantallis KOHCTPYKILINA y MepeKial JITepaTypHUX TEKCTIB
BIJII'pAa€ KIIOUOBY POJb Yy 30€peKeHHI aBTEHTUYHOCTI Ta BUPA3HOCTI OpHUTIHAIY.
CygacHa iTtajificbka aWTS4a JiiTepaTypa BiJioMa CBO€K OaraTorpa”HICTIO Ta
BUIITYKAHICTIO MOBJICHHS, 1[0 CTBOPIOE CKJIAJHI 3aBJIaHHA IS MepeKiiagaya mij Jac
ajanTamii 1UX KOHCTPYKIIH YKpaiHCbKOIO MOBOIO. Y KOHTEKCTI JIITEpaTypHOTO
HepeKIany, /e BaXJIMBO 30€pErTH He JIMIIE CMUCIIOBE HaBaHTaKEHHS, ajie 1 eMOLIHHY
Ta CTWIICTHYHY BHUPA3HICTh, aJamTailisl KOHCTPYKIIH BHUMarae Bij IepeKiaaada
IIHOOKOTO PO3YMIHHS KYJBTYPHHUX, JIHTBICTUYHHX Ta JIITEPATyPHUX OCOOJIUBOCTEH
000X MOBHHUX CEPEIOBHIII.

[Tin yac aganTarii KOHCTPYKIIH MepekIagadi MOXyTh BUKOPUCTOBYBATH Pi3HI
cTparerii, Taki SK 3aMiHa KyJbTYpHO CHEIU(IYHUX BUPa3iB aHAIOTIYHHUMU
YKpaiHCHKUMU, a00 TOSICHEHHS Ta KOHTEKCTYyasi3allis He3po3yMutnux eneMeHTiB. [lpu
ajanTarii KOHCTPYKIIIM YKpaiHChKI MepeKiianadi TakoK MOXKYTh BPaXOBYBAaTH BIKOBI
Ta KyJbTYPHI BIAMIHHOCTI MIX YWTa4aMH ITATIHCHKUX OPUTIHATIB Ta YKPaTHCBKUX
aynutopiin. Hampukian, meski iTamiichKi TpaguIlii, oOpsiau 9u 3BUYal MOXKYTh OyTH
HEBIIOMI yKpaiHCBKHM JITSIM, TOMY TepeKjajadi MOXYTh BHECTH HEOOXigHI
MOSICHEHHST a00 3MIHM, 1100 3a0e3MeYUTH 3pO3YMUIICTh Ta aJalTalil0 TEKCTY A0

YKpalHCBbKOI'0 YyuTaya.
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OpxHMM 13 BaXKJIMBUX ACTMEKTIB I[bOTO MPOIECY € BUBYCHHS BILTUBY KYJIBTYPHOT'O
KOHTEKCTY Ha CHOCiO COPUIHATTA Ta IHTEpHpeTalii JITepaTypHUX TBOPIB Yy PIZHUX
MOBHHUX CEpeAOBHILAX. 30KpeMa, ITajliicbKka JITEpaTypa BIAPIZHIETHCS CBOEPITHUM
XapakTepoM MOBHOTO BHpa3y, IO 3yMOBJICHO ICTOPHYHUM, KYyJIbTYpHHUM Ta
COLIIAJIbBHUM KOHTEKCTOM Kpainu. Ilin dvac mepeknagy ITamiChKUX TEKCTIB
YKpaiHChKOIO MOBOIO TEpeKJiajjay MOBUHEH BPAaXOBYBATH 11 BIAMIHHOCTI Ta 3HAWTU
HaWOLIBII TOYHI Ta BUPA3Hi 3aCO0M BUPA3HOCTI I Mepeiadi ceHcy opurinany [32].

[Tpu aHami31 KOHCTPYKIIN YKPaiHCHKUX MEPEKIIAIB 1TATIMCHKOT MPO3U BAXKIUBO
TaKO0 BPaxXxOBYBAaTH CTPYKTYpHI Ta rpaMaTH4Hi ocoOimuBocTi 000X MoB. Hanpuknan,
ITalificbka MOBa BiJIOMa CBO€ID PI3HOMAHITHICTIO (Pa3eosoriyHUX OJUHUIIL Ta
BHpa3iB, SKI MOXYTh BKJIIOUaTH B cebe Meradopu, aneropii Ta iioMu, BOJHOYAC
yKpaiHChKa MOBa MOYKE€ MaTH 1HII1 CTPYKTYpPHI OCOOIMBOCTI Ta BIATIHKK BUPA3HOCTI.
Tomy nepeknanayeBi HEOOX1THO BM1JIO MAHEBPYBATH MK IIMMH MOBHUMU CUCTEMaMU,
3a0e3neuyoun MaKCUMaJIbHO TOYHE W aJIeKBaTHE BIATBOPEHHS CEHCY OpHUTiHAIY B
nepekuani [33].

Kpim Toro, JIIHrBOKYJIBTYpHA aJlanTarlisi KOHCTPYKIIH YKpaiHChKUX MEPEKIaIiB
1TamichKO1 MPO3U BKIIFOYAE B ce0e 1 BUBUCHHS JIITEpAaTypHUX TEHJICHIIN Ta CTHIIIB
000X MOBHHMX TpaauIlii. Pi3HOMaHITHICTH JITEpaTypHHX >KaHPIB Ta TEMATHUK Y
ITaIACBKINA TIPO31 BUMAarae BiJl Mepekiiagada IMMPOKOro CIEKTPY 3HaHb Ta BMIHb Y
BIJITBOPEHHI PI3HOMAHITHUX CTHJIIB Ta MOBHHUX PEECTPIB yKpaiHChKOIO MOBOIO [33].

OTxe, MOCHIKEHHS JIHTBOKYJIBTYPHOI ajanTaiii KOHCTPYKIIN yKpaiHChKHUX
MEepPeKIaaiB CydacHOI ITATIMChKOI TPO3UM € BAXIMBUM HAMPSIMOM BUBUYCHHS
JTEpaTypHOTO MEepeKIIay, 1o T03BOJSE Kpalle pO3yMITH B3aEMOJIII0 MK MOBaMH Ta
KyJbTypaMHy 4epes3 MpU3My JITEPaTypHOTO TBOPY.

Posrmsimarourt  JTIHTBOKYJIBTYPHY — aJamlTaifil0 KOHCTPYKIIM  yKpaiHCHKHUX
NepeKsaiB CyyacHoOi 1TaJiiichKOl MpO3W, Ba)JIMBO 3BEPHYTUCSA [0 OPHUTIHAIBHHUX
TEKCTIB ITATINCHKOI JIiTepaTypu IS ACTAIBHINIOTO aHATi3y Ta PO3YMIHHSI KOHTEKCTY

Ta 0co0aMBOCTEN MOBH [34].
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PO3/ILJI 2. OCOBJIMBOCTI HEPEKJIAJIY CYYACHOI JUTAYOI
JITEPATYPU YKPATHCBKOI MOBOIO (HA OCHOBI POMAHY
CIJIbBAHU JIE MAPI “OCTAHHIN EJIb®”

2.1 BinTBOpeHHs JeKCHUKO-CTIIICTUYHUX 0C00IMBOCTel poMaHy “OcTaHHIl
eJb(” yKpaiHCbKHMM nepekiagayeM Pomanom CkakyHom

Poman “Octanniit enbd” CinbBanu ae Mapi Oyio nepekiiaieHo YKpaiHChKOIO
MOBOI0O Pomanom CkakyHOM, SIKMM € YKpaiHCBKMM ICTOPMKOM Ta TepeKJIagayeM.
['omoBHUM #iOTO 3aBHaHHSM OYyJ0 — HAOJIU3UTH YKPAaiHCHOTO YHTada J0 Ka3KOBOTO
ceity “Octannboro Enbda”. 3HaOMCTBO 3 ITUM (PAaHTACTUYHUM CBITOM uepe3 Mepo
BITUM3HSHOTO TeEpeKiajadya HaJa€ HOBUM TMOIJISA] Ha ICTOPII0 Ta TEPCOHAXKIB,
3pOOMBIIHM TX OUIBII JOCTYITHUMU JUIsl YKPAiHCHKOT ayTUTOPII.

MOoBHI 0COOJIMBOCTI pOMaHy, SIKHMH HAJICKHUTHh 10 JAUTAYOT XYHAOKHBOI MPO3H,
MOJIATaIOTh B PETEIBHOMY J000pi JIEKCUYHUX OJUHUIIb, OJU3BKUX JJIS JTUTSYOTO
CBITOCTIpUUHATTSA. MoOBa TIepCOHaXIB € jKBaBa, IHAWBIIyaJdbHa Ta HaOIMKEHa 0
peaNbHOTO CHUIKYBaHHs. SIK HAcHiOK, BUHUKAaE MOTpeda TOYHOTO BiATBOPEHHS

JICKCHUKO-CTUIICTHUYHUX OCOOJIMBOCTEH y nepeKﬂaﬂi.

2.2 XapakTepuCcTUKH MOBJIEHHS Ta NPOBiJeHIiiiHA POJIb F0JIOBHOIO repost
pomany “Octanniii e1bd” CinbBanu ge Mapi

Poman “Ocranniéi enpd” aBropcTtBa CinbBaHM e Mapi BXOJIUTH 10 4YHCIIA
BUJIATHUX TBOPIB CY4aCHOI JITEPATYPH, SIKHN 3aXOILTIOE CBOIM 3araIKOBHUM CIOKETOM,
OaraTonrapoBUMH MEPCOHAKAMH Ta TTUOOKUMU (imocopcrkumu pozmymamu. OqHUM
3 IEHTPAIBLHUX €JIEMEHTIB I[bOTO POMaHy € TOJIOBHHUI T'epoH, SIKUW HE JIHIIE pyXae
CIOXKETHY JIiHII0, aJie 1 BijoOpaxkae BaXKJIMB1 MOpaJbHI Ta €TUYHI KOH(MITIKTH.

[IpenmeToM Hamoro MAOCHIIKEHHS € XapaKTePUCTUKA MOBJICHHS Ta
MPOBIJICHITIITHA POJIb TOJIOBHOTO Teposi pomany “OctanHiii enbd’”. Hame mociimkenHs
CIPsIMOBAaHE HAa BUBUECHHSI MOBHUX OCOOJIMBOCTEM repos, 1oro crnenupiaHoro MOBHOTO
CTHJTIO Ta HOTO POJIi y PO3BUTKY CIOKETY Ta TEMATUKH TBOPY.

3HaueHHS MOBHUX XapaKTEPUCTUK TOJIOBHOTO T'ePOs MOJIATAE B IXHHOMY BIUIHBI

Ha 4YWdTada, aJpk€ MOBa € OCHOBHHUM 3acoOo0M Tiepenmadi iHGopMmarli Ta emoIliid B
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JTEpaTypHOMY TBOp1. Uepe3 MOBHI XapaKTEPUCTUKH Irepos YUTad Mae 3MOTY Kpaile
3pO3yMITH HOr0 BHYTPILIHIN CBIT, MOTHBALlIi Ta NEPEKUBAHHS.

Poman “Ocranniii enb” CiipBanu 1e Mapi — 1e TBip, 110 CIIOBHEHHI MOBHHUX
HIOQHCIB, SIKI BIITBOPIOIOTH OCOOJMBUI XapaKTep TOJIOBHOTO Teposi Ta CTBOPIOIOTH
yHIKaJgpHy atMocdepy TBopy. s mpoBeieHHS aHANI3y MEPEeKIany XapaKTEPUCTHK
MOBJICHHS Ta MPOBIACHIIMHOI POJII TepOsi BAXKIUBO PO3TISHYTU HE Juiie ¢pa3u Ta
BUpPAa3H, a i X KOHTEKCT Ta crenudiKy BKUBAHHS.

VY TekcTi poMaHy MU CHOCTEpIraeMo OaraTo MPUKIAAIB BUKOPUCTAHHS
MOBJICHEEBHX 3aC0O01B JIJIs1 CTBOPEHHS 00pa3y rojioBHOro repos. LlikaBum ¢akrom € Te,
10 TOJIOBHUM Tepol — enbd, SKUM TUIBKA BYUTHCS TOBOPUTH, TOMY Ha MOYATKY
poMaHy, a camMe B MEpIIUX TPhOX PO3JAUIAX BIH BUKOPUCTOBYE I1H(MIHITHUBHI
KOHCTPYKIIii, poOOUTH MOMUIIKH Y BIIMIHIOBAHHI CJIiB Ta TUTYTa€ CJIOBA:

“Tu essere un uomo femmina” concluse trionfante.

“Si dice donna, imbecille ” disse [ 'umano.

“Oh, 1o chiedere perdono, donna imbecille, io fare piu attenzione, ora ti
chiamo giusto, donna imbecille ” disse il piccolo [88, ¢.3].

Sk BimOMO Ile TpPUTAaMAaHHO [ITSAM, $AKI 3a3BUYail TMOYMHAIOTH BXKUBATU
1H(DIHITHBHI KOHCTPYKIIi Ha paHHIX CTaisIX PO3BUTKY MOBJICHHS, KOJIM BOHU JIMIIIC
HaBYAIOTHCA (OPMYBATH PEUYCHHS Ta EKCIPECi0 CBOIX IyMOK. 3a JIOMOMOTOIO
BUKOPHUCTAHHS IILOTO MOBHOTO 3aco0y cTae 3po3yMuUIUM Bik Tepos-enbda. B
YKpaiHChKOMY BapiaHTi:

“Tu camuys ar00unu”, — mpiymeghanioHo 3a16u8 GiH.

“Tpeba kazamu: xcinxa. Ilpudypox ! — siokazana n1roouna.

“Ou, subaume, JHCIHKA-NPpuUdypoxK, s 2080pumu Kpawe, s menep HA3UuBamu 8ac
npasunvro. JKinka-npuodypok”’, —3abenvkomie manuti [87, c.4].

[lepexnamampka Tpanchopmalris, sika 3aCTOCOBYETHCS TYT, MOJSITAE B TOMY, 1110
Bi1OyBa€eThCS ajarTalis OpUriHaIbHOTO TEKCTY 3 OJHIET MOBH (ITaIiChKOT) A0 1HIIOT
MOBH (YKpaiHChKOi) 3 ypaxyBaHHSAM cHEUU(PIKH KyJIbTYpHUX, TPAMATHYHHUX Ta
CTUJIICTUYHUX OCOOJIMBOCTEM LHUX MOB. Y JIaHOMY BHUIIQJIKy, OpUTIHAJIbHUN

iTanmidcekuii BUCIIB “TU essere un uomo femmina” OykBaibHO TIepekIaaaeThes sk “Tu
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OyTtu yosioBikoM-kiHKO1O’. [IpoTe, ykpaincekuii mepexnan “Tu camuus goauHA”
BUKOPHUCTOBYE 1HILIE (POPMYIIOBAHHS, ajie Mepeaae Ty X caMmy i1er0. B ykpaiHchkiid
MOBI BIICYTHSI IpsiMa aHAJIOT1sl 10 “4OJIOBIK-XKIHKA , TOMY MepeKiaiad BUKOPUCTOBYE
TEPMIH “caMuIls” 1JI BITOOpaKEHHS 171€1 0CO0H, SIKa Ma€ SIKICh PUCH YOJIOBIKA 1 KIHKH
onHouacHo. Omxke, mnepekiaganbka TpaHcdopMallis ToJsirae B ajanTarii
OPUTIHAJILHOTO BUCIIOBY /IO BIATIOBITHOT'O KOHTEKCTY Ta OCOOJIMBOCTEN MOBH, JI0 SKOI
BiH MEPEKIIATAEThCSL.

baunmo, 1o i1HQIHITUBHA KOHCTPYKI[iI HE BUKOPHUCTOBYETHCS 3aBXKIU SIK B
OpUTiHaJl, HaMpUKIaA JdIECIOBO ‘‘essere”, 10 MepeKiIalacTbes K “Oyru” Oyio
OIylIeHO, a00 1H(IHITUBHI KOHCTPYKIIIT 3a3HaI0Th 3MIH: “i0 fare piu attenzione™ Oys0
NEPEeKIaJIHO K ‘9 TOBOPUTH Kpallle, s TeIep Ha3uBaTH Bac IPABWIBHO,
BUKOPHUCTABIIU TIPH [IOMY KOHKPETH3AIIIIO.

Takox MOXHA TOOAYUTH, 1110 MPUCYTHE MPOCTOPiUHE a00 0Opa3IUBE CIOBO, AKE
BUKOPUCTOBYETHCA [JIsl BUCJIOBJICHHSI HEraTUBHOTO CTaBJEHHS J0 KOro-HeOynb, B
KOHTEeKCTI 10 kinku, — “imbecille”. Ilepexmagau BHKOpPHUCTaB BIAMOBIIHUK,
NepKIaBIId 1€ SK “TpUIypoK”’, 30epirmM CEeMaHTHYHMM 3MICT Ta eMOIliiiHe
3a0apBJjeHHSI CJOBa YKPaiHCHKOIO MOBOIO I  JIOCATHEHHS MaKCHUMAaJbHOI
BIJIMTOBITHOCT1 OPUTiHAILHOMY TEKCTY Ta MEPEeIaBIIk 00pa3 roJIOBHOTO TepOsl.

Baprto mogartu, mo y pi3HHX Aiajgorax Ta MOHOJOTax TOJOBHUN Tepoi 4acTo
BXKMBA€ Pi3HI JEKCHYHI OJWHMUII, IO BiIOOpakarOTh WOTO CTaH OyIIl, eMOIlii Ta
xapakTepHi pucu. Hanpukmnan:

“Puoi fare qualcosa per prendere le chiavi? Non so: farle volare fino qui? ”
[88, c.15].
“Yu moorceme 3pobumu wjocw, wob e3amu kuroui? A ne 3naio: nemimu ix cioou?”
[87, c.17].

Ile moka3ye OesmopaaHicTh a0O0 Big4ail Tepos 1 HOro HaMaraHHs 3HAWTH
pimeHHs s cutyarlii. HaBenemo iHImmMiA mpukia:

“Ohhhhhhhhhhhhhhhhhhhhhhhh. Davvero?” Il piccolo elfo era veramente

senza parole. Non si smette mai di imparare” [88, ¢.15].
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“0-0-0, cnpaedi? Manenvkomy envgosi axc 3abpaxno crig” [87, c.17].
“Ohhhhhhhhhhhhhhhhhhhhhhhh”— nokasye 3nuByBaHHS, MOAWB YK BpaXKEHHs repos.

barato "h" Bka3yroTh Ha Te, 110 BpaXXeHHs Jy>ke cuiibHE. “‘Davvero?” - Bkasye
Ha CyMHIB 200 HECIIOAIBaHKY repos 11010 TOTo, 110 BiH yye un 6aunth. “Il piccolo elfo
era veramente senza parole” - Iloka3ye BpakeHHs Treposi Ta HOro HEMOXKJIUBICTbH
BUCIIOBUTH CBOi IyMKu abo emonii. “Non si smette mai di imparare” — BUpaxae
BISYHICTH a00 3aXOIICHHS T'epos Bil HaBYaHHS a00 OTpHMMAaHHS HOBUX 3HaHb. [Ipu
nepexnaal Oyyno BHKOPUCTAHO MAEKUIbKAa Nepeknananbkux npuiiomis. I[lo-nmepre,
NEepPEeTBOPEHHSI  MOBTOPEHHS  3BYKIB HAa  TOBTOpeHHsS OykB: 'y  ¢pasi
“Ohhhhhhhhhhhhhhhhhhhhhhhh” noropenns 3Byky “h” BinTBOpeHO 3a JOIMOMOrOI0
MIOBTOPEHHsI OYKB, IO Iepeiae iHTCHCUBHICTh BpakeHHs. [lo-nmpyre, 30epexeHHs
CMHCIIOBOTO 3B'SI3KY Ta CTPYKTYPH peUeHHs:TIepeKiiagad 30epirac CMUCIOBHIA 3B'S30K
MK OpHTIHAJIOM 1 mepeknaaoM. “0-o0-o, cnpasdi?” nepeaae CeHC 3AUBYBAHHS, SIKUM
BUpaxaeTbcss B opuriHami.  I[lo-Tpete, BuOip 3acTocyBaHHsA aHajiorii: ¢pasza
“MaJieHpbKOMY eNb(oBi ak 3a0pakiio CiB” MepeKIajeHa aHaJoTisIMU IS Tiepeaadi
0e3CIIIBHOTO 3MBYBAaHHS Ta 3aXOIUICHHS, SIKE BiIUyBae nmepcoHax: “0-o-o, cnpasdi?
— ManeHbKoMy enbghosi adxc 3abpaxio cnis. Bixk ocueu — 6ix yuuce”.

JlonaTtkoBo, aHami3 MepeKiIaay JEeKCUYHUX OCOOIMBOCTEH MOXKE PO3KPUTH
BIUIUB KYJBTYPHHX BIAMIHHOCTEH Ha CHPUUHATTS Ta IHTEPHpPETAIlII0 TEKCTY.
Hamnpuxman, iTaniiicbka JeKCMKa MOYKE MAaTH PI3HOMAaHITHI BIATIHKK Ta acoIlialii, sKi
MOXXYTbh BUSIBUTHUCS HE3PO3YMUIUMHU JIJIsl YKpaiHCHKOTO yuTava. ToMy mepekiiagadeni
JIOBOJIUTHCS HE JIUIIIE BiITBOPIOBATH CJIOBA, a M TIEpPE/laBaTh IXHIM CEHC Ta KOHTEKCT,
100 3a0e3MeunTy MOBHE PO3YMIHHS Ta CIIPUNHSATTS TEKCTY.

VY pe3ynbTraTi aHaNi3y MEepeKyIany JEKCUIHUX OCOOIMBOCTEH TOJIOBHOTO T'epos
MOXHa BH3HAYUTH, HACKUIBKK BIAJO TIEPEKIAJICHO MOBHHHA MOPTPET Teposi, WOTO
XapaKTepHI PUCH Ta 1HIAUBITYaTbHICTb.

Takox, BapTO 3BEpPHYTH yBary Ha B)KMBAaHHS T'PaMAaTHYHUX KOHCTPYKIIIH Ta
CTUJIICTUYHUX TPUHOMIB, SIKI XapaKTepU3YIOTh T'OJIOBHOTO T'eposi B OPUTIHATIBHOMY
TekcTl. Hanmpuknan, B iTaliickKOMy BapiaHTI MOKHA 3yCTPITH PsAJl KOHCTPYKIIIM, 110
Bi10OpakaroTh HOTO MOBHUM CTHIJIH Ta MAHEPY BUCIIOBIIOBAHHSI.
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OnuH 3 TakuxX NPUKIAAIB - BXKUBAHHS IpOHII Ta capkazMy yepe3 pPO3rOpHYTi
pEUeHHs Ta HEOUiKyBaHi MoBopoTH (pa3. Hanpuknaz, ¢ppasa:

“Che sorpresa, I'acqua é bagnata” [88, ¢.65].

“fka necnooisanxa, éooa moxpa” [87, c.68], nepenae rIuOUHY T€POEBOTO
MIIXOTUICHHS CUTYaIlli Ta HOro OCOOMBUN CTUIIb MUCJICHHS.

BukopucroByoun npsiMuil nepexiaa, eMOLINHICTh pEYEHHS HE BTPAda€eThCA.

AHanizyrouu MofAiOH1 Tepekiianaibki BUOOPH, MOXKHA BU3HAUUTHU, HACKUIBKU
BIQJIUM € TePEKIIa] YTBOPCHHS Ta CTHIICTUYHUX 0COOIMBOCTEN TOIOBHOTO repost. Lle
JI03BOJISIE Kpallle 3pO3yMITU Ta OLIHUTU PIBEHb aJanTallii TeKCTy JUIsl YKPaiHChKOTO
YyrTaya Ta BIUIMB MEPEKIaay Ha CIIPUAHATTS Ta IHTEPIPETAIIIIO JIITEPaTypPHOTO TBOPY.

[NonuBuMoOCs Ha 1HIII NPUKIAAN ITATIMCHKUX Ppa3 Ta iX MepekIaay y pomaHi
“Ocranniit enbd” CinbBanu e Mapi. OnHUM 3 IIIKaBUX BUIAJIKIB MOXKe OyTH (pasa:

“Non vedo l'ora!” [88 c. 209] (“He moowcy oouexamucs!” [87, ¢.211]) , sika
nepeaae eMoIliiHe OYiKyBaHHS 4oroch mnpuemuoro. I[lpu mepexmanmi 1iei ¢paszu
BaYKJIMBO 30epiraeThbes ii eMOIiiHY HACHUCHICTh Ta CTBOPIOETHCS aHAJIOTTYHUM €deKT
OUIKYBaHHS YKPAaIHCHKUMH CIIOBAaMU Y BUPA3aMHU.

[le onHuM npukiagoM € ppasa:

“Fatti furbo!” [88, c. 209] (“byoe posymuum!” [87, c.211), ska Moxe
BUKOPHUCTOBYBATHUCS JUIS TIAKPECICHHS HEOOXITHOCTI 00EPEKHOCTI YM XUTPOCTI B
NIeBHIM cuTyairii. ByB 3acTocoBaHMil BIIIIOBIIHUK TIPH TIEPEKIIAIl, IKHH BUKOPUCTOBYE
CUHOHIMIYHHI BHpa3 JJIsl BUPAKEHHSA Ti€i )k camoi iel. Lle mepenano 3micT opurinany
13 OUTBIIIOI0 IHTEHCUBHICTIO Ta €MOIIWHICTIO, 30€pITmIn MITEeKCT, KUl BimoOpakae
criennigHi aCTIeKTH XapaKTepy repos.

Kpim Toro, y pomani 3ycTpidaroTbes iTaliiChKi KyJIbTypHI BUpa3H, TaKi sK
“Mamma mia! ” [88, c. 12], siki BUKOPHUCTOBYIOTHCS SIK €MOIIHHUI BUpa3 3IMBYBaHHS,
noauBy 4M cTypboBanocTi. [lepexnaaeHo Oyno BignoBigHUKOM “Maminko!”
[87,c.14], nelt BUTYK € OUTBII 3BUYHUM JUIsl YKPATHCHKOTO YATa4ya, TOMY BPaXOBYIOUH
KyJbTYPHUN KOHTEKCT OyJI0 BIITBOPEHO EMOIIHHY HACUYEHICTh YKPAIHCHKOIO MOBOIO.

[IpoananizyBaBIu pi3HOMaHITHI MPUKIIAJIU 1ITATIACEKUX (Ppa3 Ta ix mepekiany

y pOMaHi, MOKHa TOOAYUTH, IO MEePEeKIIaiad YCIIIIHO BpaxyBaB cieudiky MOBICHHS
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repoiB Ta 3yMiB MepeiaTu eMolliiiHe 3a0apBIICHHS Ta KOHTEKCTYaIbHICTh ITAIIACHKUX
BHCJIOBIB YKPaiHChKOIO MOBOIO.

Ponw ronoBuoro repos y pomasi “OctanHii enp(” CuibBanu ae Mapi 3aiimae
LEHTpaJIbHE MICLIE B CIOKETI Ta PO3BUTKY moaiil. ['onoBHUI repoii, sik mpaBuio,
BUSIBJISIETHCS. B KJIFOUOBI MOMEHTH TBOPY, II0 BU3HAYAIOTh MOJAIBIIMN Xi7 1ii Ta ii
pesynbTar. IM’s TONOBHOTO HepcoHaxxa Mopmi, sAKWil Bijirpae BaXIHMBY pOIb Y
PO3BHTKY CIOJKETY Ta CIIpHsi€ Horo po3s'a3anHio. IIposinenuiitaa pons Mopina nonsrae
y MOro 37aTHOCTI JO0 BHUPIMICHHS CKJAJHUX CUTYyallii, MPOPOKYBaHHS TMOJIi Ta
HaIpaBJICHHS XapaKTePiB Ha MPaBWIBHUN NUIAX. 3aBASKU CBOIM JIIM Ta PIIIY4YOCTi,
TOJIOBHUM Tepoii BiToOpakae MpOBiACHIIIMHIN aCTIeKT Y pOMaHi, JOTOMAarar4u HIIUM
NepCcoHaXkaM 3HAWTH BUXIJ 3 CKJIAIHUX CUTYyAI[ll Ta JOCATTH CBOIX LILJIEH.

[amra oco6mmBicTh MoBU Mopia — Horo yBara g0 iMeH. BiH 11iHye CBO€ JOBre

“...Come ti chiami? Yorshkrunsquarkljolnerstrink” [88, c.2],

“...Ax mebe 36amu? Hopwxpynckeapxiionnepcmpink” [87, ¢.3].

Otox cmepury Trepoll NpencTaBUB CBOE TOBHE IM’s, 3a JOMOMOTOIO
TpPaHCKPUIIIii oro Oyno mnepexiaaeHo. 3aBsku il TpaHncdopmarrii 0yso nepeaaHo
3BYKOBY Ta rpadiuHy CTPYKTYpy iMEHI 3a JIOMOMOTO0 andaBiTy YKpaiHChKOI MOBH.
Takuit migxig gomomir 30eperTd 30BHIMIHIA BUTISA Ta (POHETHKY iIMEHi. 3BICHO
YKpaiHChOMY YMTA4Y€Bl BAXKKO MPOYUTATH 1€ IM’d, ajie¢ y aBTOpa poMaHy cama Taka
6yma i imes. Im's “MopmkpyHCKBapKHONHEPCTPiHK” € XapaKTepHUM I
¢danTacTUYHOrO a00 MAriyHOro CBITYy, J€ IMEHa YacTO MAarOTh E€K30THYHUN abo
HE3BUYHHI 3BYK. BOHO € MpuKIIagqoM BUTQIIIMBOTO IMEHI JIJIsl IEPCOHAXA B TUTIUOMY
TBOpi, J€ IO03BOJSIETHCS TBOPYICTH 1 BinbHA iHTepmperamnis. Lle iM’st cTBOproe
atMocdepy Ta JIoAae KOIbopy 10 (DaHTACTUYHOTO CBITY, YTBOPIOIOYH IMPH LBOMY
VHIKaIbHUHN 1IeHTU(DIKATOP JJI IEPCOHAXKA.

Wopur 3ragye Ta BUMOBISIE 3 IIOBArOI0 iM'ss CBOro 0aThka, SKOIO HIKOJH HE
O0aunB. Te, o0 ApakoH 3a0yBa€ CBOE BJIACHE IM'd, JJII HHOTO € OCHOBHOIO O3HAKOIO
iMi0TH3MY JpaKoHa, OCKiIBKH J1s Mopina iM's BinoGpaxkae Iylny Ta CyTh 0COGHCTOCT.

Ile okpecitoe 11e eni3o 3 poMaHy, KOJIM BiH HISIK HE MIT BUOPATH KIMYKH ISl CBOTO
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cobaku, 60 Bce 6yio He Take 3HAaYMMe. Moro pinrenns siifmock Ha “Fido” Bix ciosa
“fiducia”, mo o3nauae nosipa. [Ipu nepexinasal 6aunmo, 110 nepeKiaiad BXKUB MPUoM
OJIOMAllTHEHHS! BUKOPHUCTABIIM TPaHCHO3ULIIO (mepexi IMEeHHUKa “IoBipa” B
MPUKMETHUK “BIpHHIL”).

["onoBHMII repoii yacTo Jae OIIHKY IMeHeM 1HIMX repois. Hanpuknan:

“Il grosso neonato dichiardo di rispondere al curioso nome di
GIUDICEAMMINISTRATOREDIDALIGARECONTRADELIMITROFE che non era
proprio un nome bello come Yorshkrunsquarkljolnerstrink, ma era comunque un bel
nome [88, c.40].

“Sk 3’acysanocs, yeil 4ono8ik 8i02yKyemuvcs Ha ouene im st Cy0os- ynpagumelib-
Hanirap CYMIJHCHUX-3EeMeIlb, — He make Kpacuee im s, AK
Hopwkpynckeapxiionnepcmpink, ane meoic nivozenvke” [87, ¢.42].

To6to Mopmr oriHioe, 110 unech iM’s He Take KPAacHBE K HOro.

VY iMeH1 roJIOBHOTO Ireposi MOYKHA BII3HAUYUTH CUMBOJII3M. J{oBre Ta ckiagHe imM's
“HopmIKpyHCKBApKITOTHEPCTPIHK CHMBOII3Ye YHIKaIbHICTh a60 BiAMIHHICTD repos
Bil iHmMX. BOHO BKa3dye Ha Te, IO TEpPCOHAX BimuyBae cebe “IHITUM’ YU
“ocobmuBum”. CaM repoit — enbd, a oro otouytoTh Jiroau — Caiipa (SKy BiH Ha3UBae
XKinka) Tta MoHcep (sikoro BiH Ha3uBae MucnuBelp). Takox 1€ 1M’ Hajae
HE3BUYAMHOCTI Ta KOMIYHOCTI CHTYyaIlli, ajke elib() IOraHo TOBOPUTH 1 HOTO
CYNMPOBOJIKYIOU1 TyMalOTh, 110 BiH IMPOCTO HE 3HAE K HOTO 3BYTb.

MoBa MaJIecHBKOTO elib(a BIAPI3HAETHCSA 1 BiJ MOBIICHHS JIIOJICH, 1 Bl MOBH
JapiBHUX ICTOT THM, IO BiH HAQA3BHYAMHO YBaXHHUMA 10 BXXHUBAHHS CKJIAIHUX
niecniBHUX (GOPM, SIK1 1HII TEPCOHAXK] MPAKTHYHO HE BUKOPUCTOBYIOTh. AJie Tak 0yJ10
He Bipa3y. Mopmr 3MiHIOeThCs, KO MOIii 3MyITyIOTh Horo gopociimary. Foro Moa
PI3KO 3MIHIOETHCS PAKTUYHO BiApa3y IICIs BUMAAKY, KOJIH BiH MaJio HE 3aTMHYB CaM
1 MaB psaTyBatu Bin cMmepti Caiipy. BiH MUTTEBO TIOYaB HE JIHIIE BXXKUBATH TIPABUIHHO
niecniBHI GOpPMH 1 HE JHINNE Y HAUMPOCTIIIMX YacaX, a ¥ MoYaB BHUIPABISATH JIOJCH,
KOJIM BOHH BXXHBAIOThH 1X HEMIPABUIIHHO.

Hanpukian, Caiipa kaxe:
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“Se non era per i sorci, ora stavamo su una forca [88, c.40]”, a HMopmr ii
BUTIpABIISiE: “‘Se non fosse stato per i sorci ora staremmo su una forca [87, c.42]”.

O6unBi Ppa3u € yMOBHUMHU PEUCHHSMH B ITATUCHKIM MOBI. BykuBaerbcs mist
BUCJIOBJICHHSI YMOBH Ta il MOKJIMBUX HacHiiKiB. ['paMaThyHO 116 € YMOBHI PEUEHHS
npyroro tuny (condizionale del secondo tipo), komu ymoBa € HempaBIUBOKO abo
HEMOXXJIMBOIO B MHHYJIOMY, a pe3yJabTaT YMOBH TaKOX € HENpPaBIWBUM B
tenepimuboMy vaci. Calipa BUKOPUCTOBYE 1Bl iMniepdeKkTH1 HOpMHU, SIKI TpaMaTHYHO
MarOTh HENPaBUWIBHY CTPYKTYpy, a PIopm 11 Bunpasise. Ilepexknanad 3acrocyBas
CTpaTerio JOMUCTUKAIlI, BXKUBIIM HE OJHY MepeKiafanbKy TpaHnchopmaiito: “Axou
HE OTI MaItoKu, MU O YK€ TaBHO OOBTAIUCS Ha MOTY311.— MHUIIKH, TO Oy MUIIKH .
[lo-neprue, 3amicTh “sorci” (Mwuiii) 60yJI0 BUKOPUCTAHO €KBIBAJEHT “TAIlIOKU’, aj[kKe
BUJ| TpU3yHA, SKMM MOXKEe OYTHM acoliiOoBaHMI 13 MUIIaMU abo0 iXHIM BHJIOM.
VYkpaiHcbke CJIOBO “NalloKu’” € OUThII BUPA3HUM Ta €KCIPECIMHUM y KOHTEKCTI, SIKUN
onucyeThcsi. BoHO cTBOpIOE OUIBI CHUJIbHE BpaKeHHsI Ha ynTava, HK “mumi”. Ilo-
npyre, npu nepexianl ppasu “stare su una forca” (0ytr Ha MUOCSHUII) OYJIO OMYIIICHO
Ta OyJ0 BUKOPUCTAHO BHUpa3 “Oosmamucv Ha momy3yi”. Takuii mepekiaj mnepenae
CXOXKHI 00pa3, aje BiloOpakae MOro 3 BUKOPUCTAHHSIM OLIBII BiJIOMOT'O Ta HAOYHOTO
BHUpa3zy JUIsl YKpaiHCBKOTO YWTaya Ta MEHII BHPA3HUM JUIA JUTAYOI ayauTpii,
nepeksiagay BUaydae Ta OMUHAE BUKOPUCTAHHS MIPSMOTO BIAMOBITHUKA “ITUOSHUIIS .

Taxum ynHOM, TpaHcpopMmarlis, sika BiAOyIacs Mpy nepexiaii, moysrae B 3aMifi
aHAJIOTTYHOTO 00pasy, aanTOBAHOTO MiJ] YKPATHChKY MOBY, BIKOBY KaTeTOpit0 UnTaya
Ta KYJIbTypHUU KOHTEKCT. [loBepTarouMch 1O BUKOPUCTAHHS YMOBHUX DPEUEHb —
nepeksiazayd BIIIydae el MPUiloM y FOJIOBHOTO T€posl, ajieé KOMIIEHCY€, BAKOPUCTABILN
MOBTOPEHHSI CJOBa ‘MUKW, TMIIKPECIIOYM BIK MalleHbKOro enbda Ta
HECITO/IIBaHICTh CHTYAIIii.

VY pesynbTaTi aHali3y MOBJICHHEBUX XapaKTEPUCTHK Ta MPOBIACHIIIHHOT poi
rojoBHoro repost pomany “Octanniii enpd” CinmpBanm ne Mapi MoXHA 3poOHTH
BHCHOBOK, IO IIeH JIITepaTypHUM TBIp MPOTIOHYE YNTAYEB1 TNTIMOOKE 3aHYPEHHS Y CBIT
¢daHTa3sii, 1e MOBa Ta MEPCOHAXKI1 BIIIrparoTh KIKOYOBY POJIb Y CTBOPEHHI atMochepu

Ta PO3BUTKY CIOKETY.
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MOoBEHHEBI XapaKTEPUCTUKH, SIKI BUKOPUCTOBYE aBTOpP, Bi1IOOpa)xaroTh HE
JMIIE CTUJIb Ta MAaHEPY MOAAaHHS, a ¥ rMOuHY 11ei Ta putocodchke NIAIPYHTS TBOPY.
[lepexnananbki Tpancpopmallii, BAKOHAHI 3 ypaxyBaHHIM 0COOJMBOCTEN YKPAaiHCHKOT
MOBU Ta KYJIbTYPHOTO KOHTEKCTY, CIPHUSAIOTh 30€pEeKEHHI0O aBTEHTUYHOCTI Ta
BIJITBOPEHHIO 1HTEJIEKTYaIbHOI Ta EMOIIHHOT CKJIaJHOCT1 OPUTIHATY.

TonoBHmii Tepoii Mopm Bimirpae BakIMBY TIPOBiNEHUiiHY ponb, sKa
CUMBOJII3y€ BUOIp, BIAMOBIAAIBHICTh Ta MYJPICTh, SIKa 30BCIM HE CXOXa Ha JUTAYY.
Woro ii Ta pilleHHs BIUIMBAIOTH HA XiX MOJiil Y CBIiTi poMaHy, a HOro xapakrep Ta
NOYMHAHHS CTAalOTh B3IpLEM JIA IHIIMX MepcoHaxiB. BiH € He numie jigepom, a i
HACTaBHUKOM, SIKMI JOTIOMArae iHIIUM MO0JIaTh BUIIPOOYBaHHS Ta 3HANUTHU CIPABIKHE
3HAYEHHS KUTTS.

Otxe, aHami3 MOBHUX 3ac00IB Ta MPOBIJAEHIIAHOI pPOJII TOJIOBHOTO TepoOs
pOMaHy J03BOJISE€ Kpallle 3pO3yMITH TIIMOMHY Ta CKJIAJHICTh TBOPY, @ TaKOX HOT0

BIIJIMB HAa 4YMTa4a.

2.3 Ilepexjiaa aHTPONOHIMIB Ha YKpaiHCbKY MOBY Y poMaHi CiibBaHu j1e
Mapi “Ocranniii Easg”

VY pomani “Ocrtanniii Enb(d” aHTpONMOHIMYU IPpatOTh BaKIMBY POJIb Y CTBOPEHHI
ySIBHOT'O CBITY Ta po30y0Bi XapakTepiB. BoHu momomararoTh ynTaueBi 3aHYPUTHCS Y
(daHTacTHUHY peajJbHICTh Ta BiAYyTH aTtMmocdepy IicTopii. ABTOp BUKOPHCTOBYE
VHIKallbHI Ha3BU [IJIS MICIlb, MPEIMETIB Ta TEPCOHAXIB, IO CTBOPIOE BPAKCHHS
VHIKaJIbHOCT1 Ta OPUTIHAJIBHOCTI CBITY, KM BOHa omwmcye. lle mo3Boisie unTadeni
JIETKO BIJPI3HUTH OJHOTO TMEPCOHAaXKa B IHIIOTO Ta JIONIOMAra€ CTBOPUTH OUIBII
KUBOMHUCHI 00pa3u. Take BKMBaHHS aHTPOIOHIMIB TO/a€ TTHOMHM Ta ayTEHTUYHOCTI
OTIOBi1, pOOISTYM i1 OLTBIN 3aXOTUTMBOIO T IIKABOKO IS YATAYA.

[lepexnan antponoHimiB y pomani CinbBanu ne Mapi “Ocrtanniii Enbd” moxe
OyTH BUKIMKOM, OCKUTEKH TOTPIOHO 30€pEerTH OpUTIHAIBHE 3HAYEHHS 1 HACTP1i TBOPY.
KpacHoMoOBHI 1MeHa TepoiB Ta Ha3BM MICT YacTO CTBOPIOIOTH CKJIATHOII JIJIs

nepeKany.
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VY pomaHi 3ycTpiuaroThCs pi3HOMaHITHI MIEPCOHAXKI1, alle OCHOBHI repoi Ta JesKl
BaJKITHBI IIEPCOHAXI MAOTh HACTYIIHI aHTPONOHIMHU: HMopmr - ronoBHuil repoi, enbd;
Momncep ta Caiip - 110 JOIOMararTh ﬁopmy; EpOpoy - apakoH, 1110 € 1pyrom ﬁopma;
Kanes - npyra Po01; Kans - nepconax, 1o 3ycTpidyaeTbcsi B poMaHi; MopoH - 1HIIHIMA
MEPCOHAXK, 3 KM B3a€MOJIIIOTH Tepoi. YcCi nmoAaHi Bulle IMeHa OyIH MepeKiIaieHi 3a
JIOTIOMT'OI0 TpaHciiTepanii, B opuranaii — “Yorsch”, “Sajra”, “Erbrow”, “Monser”,
“Robi”, “Moron”. OTxe, TpaHciiTepalliss € HaWBIAIIIIUM BHJAOM BIJTBOPEHHS
BJIACHUX HAa3B B I[bOMY BHUIIQJIKY.

byno Bxuro ¥ iHII mepekiafanbki  TpaHcdopmalii ais  mepekiany
AHTPOIIOHIMIB, HAPUKIIA;

“Ti chiamero Fulmine...tra tutti i nomi che si possono dare a un cavallo, quello
era il piu strampalato. Un cavallo deve chiamarsi Macchia o Zampa, o Coda o
semplicemente Cavallo [88, ¢.151]”.

“sI nazey mebe bnuckaexa...Pobi nooymana, wo 3 ycix imeH, Ki MOJNCHA 0amu
KoHesl, — ye Hauuyouiwe. Kino nosunen nazusamucs Ilnavmxa, I'pusxa, Bopon uu
npocmo Kinws [87, ¢.156]”.

3a JI0rOMOI0 BIJIMOBITHUKIB B YKPaiHCHKIM MOB1 OyJio TepeaHO aHaJIOTIdHY
17110 YKpaTHChKOMY YHTa4yeBi.

[lepeknamau BaaBcs 10 TpaHCIITEpallii He JUIE aHTPOTIOHIMIB, a i TOTIOHIMIB,
J0JTal0YM €KBiBajieHTe cjoBO Miciyl: ‘“‘cavalleria di Daligar” mepeknagaeTbes sk
“rpadcrBo Mamirap’, “villaggio di Arstrid” — “ceno Apctpin”, “Posto degli Elfi” —
“Micue Enbdis”.

Bapro 3a3HaunTH, 1110 IepeKIIaaay BAA€THCS 1 10 aJallTUBHOTO MTEPEKIIaTy IMEHI,
a He TpaHciuiTepanii (1K imM’s MoOpIIKpYHCKBapKifoJTHEpCTPiHK). AHTPOIOHIM
“GIUDICEAMMINISTRATOREDIDALIGARECONTRADELIMITROFE”
CKaIa€Thsl 3 IIECTH OKpeMux ciiB: “giudice”, “amministratore”, “di”, “daligare”,
“contrade”, “limitrofe”. J{ns iTanificbkoro yuTada 3p03yMuUIHiA CEHC IIOTO IMEH1, TOMY
nepekiiajiad, aJanTaTUBHO MEPEKJaBIIM HOro, 3pOOMB 3pO3YyMUIMM WOTO 1 s

yKpaincbkoro untada — “Cynjisi- ynpaButelib-/anirap cymiXHUX-3eMenb .
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Came aHTPONOHIMU € HAWOUIBIIMMU BUKJIMKAMH JJISI TIEpEKIIajlauiB AUTIYOT
MPO3U Ha JEKCUYHOMY piBHI. {151 30€pe’keHHsI CEeHCY 1 CTHIICTUKU OPHUTIHAIBHOIO
TBOPY BapTO HE JUIIE BUILHO BOJIOAITH JBOMAa MOBaMH, aje€ W 3HATH CHEHUPIKY
aBTOPCHKOTO CTHUJIIO 1 BUKOPUCTOBYBATH JIEKCMYHI TpaHchopmalii, a 1 MaTu 4iTKe
MOBHE BIIUYTTS TOYHOCTI €KBIBaJE€HTY, LI0 MOOYIOBaHMNA HA PIZHOIO THILY
cniB3BydyHOCTl. Poman CkayH 3HaAWIIOB BIy4YHI Yy IJIaHI CEHCY 1 CTHJIICTHKHU

eKBiBaJICHTI/I, 3aBASAKH AKHMM BIAJIOCA BiI[TBOpI/ITI/I KOJIOPUT TBOPY.

2.4 TlopiBHsAIBLHUIA aHAJI3 Nepekany TponiB y pomani CinbBanu 1e Mapi
“Ocranniil Eap¢”

JlitepaTypHHii IepeKIaa — e He JIUIIE MPOIIeC MePEeMIllIeHHS CIIiB 3 OJIHIET MOBH
B IHINY, ajie¢ ¥ MHCTEITBO Iepeaayl CMHUCITY, eMOIi Ta 00pa3iB, 10 MICTITHCA Y
BUX1THOMY TeKcTi. OfHaK BUKIIHK, 3 SKMM CTHKAIOThCS MEepeKiiagadi, Mojsarae B TOMy,
10 KO’KHA MOBa Ma€ CBOI BJIACHI KYJBTYPHI, ICTOPUYHI Ta JIIHIBICTUYHI OCOOJIUBOCTI,
AK1 HEPIKO YCKIIaHIOIOTh Mpoliec nepekiiany. OcoOlMBO 1€ CTOCYEThCS MepeKIaay
TPOITIB — PUTOPHUYHHUX 3acO0iB, sIKI HAJAKOTh TEKCTY TJIUOMHU Ta EMOIIMHOTO
3a0apBiIeHHS. Y 1IbOMY JOCTIKEHHI MU 30CE€pEIMMOCh Ha TOPIBHSAJIBHOMY aHali31
nepexiany TpomiB y pomati “Octanniit Enbd” mucemennuii CinbBanu ne Mapi. Lei
poMaH, SKH BXe 3700yB BHU3HAHHS YHUTA4yiB Ta KPUTHKIB y 0aratbox KpaiHax,
BIJ3HAYAETHCS HE JIUIIE BIYYHUM CIOKETOM Ta I[IKABUMH IEPCOHAXKaMH, ajne W
BUPA3HUM BHUKOPHCTAHHSIM TPOIIIB, SKi JOJAIOTh TEKCTy TIHMOMHM Ta BHPAXKaIOTh
aBTOPCHKY 1HIUBITYaTbHICTb.

[IpoBeneHHsT TOPIBHSUIBHOTO aHAMI3y MEpeKiIaay Tpom y IIbOMY pOMaHi
JIOTIOMOKE€ HaM Kpalle 3pO3yMITH TMepeKafalbKi CTpaTerii, BIUIMB MEepeKIaay Ha
CIPHUIHSTTS Ta IHTEPIPETAIIIIO TEKCTY, & TAKOK BUSBUTH BIIMIHHOCTI Ta CXOKOCTI MIXK
OPHTIHAJIOM Ta HOTO MepeKIIalaMu.

[Touremo 3 po3rIIsIy OJTHOTO 3 KIIFOYOBHUX TPOITIB, IO 3YCTPIYAIOTHCS y pOMaHi
"Ocrannit Enbd" - meradopu. VY iraniiicbkoMy OpHUTIHAIl MU MOXEMO 3HAWTH
YUCJICHHI TpUKIaau MeTadop, sKi CTBOPIOIOTH OapBUCTI 00pa3u Ta TNIHMOOKUI

CMHCJIOBHUU MIATEKCT.
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[lounemo 3 Toro, mo meradopu y pomani "OcrtanHii Enbd" BimirparoTsb
KJIFOYOBY POJib Y (opMyBaHHI 0Opa3HOCTI Ta CHUMBOJIIYHOTO 3MICTY TBOpPY. BoHu
J0TIOMararoTh YUTa4€Bl 3aHYPUTHCS Y BHYTPIIIHIN CBIT IEPCOHAXKIB Ta PO3YMITH iXHI
emoriii, MotuBalii Ta KoHQuikTH. OnHak mnepekyiag Metadop 3 ITaTIHACHKOI Ha
yKpaiHCBbKY MOBY - 11€ 3aBJaHHsI, K€ HeOOXiTHO BUKOHYBATH 3 OCOOJIMBOIO YBAroko 0
JeTanei Ta KyJIbTypHUX 0COOJIMBOCTEN KOKHOT MOBHU.

[Tin yac MOpIBHSHHS OPUTIHAIBHOTO TEKCTY 1 MOro yKpaiHCHKOTO TEepeKiiaay
CTa€ OYEBHUJHUM, IO AESKI MeTapopu MOXKYThb OyTH BIATBOPEHI JOCUTh TOYHO,
30epiraroud CBifi TIEPBUHHHI CEHC Ta €eMOlliifHe 3a0apBJICHHS 3a JIOTIOMOTOI0
YKpaiHChKUX BiAMOBiNHUKIB. OpHak 1HImI Metahopu MOXYTh MOTpeOyBaTu
KPEaTUBHOTO MiAXOAY /IO TepeKiIaay, OCKUTbKH BOHU 0a3ylOThCS Ha KYJIBTYPHHX
KOHIEMIISAX, SIKI MOXKYTh OyTH HE3HAalOMi yKpaiHCbKOMY 4HTauyeBl. TyT BHHHKaE
HEOOXITHICTh Y 3HAXOJ/KEHH1 aJleKBaTHUX CKBIBAJCHTIB, 5Kl O 30eperaiu ceHC Ta
BIITIHKM OPHUTIHAJBLHOTO TEKCTy, aje Oymu O 3po3yMini Ta e(QeKTHBHI s
YKPaiHChKOTO ayJUTOPIii.

Hanpuknan, metadopa “lo spitiro della foresta [88, ¢.298]” (“nicoBuii nyx” [87,
¢.300]), sika iHTepIpeTOBaHa B ITATIHCHKOMY KOHTEKCTI K MEPCOHAX, IO BOJOIIE
OCOOJIMBUMHU MAariYHUMHU BIIACTUBOCTSMU Ta € YACTUHOKO MPUPOJHOTO CEPEAOBHIIA.
IIpu mepexknami Ha yKpaiHCBKY MOBY, NepeKiagayeBi IMOTPIOHO BUPIIIUTH, YH
3UIMIIATA TePMiH “myx”’, SKUd Moke OyTH BIIYY)KEHHMM a00 HEUUIbOBHM JIS
YKpaiHCBKOTO0 YWTada, ab0 3HAWTH albTEPHATUBHHUMA BHpa3, SAKUH TMepeaacTb CyTh
Metadopu. Takuii aHa3 BUMarae BijJ Mepekiajavya HE JUIIE 3HAHHS MOBH, ajie U
IIIMOOKOTO PO3YyMIHHS KYJIBTYpPHHX Ta JITEpAaTypHUX HIOAHCIB 000X MOBHHX
CepelOBUII.

[lepexnamau pomany Poman CkakyH BHKOPHCTaB BIAMOBIIHWK Ta 3aJIUINWB
CJIOBO “Iyx”, siK€ MIAXOAUTh B KOHTEKCT pOMaHy Ta He TIcye atMochepy.

Jlo1aTKOBO, BaXKJIMBO BpaxyBaTH CTHJIb Ta MaHEPY aBTOPA, OCKUTbKU MeTadopu
4acTo € BIJOOpaKEHHSIM aBTOPCHKOI 1HAMBIAYalbHOCTI Ta TBOPUOTrO Mmiaxoay. Takum

YUHOM, mepekiag mMetadop YKpaiHChKOI MOBOIO MOBUHEH BIITBOPIOBATU HE JIMIIE
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TEKCT, aJie i Horo aBTOpCchKUii movyepk Ta armocdepy. Och KinbKa IpuKkiiaaiB Metadop
3 1ITaJiCLKOTO OPUTIHATY:

1. “Il sole comincid a spostarsi verso ovest: tra non molto sarebbe
scomparso dietro le Montagne dell’Ombra, le Montagne Oscure” [88, c.18]. —“Conye
nouano xunumucs 00 3axody. Llle mpoxu — i 60HU HA3ABHCOU CXOBAIOMBCSL 68 MIHI
Temnux 2ip” [87, ¢.20].

2. “Se le avesse detto la verita la paura [’avrebbe ghermita come uno
sparviero [88, c.40]”. — “Axwjo Hopwi cxadice npasdy, cmpax yein'emvca 6 Hei
Kiemsamu, Have xudxicuil scmpyo y ceoro scepmay [87, ¢.42]”.

3. “Gli avevano incatenato i polsi dietro la schiena e c’era un insieme di
fragilita e potenza che irradiava dalla sua persona [88, c.42]”. — “Hozo pyxu 6ymu
CKYMI 3a CHNUHOI KAUOAHKAMU, 1 6C1 NOCMAmb GUNPOMIHIO8ANA BOOHOHAC |
spasausicms, i mocymuicmo [87, c.44]”.

Ili metadopu cTBOpIOIOTH aTMochepy Ta IMepeaarTh eMoIliiiHe 3abapBlIeHHS
TEKCTY. Tenep nepeiineMo anamnizy nepexiaay, oo NOPIBHATH, IK BOHH IIEpeiaHi
B 1HIII1I1 MOBI.

YKpalHChKUI MepekiIaj YCHIITHO MepeiaB MeTadhOPUIHHUN 3MICT ITaTlIiChKUX
OpHUTiHAJIB, 30epiraroun IXHIO eMOIIIMHICTh Ta oOpa3HicTh. Hanpukiaza, y nepuomMmy
npukiaai Mmetadopa “coHIIe TOYaI0 XHWIMTHCS JI0 3aX01y’ 03Haua€ HAOJIM)KCHHS KIHIIS
THS, SKAWA MOXE CHUMBOJII3YBaTH HAONFMIKCHHS 3aBEpIICHHS iXHBOI MOAOPOXKiI abo
3aBEepIEHHs BAXXIMBOTO €Tamy B iXxHbOMY JKHTTI. JlieciaoBo “‘spostarsi” Oyio
MePEKIIaJICHO BIAMOBITHUKOM “XHIIUTHCS ’, a JIIECIOBO “‘scomparire” (3HUKaTH), OyII0
MEPEeKIaJCHO KabKOIO SK ‘“XOBAaTHCh , AKE Kpalle Iepeaac ThbMsSHE 3a0apBiIeHHS
pedenHs. JIpyra meradopa MOpIBHIOE CTpax 3 XHIKHUM SCTPYOOM, SIKMM BITMBAETHCS
KITTSMH B CBOIO KEPTBY, IO IIJIKPECIIOE CHIY 1 HemepeOOpHICTh cTpaxy. bymo
3aCTOCOBAHO TOYHUM MEPEKIIA]] 31 CMUCIOBUM PO3BUTKOM “YBII €ThCS B HET KITTAMU
dpasa, sSKy mepekiagady BKHUBA€E, HE3BAKAIOYM HA TE, MO il BIJICYTHICTh B OpUTIHAII,
aje TyT ii BAKOPUCTAHHS € JIOTTYHUM. Y TPEeTbOMY MPUKIaal OyJI0 3aCTOCOBAHI JIUIIIE
rpamMaTu4Hi TpaHcopmailii, a came B Mepekiaii 0aunMo NacUBHY KOHCTPYKIIIIO, sIKa

30epirae€ KOHTEKCT 3pO3YMIIHUM.
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TakuM 4YMHOM, YKpaiHCbKMU Iepekyaj 3yMiB NepefaTH He JIMIIE CMHCIOBE
HaBaHTaX€HHs MeTa(op, ajne i IXHI0O CHMBOJIIYHY CYTHICTb Ta EMOL[IIiHE 3a0apBIICHHS,
BUKOPHUCTOBYIOYM BIAMOBIAHI 00pa3Hi 3ac00U YKpaiHChKOi MOBH.

Pozrnsparoun metadopu y pomani “OctanHiil Enbg”, BaxJIMBO 3B€pHYTH yBary
Ha TXHIO poJib y NOO0Y10B1 aTMOC(epu Ta pO3KPUTTI CAMBOJIIUHOTO 3MicTy. Hanpuknan,
metaopa “La notte oscura avvolgeva la foresta come un mantello di seta nera”
(Temna Hiu 02opHyna nic, HA4e YOPHUL WOBKOBUIL Niauy) CTBOPIOE 00pa3 MICTUKH Ta
TAEMHUYOCTI, sIKa TIEPETIOBHIOE OTOUYIOUHI CBIT TepoiB. YKpaiHChKUNA NepeKiaa i€l
metadopu Brano mepenae ii oOpa3HICTh Ta eMoIliiiHe 3a0apBieHHs, 30epirarouu
CUMBOJITYHUN 3MICT OpUTIHAITY.

[Nonanpuit ananiz MeTagop y pOMaHi TaKOK pO3KPUBAE iXHIO POJIb Y PO3KPUTTI
BHYTPILIHBOT'O CBITY IEPCOHAXKIB, OMUCY IXHIX MOYYTTIB Ta MOJIM.

“Tra non molto ci sarebbe stato buio. Doveva trovare un posto dove stare, prima
che la notte cadesse. Un posto dove stare e qualcosa da mangiare. Ancora un’altra
notte nel fango con lo stomaco vuoto, e non ce l’avrebbe fatta a restare vivo fino al
mattino ”’ [88, ¢.65].

“Ckopo eoce cemv cmepkue. llepw nigic 3anade uiu, mpeba 3HatmMu AKUUCH
npuxucmok. I mpoxu nonoicmu. Ille oona niu y epssoyi, 3 NOPOANCHIM WITYHKOM, — i
00 panky 6in e domseHe |88, c.68].

Mertadopa “la notte cadesse” Oysa nepekiagaeHa CyoOCTUTYIIIEO “3amae Hid” . 3
M0JIAHOTO YPUBKY MO’KHA JIOAATH, 1110 B TPETHOMY PEUEHHI € KOMIIEHCAIlisl, TOMY 1110 B
opurinani “ qualcosa da mangiare” (moch moicTi) — MpsiMe 3HAYCHHS, a Y TIEPEKIIaIi
nepeKsaaayd 3acTocoBye Bxke Metadopy. Takuii ke mpuiioMm MOKHA TOOAYNUTH B IIOMY
MpUKaIaIi:

“I piedi gli sembrarono ancora piu gelidi e lo stomaco ancora piu vuoto [88,
c.971";

“Hoeu 3axoyrobau we Oinvuie, HIdC 00 mMo020, y HUeomi — uje Oiibuua
nopodcreua” [88, ¢.100].

VYV nepexnaai Oaunmo ABI MeTtadopu “‘HOruM 3akourpooOin” Ta “Ouiblia

MOpO’KHEYa”, KOJIM B OPUT1HAJ1 BOHU BIACYTHI.
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VY pomaHI MOXHa MOMITUTH BHUKOpPUCTaHHS MeTadop, SKI aCOLIIOITHCS 3
nepcoHaxamu. Jleski meradopu MOXKYyTh MepelaBaTH XOJOJHICTh Ta BIAAAHICTb
XapakTepy eiab(iB, BAKOPUCTOBYIOUH TaKi 00pa3u, gk “vento gelido” (;1boasHUM BITED)
abo “furia invernale” (3uMoBa JItOTh). Y TOH 3Ke Yac, iHII MEPCOHAXKI MOXKYTh OyTH
noB's3aHl 3 MeradopamMu, L0 BHUKIMKAIOTH acolianii 3 TEIIOM 1 MNPUCTPACTIO,
HanpuKiIaza, “cuore in flamme” (BOrHsHe cepiie).

[lepeknan meTadop y TakuX BUMAJAKaX BUMarae OCOONHMBOI yBarw 0 BUOOpY
CIIB Ta BHUpa3iB, SKI 37aTHI MepeAaTH He Juiie OyKBaJbHUN CEHC, a W emoliliHe
3a0apBIICHHS.

AuJie 3a 10IOMOr010 TOCIIBHOTO NMEPEeKIaay 3MICT OPUT1HATy CEMAHTUYHO TTOBHO
1 MpaBUIILHO TIEPETaHUH.

JlonaTkoBo, pO3TIIIHEMO, SIK MeTadopu B poMaHi Bi1oOpaxaroTh OCHOBHI TEMU
Ta KOHIeNIii TBOopy. OHIEIO 3 MPOBLAHUX JIHIN € JeTaNi30BHUHN OMKC YapiBHOCTI JIICY
Ta IPUPOIH, 10 MOXKE OYTH BiIOOpakeHOIO Yepes BinoBinHI MeTadopu. Hanpukian,
y OIHKCI MPUPOJHUX TMei3axiB MOXYTh BUKOPUCTOBYBAaTHCS MeTadopu, IO
aCOITIIOIOTHCS 3 aTMOC(Eporo Beaudi Ta JMBOBMKHOCTI. Hampukia:

“Il sole illumino [’alba. Le antiche finestre di ambra filtrarono la luce e la
biblioteca divenne d’oro. [88, ¢.40]”

Mertadopa “la biblioteca divenne d’oro” (616;1i0Teka cTaja 30J0TOI0) IIOPIBHIOE
CBITJIO, SIKE MPOHHUKAE Yepe3 BiKHA, 3 30JI0TOM, III0 CTBOPIOE YapiBHY aTtMocdepy.
[lepexnamau nepexias 1o ppasy fk:

“Panox euoaeca couaunum. Ilpocouyiouuce oocepedunu Kpizb cmapooasHi
OYPUWMUHOBT 8IKHA, COHAUHE C8IMJIO0 CNOBHIOBANO0 DIOIIOMEKY N03010Moi0 .

VY uinomy, mepekiagad BUPIMIMB BIATBOPUTH CEHC OpPUTIHANY, ajie¢ 3MiHUB
crocid #oro BHpa)XEHHS BHUKOPHCTABIIHM CTPYKTYPHY TNepeOyaoBy, TpaauIliiiHi
BIJIMOBITHUKKA Ta 3aMiHy 31 CMUCIOBUM po3BuTKOM. Ille omHy mertadopy moxHa
3YCTPITH B I[bOMY PEUCHHI:

“Le lastre di ambra vibravano al suo quieto russare dando alla luce sulle pareti

un movimento lieve come la brezza su uno stagno. [88, c.131]";
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VPUIMUHOB] WMUOKU OpUNCAU 8I0 1020 MUX020 XPONIHHA, | Yepe3 ye no
OCGIMICHUX 30J0MUCMUM C8IMJIOM CMIHAX nepebdieanu Opudici, IK 0mo HA CMABKY 8i0
Jlecenbko2o noouxy eimpy [87, c.132]".

[lepeknamauy po3BUBAaE OpUTIHAIBHY 1/1€10, BUKOPUCTABIIM CMUCJIOBUU
PO3BUTOK, JOJAI0UU JI€Tal, sIK1 BIACYTHI B OpUTiHANI. Y JaHOMY BUIAAKY NepeKIaaay
JI0/1a€ OTHC “OCBITIICHUX 30JIOTUCTUM CBITJIOM CTiH’, IKAU JIOTIOBHIOE 00pa3 1 CTBOPIOE
OLTBII )KUBONMUCHY KapTUHY JUIsl YnTava. Takoxk 3a JOMOMOTIOI0 CYOCTUTYIIIT 3aMiHIOE
CJIOBa Ta BHUpa3Mu OpPUTIHANTY €KBIBAJICHTHHUMH BHpa3aMH y LLILOBIA MOBI. Y IIbOMY
BUMAJKY CYOCTUTYIIsl BiOyBaeTbcsl 31 cioBocnoiydeHHsMm “‘le lastre di ambra”
(amOpoBI1 maHeni), iK€ MEPEKIATeHO SK “OypIITUHOBI IIMOKU ApPWXKAIU B HOTO
TUXOT'O XPOIIHHS .

VY BUCHOBKY Ha TeMy repekiaay metadop y pomani "Ocrtanniit Ensd" CinbBanu
ne Mapi, BapTO MIAKPECIUTH 3HAYEHHS LMX 0Opa3HUX 3aco0iB JJIA PO3YMIHHS Ta
COpPUMHATTS TekcTy. Mertadopu He JNuIle BiITBOPIOIOTH OOPa3HICTh ONHUCYBAaHUX
00'eKTIB Ta SIBUII, aJi¢ 1 MalOTh CUMBOJIIYHUN 3MICT, 110 PO3KPUBAE TEMH, KOHIIEIIIIT
Ta EMOIIIHI CTaHU TIEPCOHAXKIB.

YkpalHChkuil miepekiiang Metadop 1TaliichbKOro OPUTIHANY BIIIrpae BaXKITHUBY
POJIb Y 30€peKEeHH1 CUMBOJIIYHOTO 3MICTY Ta EMOIIMHOTO 3a0apBieHHs TeKCTy. Uepes
IpaBUJIBHUM BHOIp CITIB Ta BHpa3iB Mepekiiagad 3abesneuye nepeaady oOpa3HoCTi Ta
MIMOWHYM OpPUTIHATY, 10 JI0O3BOJISE YUTAYEBl CIPUUMATH TEKCT Ha OUIBII TITMOOKOMY
PiBHI.

[lepexnamau  HaWyacTilie  BHKOPUCTOBYE  CYOCTUTYIIIO, TPaTUIIAHUN
BIJIMOBITHUK Ta CTPYKTYpHY mepeOynoBy SK OAHI 3 €(PEKTUBHHUX MepeKIagallbKuX
TpaHchOpMaIIii.

[le ogHuUM IiIKaBUM TPOIIOM, [0 BUKOPHUCTOBYETHCS B POMaHi, € ajeropis. ¥
ITAMIHCHPKOMY TEKCTI MU MOXKEMO 3yCTPITH TPUKIAINA aJIETOPIYHUX O00pasiB, siKi
CUMBOJII3YIOTh MeBHI iAei abo konmeniii. Hampukman, y ¢pasi: “Il bosco della
conoscenza [88, c¢.21]” (uic mi3HAHHS), aBTOpP BUKOPHUCTOBYE aJIETOPil0 Jid

B1I0OpaK€HHS TEMHU 3HAHHS Ta 1HTEJICKTY.
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VY nepekiai g aneropis nepeaana sik “zic myopocmi [87, ¢.43]” 3a 1OIOMI 010
YKpaiHCBKOrO BIAMOBIIHKMKA. XOYa OCHOBHUW 3MICT 3aJIMINAETHCA BIPHUM, aie
BTPA4aeThCsa MIATEKCT, 110 MICTUTHCS B OPHUTiHAJI, a caMe, MiJKPECIEHHS HE JIMILE
3HAHHS, aJie 1 IPOLECy Mi3HAaHHA Ta PO3BUTKY.

e oquH nmpukian ajgeropii MpUPOIHUX SBUIIL:

“La pioggia cesso. Un vento lieve si alzo e apri le nuvole. La luce della luna
illumino la piana e ... ” [88, ¢.110].

“Ilow ywyx. 30itinaecs neexkuti gimepeys, wo posienas xmapu. Micayv oceimus
suooaunok. [87, c.112]”.

Jlom, 1o yuryx, i BiTepelb, M0 pO3raHse€ XMapH, CHMBOII3YIOTh MOJICTIICHHS
Ta MPOCBITJICHHS MMicA BaXKuX vaciB. Lle anmeropis Ha Te, 110 miciig TEMHHUX MEPIOAIB
3aBXJIM HacTae cBITO. CBITIO MiCSIIs, 110 KPUCTAI3YE Yac, CAUMBOJII3YE MUTh HaAli
Ta MOXJIMBOCTI. Ile ameropis Ha Te, 110 B HAWTEMHIIII MOMEHTH MOXE 3'SBUTHCS
NPOMiHb HaJlii, SKUH Ja€ CUITy pyXaThucs aji. Y TaHOMY BUTAIKY aJeropis rnepeaaHa
3a JIOTIOMOTOI0 €KBiBajeHTHOro mnepekiany. CrnoocnionydeHHs ‘il giardino della
vita” TIpUCYTHS JJIS CUMBOJI3aIlli JKUTTSA, POCTY Ta PO3BUTKY. EKBIBaJieHTOM IpuU
NepeKIIaii MepeaaeTbcsi OCHOBHUM 3MICT.

JlomaTkoOBUM Ba)XJIMBHUM TPOIIOM Yy pOMaHI € CHMBOJI, SKHH YacTo
BUKOPHUCTOBYEThCS JUISl TIepefadi CKIATHUX ied Ta KOHIEMIN dYepe3 KOHKPETHI
oOpa3u abo mpenMertu. Y itamiiicekomy TekcTi “OctanHboro Enbda” mu mMoxkemo
MOMITUTH YHWCICHHI CHUMBOJIYHI 00pa3u, SKi HagalTh TEKCTy TJIMOWHU Ta
MIAKPECTIOIOTh MOT0 TEMaTUYHY CIPSIMOBAHICTh. llepekian TakuxX CHUMBOJIYHHX
o0Opa3iB MOke OyTHM BHUKJIMKAHWN CKJIQJHOIIAMU B Tepeaadi iXHbOTO CMHCIY Ta
emoliiiHoro 3abapeieHHs. Hampukian, ykpaiHChKUH Tiepekian cinoBa ‘“‘castello [88,
c.287]” (3aMOK) BHKOPHCTOBY€E €KBIBAJICHTHUI 00pa3 “popmeyi [87, ¢.289]”, axuii
MepeaTu CeHC 3axHUCTy. TakoX BimoOpakae He nuiie (i3UYHYy OyIiBIIO, ane i
MeTaOpUIHO CUMBOIII3YE Biaay, Milb. Lleir oOpa3 BimoOpakae TeMy KOHTPOJIIO, IO
npucyTHs y pomani. Takox “il faro [88, c. 54]” (MasK), cCHMBOIIi3y€e HApaBICHHS Ta

Hajit0. ['onoBHU repoid, enbd Mopi, criomiBaeThCs HA IEKUIbKA BAXIMBUX PeUei.
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Io-niepure, cBo6oa Ta Gesneka ms cebe i inmmx enpdin: Hopm mpie mpo cBir,
ne enbdu OuUlbllle HE OyIyTh MEpeciiiyBaHl Ta 3HUIIYBaH1 JiOAbMU. BiH mparhe
3HAUTHU MicCIle, 1€ BOHU 3MOXYTh XKUTH Yy Mupl Ta Oe3neul. Ilo-apyre, 3HaliTH CBOE
Miclie y CBiTi: K ocTaHHiil enbd, Moprn mouyBaeThcs CaMOTHIM i WyXHM y CBITi
moaei. Bin criogiBaeThCcs 3HAUTH CBOE MicIle, A€ BiH Oyae NpUIHATHH 1 3MOXe OyTH
camuM coGoro. ITo-TpeTe, mpyx0a i JIF06GOB: HPOTAroM poMaHy Mopi 3HAXOIUTh
JIPY31B cepell JIoJIel Ta IHIIUX ICTOT. Masik CUMBOJII3y€ HAMpaBJEHHS /0 11€1 METH.
Bin crogiBaeThcs Ha Te, 11O CHPABXKHS Jpyx0Oa 1 J000B MOXYTh ICHYBaTH MIXK
PI3HUMH pacamH, 1 MO 11 MOYYTTS MOXKYTh JOMOMOITH 3MIHUTU CBIT Ha Kpame. Lli
CIOMIBAaHHS € KIIOYOBHMH IS DPO3BHTKY CIOKETy i xapaktepy Mopma, BOHH
MOTHBYIOTh HOT0 JIii 1 pIIIIEHHS IPOTATOM BCI€T ICTOPII.

Uyn0BUM BUpaXEHHSIM CUMBOIIY MOXke OyTH ¢pa3a:

“Robi chiuse gli occhi. Tutto divenne azzurro"/88, c.61].

“Po6i 3anmowuna oui. Bce cmano oraxumuum [87, c.63] .

brnakuTHU KOJIip MOKE CUMBOJII3yBaTH MPii, CIIOKI1i ab0 ysIBHUM CBIT, A€ repoi
3HAXOMATh HAJIIIO Ta MOPSTYHOK.

Takox mPOCIiIKOBYETHCS BUKOPUCTAHHS MepCoHidiKaIlii, HampuKiIai;:

“Un vento fresco era venuto a rinfrescarlo [88, c.61]”.

“IToBistB CBLXKHIT BiTEpeElh, 110 30a1p0puB Horo [87, ¢.63]”.

BiTep mpencraBieHo SK IIOCh, IO Ma€ 3JaTHICTh JIISTH CBIIOMO, K >KHBA
icTora.

“Le attese sono fastidiose, le esecuzioni rimandate sono una crudelta [88,
c.63]".

“ Kpawe paniwe, Hidxc nizuiue: 4eKawHs — piu HecmepnHa, a 8IOKIa0amu
cmpamy — Haudcopcmoxiuia mopmypa [87, ¢.65]”.

OdikyBaHHS Ta CTPATH YOCOONIOIOTHCA SIK Cy0’€KTH, 37aTHI BUKIMKATHA €MOIIil
Ta Aii.

“La luna sorrideva dolcemente dall'alto, illuminando il cammino dei tutti. [88,

c.289]".

»

“Micsiyb muno yemixascs seopu, ocsimmoroyu écim wiasx [88, ¢.291]
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Micsupb € nepcoHipiKOBaHUM, OCKUIBKY IPUMHUCYETHCA JIOJChKA SIKICTh, a CaMe
3MaTHICTh “mocMixaTtucs’. HacnpaBai, micsinip HE MOKe OyKBajgbHO MOCMIXaTHUCA,
OCKUIbKU BiH € HeOecHUM 00'eKTOM, HE0OJapOBaHUM CBIIOMICTIO a00 JTHOACHKHUMHU
nouyttamu. Ilepconidikaiiss poOUTh KOHIEMIIO OUIBII XKUBOIO 1 MOETHYHOIO,
MEePETBOPIOIOYH OE3KUTTEBUI 00'EKT Ha MIOCH OUTBIII OCOOUCTE 1 KUBE.

BaxnuBuM TpomoM y pomadi € rinep0oja, JiTepaTypHUA NPUHOM, SKUN
MoJISITa€ B HaJIMIpPHOMY TepeOUIbIIeHH] a00 3MEHIIIEHH] SKOI-HEe0YIb O3HAKHU, SBUIIA
a00 oOcTaBuHU. Y AUTAYIN 1TaNMCHKIN JiTepaTypi rinepOoia BUKOPUCTOBYETHCS IS
3aJly4eHHs yBaru AiTeid. BoHa Moe 3p0oOUTH TEKCT OUTBII IIKaBUM Ta 3aXOIUIIOI0OUNM
JUIS. MOJIOAIIIOT ayJAUTOPii, OCKIJIBKKM BOHA CTBOPIOE SICKPaBl Ta HECMOIBaH1 00pa3u.
BukopucranHs rinepOoiiv MOXKe CIPHUSITH PO3BUTKY YSBH Y JiTEH, OCKUIBKH BOHA
NIEPEeTBOPIOE 3BUYANHI CUTYyaIlii Ha MOCh He3BWYaiiHe Ta (aHTacTuyHe. [imepOona
JI03BOJISIE CTBOPUTH TYMOPUCTHYHUHN e(eKT, 0COOIMBO KOJMM BOHA BXKUBAETHCS IS
nepeOUIbIIeHHsT XapakTepiB abo mofid. Yepes3 Hei MOXKHA BHPA3UTH CUJIbHI €MOIIii,
HaJarouu iM OUIBIY Bary Ta iHTEHCHUBHICTb. Y iTamiiicbkoMy TeKCTi “OCTaHHBOTO

Enbda” mu MokeMO MOMITUTH YKCIEHHE BUKOPUCTaHHs rinepOonu. Hampuknan:

1. “Ho fame da lupi! [88, ¢.50]” — “A conoonuii sx eosx! [87, ¢.52]";

2. “E alto come una montagna! [88, ¢.13]"—“Bin eucoxuii, six 2opa
[87,c.14] !,

3. “Sono cosi affamato che potrei mangiare un elefante! [88, c.40]” — “A

maxuii 20100HuUt, wo modxcy 3'icmu crona!” [87, c.42];

4, “Corro piu veloce del vento! [88, c.83]" — “A 6ixcy weuowe 3a gimep!
[87, ¢.85]";

5. “Ho una sete infinital! [88, ¢.50]” — “Meni cmpawenno xouemscsi numu
[88, c.52]";

[Nmep6ona B iTaniiiChKiii MOBI BHPa)Ka€ThCS 3a JOMOMOTOI0 BHPA3HUX Ta
nepeOUTIIIEHUX BHUCJIOBIB, SKI MiACHIIOITh a00 NepeOuTbIIYIOTh PEabHICTb,
CTBOpIOIOUM €(EeKT JApamMaTUYHOCTI abo0 eMOIIMHOTO HaBaHTaXeHHsA. BoHa
BUKOPUCTOBYETHCS JJISI HAAAHHS CHIIH, KOJIOPUTY Ta €MOIIMHOTO 30aradyeHHs! TeKCTY.

[Tpu nepekiiaii BaXXJIMBO HE BTPATU €MOLIITHE HABAHTAKECHHS.
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VY nojaHux BUIIE MPUKIAIax MpU MEpeKajl Mepekiazad BUOpaB BIAMOBIIL
€KBI1BaJICHTH1 BUPa3u a00 BHUCIIOBH, SIKI IEPEAAIOTh TOM CaMHil 3MICT Ta € MPUPOJHIMU
JUISL YKpaiHChKOT MOBU. Tako MOXEMO 3pOOMTH BUCHOBOK, L0 YaCTO KYJIbTYpHUU
KOHTEKCT TPOIIiB MOKE Y IBOX MOBaXx 301raTuch.

Bapto nonatu, 1o 4acto He 30BCIM JIETKO MEPEKIACTH TinepOooITy 3a TI0MOMOIO
MPsIMOTO MEpPEeKIIaly UM €KBIBAJIICHTY, TOJ1 MOKe OYTH 3aCTOCOBaHa KOHTEKCTYyallbHA
3amina. Hanpuxman:

“Ho una fame da morire! 88, c¢.50]".

“A eonoonuti six cobaxa! [88, ¢.52]".

[Tamiiicekka rinepOosia mepenaeTbesi  YKpaiHCbKUM  (Dpa3eosioriaMoM, 3a
JIOTIOMOTOF0 TaKO1 KOHTEKCTYaJIbHOT 3aM1HU BJIAJI0Ch 30€perTy eMolliiiHe 3a0apBlIeHHA
CJIOBOCIIOJTYYEHHSI.

OT1xe, ocnipKeHHs nepekiaay Tpomnis y pomani "OctanHiit Ensd" BinoOpakae
CKIAAHICTh TEPeKIaNalbkoro TMpoLecy Ta MIAKPECTIOE Ba)XJMBICTh BMIHHS
nepekiiagaya KpeaTuBHO Ta BIAMOBITAIBHO MIAXOIUTH 10 BUOOPY €KBiBaJEHTIB, IO
3a0e3nevaTb MaKCUMaIbHO TOUHE Ta €()eKTUBHE MepelaBaHHsI CMUCITY Ta €eMOLIHHOTO

3a0apBIICHHS OPUTIHAITY.

2.5 Oco0suBocTi nepexkyaaay ¢gpa3eoorivyHuX OJJMHUIb Y pOMaHi
CiabBanu ne Mapi “Ocrtanniii Enbd”

VY cBiTI JiTEpaTypu Ta MOBO3HABCTBA JOCIIIKEHHS OCOOIMBOCTEN IMEepEKIamy
¢dpa3eosoriyHUX OAMHUIIL 3aiiMae OCOOJHMBE MiCIle, OCKUIBKK (pa3eoyiori3Mu €
BOKJIMBUM €JIEMEHTOM KYJIbTYPHOI CHAAIIMHA Ta MOBHOTO BUPAKEHHS, TOXX BOHH
4acTO € TMPEAMETOM MOBO3HABUMX, JITEPATypO3HABUMX Ta TMEPEKIaT03HABUMX
po3Binok. Poman “Ocranniit Enb()” BugaTHoOi iTamiicekoi nucbMeHHuUIl CiTbBaHU e
Mapi BHSBISETBCS BIIMIHHUM OO'€KTOM Ui JOCIIDKCHHS y IIbOMY KOHTEKCTI.
3aBasiky 0araTomapoBOMY CIOKETY, TIIMOOKHMM TEePCOHAKaM Ta BHITYKAaHOMY CTHITIO,
el TBIp HE JIMIIE 3alaM'sTOBYETbCS 4UTayaM, ajie ¥ cTa€ NPUBAOIMBUM JIs

JTOCIIIKEHHSI MOBHUX aCIIeKTIB HOT0 MEpPEeKIady.
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[lopiBHsANBHUN aHaM3 Mepekiaay (pa3eosioriuyHUX OJUHULB Y pOMaHI
“OcranHii Enp(” 103BoJsi€ BUBUMTH, K NMEpeKiIagadl BIATBOPIOIOTH Ta aJalTyIOTh
MOBHI 3acCO0M aBTOpa y MOBY Iepekiaay. BpaxoByroun pi3HOMaHITHICTh KyJIbTYpHUX
Ta MOBHUX KOHTEKCTIB, B SIKMX JIIOTh (Dpa3eosioriaMu, a TakoX iXHi OCOOJIMBOCTI Ta
eMoIliiHe 3a0apBlieHHs, aHai3 MepekIany (pa3eosOTIYHUX OJUHUIL Yy POMaHi
CinbBanu ne Mapi BUSBISIETBCS ILIHHUM JOCHIJDKEHHSIM JJIsI PO3YMIHHSI TPOLIECY
nepekiiaay Ta Moro BIUTUBY Ha COIPUMHATTS Ta IHTEPIPETAI[il0 TEKCTY YATA4aMHU B MOBI
nepeknany. Po3risiHeMo 1ie Ha KOHKPETHUX MPUKIIaIax.

VY pomani CuibBanu ae Mapi Mu 4acTo 3ycTpiuaeMo ¢ppa3eoioriuii BUpasH, sKi
JI0JIaI0Th TEKCTY eMOIlIiiiHe 3a0apBiieHHs Ta rnouHy. Hanpukan, ppaseosorizm “fare
buon viso a cattivo gioco [88, ¢.16]” (6yksanvro: "pobumu xopoute 0bauuys nocanii
2pi [87, ¢.18]”) BUKOPHCTAHUIl /IS ONKCY CHTYallili, KOJNM TOJOBHMIA repoii, Mopu,
IPUXOBYE CBOI CITPaBKHI MOYYTTS Ta TIOKA3ye PEaKIlifo Ha HEraTUBHY cutyaiito. [Ipu
nepexiaal yKpaiHChKOIO MOBOIO, TakUil (Ppa3eosiorisM Moxe OyTH BHpPaXEHUH SIK
“pobumu euenso, Hibu éce eapazo”, “npuxudoamucs, wo éce 8 Nopsoky”’ 1T. II.

Hampuknan, y pomani MoOXHa 3HaWTH psA  CHUTyalllld, 1€ MEepPCOHaxKI
3aCTOCOBYIOThH 1€l BUpa3:

“Nonostante la delusione, faceva buon viso a cattivo gioco e sorrideva. [88,
c.193]".

“Hessaoicarouu Ha po3uapy8anHs, 6iH NPUKUOABCS, WO 8ce 2apa3o i NOCMIXascs
[87, c. 195]".

3a 101moMOroro CyoCTHTYIIT, a caMe YKpaiHChKOTO BIATIOBIIHUKA, YKPAaTHCHKUN
nepeKsaa Bimoopaxae He nuiie OyKBaIbHE 3HAUCHHS, ajle i eMoIIiiiHe 3a0apBiIeHHS Ta
KOHTCKCTyaIbHUW MIATEKCT oOpuriHamy. Takoxkx Taky TpaHcdopMmaiio Oyio
3aCTOCOBAHO MPH MEPEKIIAA1 TAKOTO ITATIMCHKOTO (hpa3eosiori3My y TAKOMY PEUCHHI:

“Fai il passo piu lungo della gamba!” — “3abieaii naneped!”, anxe NOCIIBHO
e 0 3Bydasio sik “Pobu kpok O0oeuiutl, Hixc Ho2a”, WO 38Y4uUmMb HENPUPOOHLO OJis
VKPaiHCbK020 Yumaua.

Kpim Toro, BaxxiuMBO BpaxOByBaTH PI3HUIIO B KYJIbTYpPHHX acolllalisX Ta

KOHTEKCTI MIX 1TATIMCHKOIO Ta YKPaiHCbKOI0 MOBaMU. OCKUTBKH KyJIbTypa Ta TPaauLIil
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KOXHOI KpaiHU MOKYTh BIUIMBAaTH Ha COPUMHATTA Ta IHTEPHpPETaLito (pa3eonoriyHuX
BHpa3iB, NEepeKIIajiay MOBUHEH YBaXKHO BPAXOBYBATH 111 OCOOJIMBOCTI JUIsl JOCATHEHHS
MaKCMMAaJIbHO TOYHOTO Ta BUpa3HOro mnepekiany. Jleski iTamiiicbki (pazeosiorizaMu
301raroThcs 3 YKpaiHCbKMMHU, TOMY KYJbTypHa acouianis ogHakoBa. Hanpuknan:

“Siete come cane e gatto” [88, c. 195] .

JlocniBHO HOro MOKHA MEPKIIACTU K “BU AK coOaka 1 kiT’. Ilpu nepexnani B
yKpaiHChbOMY BapiHaTi e “Bu sk kim i cobaxa” [87, ¢. 197], mo o3Hayae “BH B
NOCTIMHUX KOH(DJIIKTaX, HE MUPUTECH .

Pi3HUII0O B KyJAbTYpHHMX acoLialisiX Ta KOHTEKCTI MDK ITaJIChKOIO Ta
YKpaiHCHKOIO MOBaMH MO>KHA PO3TIISTHYTH HA MPUKIIAAl iTATiiichKOro (pa3eonoriamy
“prendere lucciole per lanterne ” (6yxsanvno: “cnpuiimamu ceimsiuxie 3a rixmapi’”),
SKAW O3Hauva€ “TOMUJIATUCS B OIIHIN CHUTyarii’. YKpaiHCBKHM BiJIIIOBIIHHKOM
BUCTYNUB (Ppa3eosioriuHuii Bupa3 “Opatu OaxkaHe 3a AiiicHe, “TIOMUJISTUCS B OLIHIII”,
“OIIHIOBATH HEMPABWILHO .Y pOMaHi MOKHA 3HAWTH TaKWUW MPUKITA:

“Per un momento, aveva preso lucciole per lanterne, credendo che tutto andasse
bene. [88, c. 190]".

"Ha mums 6in ROMUIUBCS 8 OYIHYI cumyayil, 6saxcaioqu, ujo éce tioe doope [87,
c. 192].

YKpaiHChbKHMM TEPEKIIal UbOr0 BHUpA3y IEpedaB MOr0 CMHUCIOBY IOBHOTY Ta
eMoIliiHe 3a0apBJIiEHHs, IO € BAXJIUBUM I 30€peKCHHS aBTEHTUYHOCTI Ta
BHUPA3HOCTI TEKCTY.

Takum ywmHOM, aHami3 mnepexnany GpazeoyoriyHUX OJWMHUIL y pOMaHi
“Ocranniii Exp” pomomarae kparie 3p0o3yMiTH BaKJIWBICTh BUOOPY BIAMOBIIHHUX
€KBIBAJICHTIB, SIKi 3/]JaTHI BIATBOPUTHU HE JIUIIIE JEKCUYHE 3HAUYCHHS, aje W KyJIbTYypHIi
Ta eMOIIIHI BIATIHKK opuriHamy. Lleit mporec BuMarae Bim mepekiagada TIndoKoTo
PO3yMiHHS MOBH, KYJIbTYpH Ta KOHTEKCTY, & TAKOX TBOPUYOTO MiIXOy 0 BUPIMIECHHS
MePEeKIIaTabKUX 3aB/IaHb.

VY mporeci moganbuIoro aHaiily MOKHa BpaxXyBaTH 1€ OJUH (pa3eosiorizM 3

pomany "Ocrtanuid Enwd", Takwmii sk “avere le mani in pasta”, mo OykBajgbHO
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NepeKIaaeTbes K "MaTH PyKH B TICT1". Y KOHTEKCTI TBOPY, L€l BUPA3 BXKUBAETHCS
JUIs ONIKMCY BIPABHUX J1i Ta BMiHb IIEPCOHAXa — MUCIUBLS MoHcepa.

“Con la sua esperienza nel campo, aveva le mani in pasta e riusciva a risolvere
qualsiasi problema. [88, c. 83]".

3i ceoim Oocsioom y yili cnpasi, 6iH 6NPABHO Kepys8as Cumyayicro i 3mie
supiwumu 6y0ob-sky npooaemy [87, c. 85].

[Togany imiomy Oyyo mepekiazeHo (pa3eosIOrYHUM €KBIBAJCHTOM MIISXOM
BUOOPY HAWOLIBII JOPEYHOI'O aHAJIOTY B YKpaiHChKIH MOBI, SIKHH BIATBOPHUB CXOXKUMN
CEHC Ta EMOIIIHUI BIATIHOK Ta 30epir ayTeHTHYHICTh TEKCTy. MetoaoM minbdopy
¢dbpazeosoriyHoro eKBiBaJICHTY OYJI0 MEPKIIAICHO 1 1110 Ppa3y:

»

“Scusami, Tesoro, non stare con le mani in mano [88, c. 195]
“Bubau, nobyuxy, aie e moxcua cuoimu 6es oina [87, c. 197]".

[Tanmiiicekuii BapiaHT OyKBaJIBHO O3HAYa€ “HE CUAITH 3 pykamMu B pykax’. Y
M0JIaHOMY YPUBKY 3aCTOCOBYETHCS (hpa3eoIOrYHUH NepeKIIal, SKUH HAHO LTI TOYHO
nepeaae cnenrdiky po3MOBHOTO CTUIIIO, SIK B OPUTIHAJI.

KpiM TOro, Ba)JMBUM aclEeKTOM aHai3y € pO3risia BUOOpPY JEKCHUYHUX Ta
CTHWJIICTUYHUX pIllleHb Yy Tepekiaani. Hampukman, y pomMaHi MOXYTh 3yCTpldaTHCS
¢dpazeosorizamu, sSKi MarOTh BIITIHOK TYMOPY ab0 MICIIEBOTO KOJIOPHUTY, IO BUMAarae
BiJl TepeKiajiaya BMIIOTO IMiI00pY €KBIBaJEHTIB y IUILOBIM MoBi. Hampuknan,
iTaniiicekuii (hpaseonorizam “shattere il chiodo” (Oyksanbho: "OuTH 1[BAX") MOXKE MaTH
3HaueHHSA “‘po3idThca” abo “po3myuntucs’.

VY poMaHi MO>kKHa 3HAUTH TIPUKIAAA BUKOPUCTAHHS TaKOTO (Ppa3eoorizmy:

“Dopo giorni di amicizia, hanno deciso di sbattere il chiodo. [88, c. 28] .

ITicns 0oseoi Opyarcou, sonu supiwuau posziumucs [87, ¢.30].

[lepexnax manoro ¢paseonorizMmy Oyio 3HIUCHUTH Hedpa3eoJOTYHIM
METOJIOM 3a JIONMOMOTOK) JIGKCMYHOTO TIepeKaay, a camMe OJIHUM JIECIIOBOM
“po3iTHCH” B MPSAMOMY 3HAYCHHI. YKPATHCHKUN TEPeKIaa HbOro (pa3eosnorizmMy
nepeaaB OyKBajibHE 3HAUYCHHS, BTPATUBILIKI eMOIIHHE 3a0apBICHHS PEUCHHS.

Takox MOXHa 3yCTPITH ONUCOBHIM METOJ IpHU Mepekiani (pazeosiori3aMmiB y

pOMaHi:
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“Durante la sera, lui beveva come una spugna e alla fine si ¢ addormentato [88,
c. 84]".

“Uopui, eunueuiu mano ne ece, epewti 3acnye [87, c. 87] 7.

[tamiicekuii (pazeonoriam “bere coma una spugna” o3Hayae OaraTo IUTH,
€KBIBaJIEHT B YKPaiHChKii MOBI BIICYTHIM, aJie nepekiaeHo Oyio BIAMOBIIHO HUISIXOM
omnucy, 1o 30epir cTuiab MOBJIEHHA. ONUCOBUI €KBIBAJIEHT €(PEKTUBHO MEPENIA€ CYTh
dbpazeonorizsmy, TOMy MOXKEMO BBaXKaTH MEPEKIIaJl aICKBATHUM.

Orxe, nepekiian Gpa3eoyorYHUX BUPA31B 3/1IHCHIOBABCS MEPEBAXKHO IMIJISIXOM
JIOTIYHOTO MiAOOPY E€KBIBAJIEHTHUX (Pa3eosIOrYHUX OJMHHIL YKPATHCHKOIO MOBOIO.
[Ipuknaau peueHb NiATBEPIKYIOTh, IO 3pO3YyMITH, SIK1 came (ppa3eosoriyHi OAUHUI
MAalOThCA Ha yBa3l B BUX1THOMY TEKCT1, MOXKHA, 3HAIOYH TOBHY hopMy Ppa3eosioriuHoi
OJIMHUII1 B MOBI MIEPEKIIaly, BPaXOBYIOUH CTHIIICTUUHY CTPYKTYPY Ta €KCIPECUBHICTh
obOpasy. Haiipiame BuxopucToBYBCs HedpaszeosnoriyHui meton nepeknany. Llew
METOJ] 3aCTOCOBYBABCS, KOJU (hpa3eosiori3M Ba)KKO ab0 HE3py4YHO NepekyactTu 0e3
BTpaTu ceHCy. OJHaK Ba)JIMBO BpPaxOBYBAaTH KOHTEKCT 1 CTHJIb MOBJIEHHS, 1100

nepeksiaj BiloopakaB IHTEHIIIIO OPUTTHATY.

2.6 Oco0smBoOCTI Mepekyaay KOHCTPYKUii y pomani CinbBanu ae Mapi
“Ocranniilt Eqab¢”

OnuH 3 BaXXJIMBUX aCTIEKTIB Y HAIIIOMY JIOCKEH] — 1€ TepeKIa KOHCTPYKITIH
y JIiTepaTypHUX TBOpaX, [0 BU3HAYAE CTPYKTYPY, CHHTAKCUYHI OCOOJIMBOCTI Ta CTHIIb
opurinany. J{ns igioctumto CinbBaHu 1€ Mapi € XapaKTepHUM € TIOCTITOBHUN Y>KUTOK
CKIIQIHOMIIPSTHUX 0araTOKOMIIOHEHTHUX KOHCTPYKIIIH,

[Tin gyac ananizy nepexnany KOHCTpyKuii y pomani “OctanHiit Ensd” CinbBanu
ne Mapi, BaKJIMBO 3BEPHYTH yBary Ha Te, Sk epekiiagadi BiITBOPIOIOTh CHHTAKCUYIHI1
OCOOJIMBOCTI Ta CTPYKTYpPY OPHTIHAIBHOTO TEKCTy, a TAaKOX SK II€ BIUIMBAE Ha
CIOPHUHHSTTS Ta PO3YMIHHS TEKCTy YMTadyaMd B MOBi mepexmany. [Ipu mpomy ciin
BpaxoBYyBaTH, 10 1TANIIIChKa MOBAa Ma€ CBO1 YHIKalIbH1 OCOOJIMBOCTI B CHHTAKCHUCI, IO

MOJKC CTAaHOBUTH BUKIIMK IJIS IICPCKIIAAY.
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[IpoaHanizyeMo CUHTaKCU4H1 KOHCTPYKUIi y pomaHi. Hanpukinan, y itamiicbkii
MOB1 JIOCUTh TMOIIMPEHHUM € BXXWBAHHS MMOBUIBHUX Ta JOBTUX pEYeHb 3 0araroro
NIACWICHO  cTpykTyporo. IlepeknagadueBi mnoTpiOHO Oyno  30epertu 110
XapaKTepUCTHKY, 00 TIepeIaT BUTOHYCHUH CTHIIb aBTOpa. Hampukiasn, peueHHs:

“Mentre le foglie cadevano silenziose, il vento sussurrava antichi segreti tra i
rami degli alberi [88, c. 50]".

“Iloxu nucms nadano muxo, gimep uienomie OpesHi MAEMHUYI cepeod 2iN0K
oepes [87, c. 521"

BoHo Mae ckimagHy CHHTaKCHYHY CTPYKTYPY, SKy BaXJIMBO BiJTBOPUTH
yKpaiHChKOMY TepekIiaii, 30epiratouu npu boMY 3B'sI3HICTH Ta €(hEeKT 00pPa3HOCTI.

[opiBHsIBHUM aHaMI3 Mepekyially KOHCTPYKIid y pomani “OcrtanHiii Ensd”
BKa3y€ Ha BaXIIMBICTh PETEIHLHOTO BIATBOPCHHS CHHTAKCHYHHMX OCOOJIMBOCTEH Ta
¢dpa3eosioriuyHUX BUPA3iB OpUTIHATY IS 3a0€3MEUYCHHS MAaKCUMaJIbHO TOYHOTO Ta
BipHOTO Tiepekiany. TuUTbKM 3a TaKMX YMOB MOKHa 30€pertd CTWIb Ta €MOIliiiHe
3a0apBJIEHHS OpUTIHANY, III0 BU3HAYAE AKICTh Ta CHPUUHSTTS MEepEeKIIay YnTayamMu.

[Ilom0 cCMHTAaKCUYHUX KOHCTPYKIIIH, Y poMaHi MO>KHA 3HAWUTHU CKJIaJHI1 peYeHHS,
10 MICTATH MIAMOPSAAKOBaHI Ta CIIOJyueH1 KOHCTpyKIlii. Hampuknan:

“Sebbene fosse tardi, decise di rimanere ancora un po' a guardare le stelle che
brillavano nel cielo notturno. [88, c. 50]".

“Xoua 6yno ni3Ho, 6iH GUPIWIUEG 3ANUUUMUCS We MPOXU, W0D OUBUMUCS HA
3IpKU, Wo ceimunucs Ha Hivnomy neoi [87, c. 52]”.

[Tpu mepexmnaai pOro pedeHHs Oyjia BpaxoBaHa MOro CKIagHA CTPYKTypa Ta
30epeKeHHsT 3B'A3HOCTI Ta TPaMaTUYHOI KOPEKTHOCTI, 30€epirimu mpu IbOMY HOTO
CMUCJIOBY TIOBHOTY.

[Ile oquu mpukIaz:

“Guardando il cielo stellato, pensava a tutte le avventure che l'aspettavano. [88,
c. 195]".

“Huensiuuce na 3iprose nebo, 6in Oymaes npo 6ci npucoou, wo tioco yexkamu” [87,

c. 197].
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VkpaiHCbkuil mnepeksiaj BiAOOpa3WB CHHTAKCHUYHY CTPYKTYpY OpHTIiHANY,
30€epiriuy npyu bOMY 3B'SI3HICTh Ta JIOTTYHICTh PEUEHHS.

VY pomaHi MOXHaA 3HAWTH CHUHTAKCUYHI 3BOPOTH Ta CTPYKTYpH, L0 HAAAIOTh
TEKCTY eKcrpecuBHOCTI. Hanmpukma:

“Con un sospiro di sollievo, volto la pagina e continuo a leggere il libro. [88, c.
195] .

“31 30usysamnuaM BIOOUXHY8WU, BIH NEPecOPHY8 CMOPIHKY 1 NPOO0BIHCUB
yumamu xkuuey [87, ¢. 197]".

PosrnssHemo  cknmagHOMIApsAAHI  0araTOKOMIIOHEHTHI — KOHCTPYKI 3
MOCJTIZIOBHOIO MIJPSHICTIO, BU3HAYMMO OCOOJUBOCTI iX MepeKiamy:

“Era evidente che la bimba non poteva che essere la loro bambina, la figlia di
Monser e Sajra: aveva i lineamenti della mamma incastonati nella pelle scura del
padre; avrebbe dovuto accorgersene da solo. [88, c. 38] " .

“Byno yinkom o4esuono, wo oma O0iYuHa — He Xmo iHuia, 1K 0ouka MoHcepa
ma Cavipu. mamepuHi pucu ooauY4si NOEOHYBANUCA 8 Hei 31 cmaanagicmio il bamvka”
[87, c. 40].

“Il fatto era che il dolore dell’altra bambina, quella piu piccola che aveva la
manina mutilata, lo aveva colpito come una sassata e non si era subito reso conto
dell’ordine in cui sarebbe stato sensato fare le cose: prima portare i bambini in un
luogo migliore, poi riparare le ferite, guarire le piaghe e consolare le desolazioni... .
[88, c. 38]".

“A ece uepes me, wjo 6inb Opy2eoi disuuHKU, MIEL MEHULOT, 3 NOKANIYEHOIO PYKOIO,
8pA3U8 1020, Haue y0ap KameHnem, i 8iH He 00pa3y Yc8i0oMU8, Y AKOMY NOPAOKY Kpauje
oyno 6 yce pobumu: cnepuily 3abpamu 0060ox oiguam nooani 38i0cu, a mooi edice
3aeo0106amu panu i pospaoxcysamu cope...[87, c. 40]”.

“Il drago annui con convinzione mentre attaccava il terzo gallo cedrone che
teneva infilzato su uno spiedo fatto con un ramo di salice e che rosolava su un delizioso
fuocherello di rosmarino e pino, cosi che gli aromi dei rami che bruciavano si

fondessero con il sapore della carne arrostita. [88, c. 39]".
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“/Ilpakon i3 poO3YyMIHHAM KUBHY8, Oepy4ucb 3a mMpemvbo2o 2nyxXaps, KU
nIOPYM "SAHI0BABCS HA POXHCHI 3 66POOBOI 2INKU HAO 802HUWEM 13 WUULLOK A PO3MAPUHY,
3anauHull OUM 8L0 SIKO20 3MIULYBABCS 3 apomMamom cmaxcenozo m’sica [88, ¢.40]”.

OTxe, MOXKEMO CTBEP/KYBATH, 1[0 HAWOUIbITY Ipyny B poMmaHi CiibBaHU Ji€
Mapi CTaHOBIIATH CKIAAHOMIAPSAAHI PEUECHHS 3 MOCIIIOBHOIO MIIPSAHICTIO, MEPEKIIa]
SKUX BiIOYBCS aHAJIOTTYHO OpUTiHATY, 0€3 3MIHU CTPYKTYpPU PEUYCHb.

[Ile omHMM I1IKABUM CHUHTAKCUYHUM 3acO00M, III0 HAasBHUH y pOMaHi, €
napIessiis, ToOTO BUKOPUCTAHHS OKpEeMHX CJIIB a00 ¢pa3 /sl CTBOPEHHS BPaXKECHHS
CKJIaJIHOI 171e1 a0o koHuenmii. Y ¢pasi:

“Solo una parola descrive il drago: MAESTA’ [88, c. 64]".

“Oone minbku cno6o HanedxcHo onucye opakona: BEJIUY [87, c. 66] .

Inest Benmuui apakoHa BupaxeHa ogHuM cioBoM “BEJINY”, sike yocoburoe ioro
BEJIMY Ta MOTYTHICTb, PO3TJIAIAETHCS SIK OKpEMa OJMHUIISA, 10 CKJIAIAEThCS 3 THIIHNX
YacTHH. 3a JOMOMOTOI0 YKPaiHCHKOT'O €KBIBAJICHTY 1/1€51 pEUEHHS NEPEeIa€ThCA.

[HIIM# TpuKIas mapIesiii:

“I genitori di lomir, che era la bambina piu amica di Robi, erano stati egoisti,
EGOISTI, e-go-i-sti [88, c. 94] .

“bamvku Homip, naiininuwoi noopyscku Po6i, meac 6yau ecoicmu, e-eo-ic-mu
[87, c. 96] .

[lepekamay He BAAETHCS TO KarmiTamizarii ciioBa “eroicTu’ sk B OpUTIHAI, ajie
CIOBO ‘“‘eroizmM” po30MTe Ha CKIAAu “‘e-ro-ic-Tu’’, MO POOUTH HOTO CKIAJTHUM IS
PO3YMIHHS 1 BAKOPHUCTOBYETHCS JIJIS MIIKPECICHHS BaXKJIMBOCTI KOJKHOI HOTO YaCTUHH
B KOHTEKCT1 pO3YMIiHHS Ta OCY/ly €roi3my.

BaxxnuBe miciie B poMaHi 3aiiMarOTh OKJIMYHI pedeHHs. PazoM 3 mutanbHUMU
peyeHHssMH BOHU (opMylOTh Ty camy armochepy AUTAYOI JONUTIMBOCTI,
OCIIKETHUIITBA Ta MUPUX eMoliu. [lepeBakHa OUIBNIICT PEIUTIK eIb(a — TOJIOBHOTO
MEepPCOHaKa pOMaHy MpEJCTaBIeHA CaMe OKIIMYHUMHU pedeHHsMH. Hipkue HaBempemo
JeKUTbKa IPUKIaIiB:

“Davvero?” si informo contento. “Davvero io sapere facere quelle cose? E

come si fare a facerle? [88, c. 3]”,
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“Cnpasoi? — nepenumae ymiweno. — A cnpagoi emimu maki peui? Ak ye

3pobumu? [88, c. 5]”; “— Mangiarti? Come &? [88, c. 3]” — “— Icmu mebe? Ax ye?
[87, c. 517

X3

Diceva tua nonna? Molto carino! [88, c. 4]”;

X3

To max xazana meost 6aoycsa? [lysce muno! [87, c. 5]7;

X3

Cosa c'e, vostra Grazia? [88, c. 4]”
“— A wo ye make, éawa sucoxicmo? [87, c. 5]

Brim, nepeknagad 3alyMKy aBTOpa, 3aJUBIIBH OKJIHYHICTh PEUCHb.

VY mpoueci aHanizy nepekiaay KOHCTpYKHii y pomani "Ocrtannii Enbgd"
CinbBanu ne Mapi, Oyn0 pO3IJIIHYTO PI3HOMAHITHI CUHTAKCUYHI KOHCTPYKIIli, 110
BUKOPHUCTOBYIOTBHCSI aBTOPOM JUIsl CTBOPEHHSI OOpPa3HOCTI, TTHOWHU Ta €MOIIHHOTO
3a0apBJICHHS TEKCTY. YBECh apCEHAJ CHMHTAKCUYHUX 3aCO00IB y TEKCTI pOOUTH HOTO
3axXOIJIMBUM HE JIUIIE JJI YHTaHHS, alle ¥ Ui BUBYEHHs. [IpocTi, He mepeHacuveHi
ONMHMCAMH PEYCHHsS, y TMO€AHAHHI 3 CKJIAJHUMH, HAMOBHEHUMHU HANpPyKEHOIO
aTMoc(eporo, poOIISITh TEKCT JIETKUM JUIs COpUHHATTS. [Iponucani [yMKu nepcoHaxiB
y PI3HUX HACTPOSX IOMOMAraroTh IMOMOBHIOBATH CJIOBHUKOBUU 3arac 3a paxyHOK
YUCJICHHUX BCTaBHUX cJiB. [lapiienpoBaHi KOHCTPYKII pOOJISITE TOJOBHI JyMKH
MEPCOHAXIB BarOMUMH Ta 30CEPEKYIOTh yBary Ha Ba)KJIMBUX MOMEHTax. Te came
MOKHa TIOMITHTH B mepekiani Pomana CkakyHa Ha ykpaiHChbKy MoBYy. llepexmanau
YCHIITHO 30epirae CTPYKTYpy peYeHb, BIATBOPIOE AYMKH IEPCOHAXIB, IIIKaBO iX

BUKOPHUCTOBYE Ta HAJA€ TEKCTY BUPA3HOCTI Ta HACUYCHOCTI.
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BUCHOBKH

JlocnimKeHHs, 10 TPUCBSYEHE aHajli3y JIHIBOKYJIBTYPHUX aCIIEKTIB MEPEKIaay
1TATIACBhKOT CyYacHOI ITaMiMChKOl AUTAYOl JITEpaTypu YKpaiHCHKOI MOBOIO,
3IACHIOETHCS Y paMKaX IMIMPOKOTO CHEKTPY 3aBJlaHb, SIKI OXOIUIIOIOTH Pi3HI aCEeKTH
mepeKyialy Ta BUBYCHHS JITEpaTypHUX TEKCTiB. 3aBAaHHS I[bOTO JOCTiIKEHHS
BKJIIOYAIOTh pETEJIbHE BHUBYEHHS Ta aHadi3 JIHTBOKYJIBTYPHUX OCOOJUBOCTEH
nepeKaay ColialbHO MapPKOBAHOT IEKCUKH, MOBHHUX XapaKTEPUCTHK T'OJIOBHOTO TepOst
Ta TepeKnany Metapop, KOHCTPYKIiH, Gpa3eooriyHuX OJJUHUIIb Ta TPOIIIB.

OCHOBHOI0O METOIO IIBOTO JIOCHIUKCHHS € BHUSBICHHS OCOOJIHMBOCTEH Ta
TPYJAHOILIB, 10 BHHHUKAIOTH Y MpOLECI MepeKiaay ITallichbkoi JiTepaTypu Ha
YKpailHCbKy MOBY, a TaKOX pO3pOOJIEHHS pEeKOMEHJAIliil i TOKpaIleHHS
nepexiaganbkux miaxoai. [lopiBHSUIBHUN aHai3 PI3HUX AacCIeKTIB MepeKyiamy
J03BOJIUTH BHSIBUTH B3a€EMO3B'SI3KM MK MOBaMH Ta KYJIBTYPaMH, a TAKOXK PO3KPUTH
crieniudiky nepeksIaianbkoi JisJIbHOCTI.

Ha ocHoOB1 npoBeneHOro JOCTIIKEHHSI MOKHA 3pOOUTH BUCHOBOK IPO T€, IO
nepeKIa ITATChbKOT CydacHOT JUTAYOI TITEPaTypH YKPaiHCHKOIO MOBOIO € CKJIAIHUM
Ta 0araTOrpaHHUM IPOIIECOM, SIKUM TOTPEOYE BEIIUKOT yBAru J10 JAeTallel, KyJIbTyPHHUX
oco0MBOCTEl Ta MOBHUX HIOAHCIB. [lornubiene mocaiKeHHS JITepaTypHUX TEKCTIB
JIOTIOMO’KE PO3KPUTH OaratorpaHHICTh Ta YHIKaJIbHICTh KOXXHOI MOBH, a TaKOX
30araTuTh HaIlle PO3YMIHHS CBITOBOI JIITEPATYPH Ta MDKKYJIBTYPHHUX KOMYHIKAITIMH.

3arajgom, pe3yJIbTaTu IbOTO JOCTIIKEHHSI MOXKYTh CTaTH Ba)KIIBUM BHECKOM Y
PO3BUTOK TIEPEKIAJ03HABCTBA Ta JIITEPaTypO3HABCTBA, a TaKOX HAJAUXHYTH Ha
MOMAJBII JTOCHIDKEHHA y i oOnacti. Po3pobieHi pexomeHmamii CpUATUMYTh
MOKPAIICHHIO SKOCTI MepeKajiB Ta 3abe3nedarh OUTbIITY JOCTYMHICTh ITANINCHKOT
JTTEpaTypu IS YKPAiHCBKUX YWTAYiB, CIPHUSIOYH KyJIbTYpHOMY OOMIHY Ta
PO3LIMPEHHIO CBITOTIISIY.

[IpoBenene mOCTiIKEHHS JO3BOIIIO 3POOUTH HACTYITHI BUCHOBKH.

JuTsiqa mitepaTypa € BaKIMBUAM €JIEMEHTOM KYJIbTYpHOI CHAIIINHHM, sIKa Ma€e
3HAYHWH BIUTUB HA PO3BUTOK Ta BUXOBAHHS MOJIOJOTO TIoKoJiHHA. [lepexman nursadoi

JiTepaTypu Ma€e CBOi BJIACHI OCOOJIMBOCTI, $IKI BUMArarOTh YBaru Ta CHELIAJILHOTO
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NIAX0AY BiJ mepeknanaya. Jledki 3 HalBaXJIMBIILIKUX OCOOJMBOCTEN LOTO IMPOLECY
BKJIFOYAIOTh BIKOBI Ta KYJbTYpHI acnekTu. llepeknan nuta4oi JiTeparypu NOBUHEH
BPaxOBYBATH BIKOBI Ta KyJIbTYpHI OCOOJIMBOCTI IIUIbOBOI ayAUTOPIi.

JUis  BHajmoro mepekiaay € JONUTBHUM BUKOPUCTAHHS MeEpeKIagallbKux
TpaHcpopMaliiid, 00 HUX MOXKYTh BXOJAMTH: JEKCUKO-CEMaHTUYHI1 TpaHchopmallii, 1o
BKJIFOYAIOTh BUO1p Bap1aHTHOTO BIATIOBIAHUKA, KOHTEKCTYaJbHY 3aMiHY, KaJlbKyBaHHS,
ONMCOBUI TepeKsaZ, TPAHCKOIYyBaHHS, AaHTOHIMIYHHHA TepeKiaa, KOMIIPEeciro,
JICKOMIIPECiI0, TEepMYTallifo, TPAHCIO3MIII0, KOHKPETH3AI[il0 3HAYCHHS Ta
reHepajizallilo 3HAa4eHHs; TrpamMaTH4Hl TpaHcpopMmallii, 0 BUHUKAIOTH Yepe3
KOMIICHCAI[Il0, 3MIHY TIOpSIAKY CJiB, TOAUI Ta IHTETpallilo; CTUJIICTHYHI
TpaHcopMallii, 10 SKUX HajJekKaTh JIOTi3allisd, EKCIpecHuBallis, MOJEpHi3allis Ta
apxaizartis.

[Iporiec mepekiany aHTPOIOHIMIB € CKIIAJHUM 1 BHMAara€ BIOCKOHAJICHHS
ICHYIOUUX METOJIB 13 MOJAJBIINM 3aCTOCYBaHHSAM iX Ha mpaktuii. L[o6 mocarru
O0axxaHOTO pe3yJbTaTy, Mepekiazady MOBHHEH PEeTeIbHO JOCTIAMTH AaHTPOMNOHIMH,
HasBHI B TEKCTi, 1 J0Ope 3HATH KyNbTypy KpaiHu opuriHany. KoxkeH aHTpOmoHIM
MICTUTH 3aKOJI0BaHy iH(OpMaIlil0 He TUTBKH MPO MEPCOHaXa, ajie i Mmpo KpaiHy, sika
foro crBopmia, 1i KyabTypy Ta Tpaauilii. ToMy 3aBaaHHS IepeKiiajada Mojisarae He
JUIIe B pO3KOAyBaHHI 1iel iHdopmartii, a i y ii Tpancdopmairii y 3posyminy hopmy ta
3aKOAyBaHHI Y BIIMOBITHUKY MOBOIO TIEPEKJIIATY.

JIIHrBOKYNbTYpHA ajamnTailisi TpomiB, (pa3eosori3aMiB Ta KOHCTPYKIIH Y
nepeKiagax JUTAY0l JITepaTypd BUMAara€ yBa)XHOCTI Ta TBOPYOTO IMiAXOMTY.
[lepexnamadi MOBUHHI 30€piraTu OpUTIHATIBHY CYTh 1 aTMOC(hepy TBOPY, OJJHOUYACHO
POOJITYN TEKCT 3PO3YMITIUM 1 OJU3BKHM JJII YKPAiHCHKUX YHTAYiB. 3a JOMOMOTOIO
BUKOHAHOTO TOPIBHSUIBHOTO aHali3y, MOXEMO 3pOOUTH BHCHOBOK, IO MEpeKiana
tpomiB y pomani CimpBanm 1e Mapi BUKOHYETBCS 3a JOTIOMOTOI0 MiAOOpy
ekBiBaJieHTIB. Pimmie, 3a J0MOMOror0 KOHTEKCTyajdbHOI 3aMiHM Ta OIYIIEHHS.
[lepeknan ¢pa3eonoriyHuX OJWHUIL BiAOYBA€ThCS 3a JOMOMOTOI0 YaCTKOBOIO
€KBIBAJICHTY, PIAIIE — OMMCOBUM METOJOM. Y IHUTAYIA JIITEpaTypl BEJIUKY pPOb

BIAITparoTh aHTpONOHIMH. [lepekian mux oJUHUI OYJI0 BUKJIMKOM JIJIs TIepeKaaaya,
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OCKUIBKA METOI0 Oysio — 30epertd OpuriHajJibHE 3HAYEHHS 1 HAcTpiil TBOpY.
KpacHOMOBHI IME€Ha MEpPCOHAXIB, HAa3BU MICT YacTO CTBOPIOIOTH CKJIAIHOIII JUJIst
nepekiany. Poman CkakyH, nepekiagady pomany “OcTaHHiil enbd” 37€011b1I0TO
BXKMBA€ TPAHCIITEPALIl0 Ui MepeKiay IMeHa TOJIOBHUX TepoiB, 30epirarouu
MarigyHiCTh Ta €MOIIilfHE HABaHTA)KEHHsI aHTPONIOHIMIB. Y OJJHOMY BUMNAJKY BAAETHCS
70 aJanTaTUBHOIO MEpEeKyaay, NOJErIIyIoud PpO3YMiHHSA IMEHI YKpaiHCHbKOMY
YUTAYCBI.

VY mpoueci aHanizy nepekiaay KOHCTpYKHii y pomani "Ocrtannii Enbgd"
CinbBanu ne Mapi, Oyno pO3IJIIHYyTO PI3HOMAHITHI CUHTAKCHYHI KOHCTPYKIIIi, 1110
BUKOPUCTOBYIOTBCSL aBTOPOM JIJIsi CTBOPEHHSI 0Opa3HOCTI, TJIMOMHU Ta €MOIIHHOTO
3a0apBieHHs TekcTy. [lin yac aHamizy nepekiany KOHCTPYKIIN y pomani “OcTaHHiN
Enpd” CinbBanu ne Mapi, MU JIIUIM 1O BUCHOBKY, IO Y TBOPI MOIIUPEHUM €
B)KMBAaHHS TMOBUIBHUX Ta JIOBTUX pedYeHb 3 0aratoro MiJACUICHOI CTPYKTYpOlo. 3a
JI0TIOMOI0I0 NepeKiay 0e3 3MIHU CTPYKTYPH PEUEHHS BIANOCh 30€perTH 3aJyMKy
aBTOpA.

[TinOuBaroun MIACYMOK, 3a3HA4Ya€EMO, JOCIIJDKEHHSI JIEKCUKO-CTHJIBOBUX
0cOOMMBOCTEN MepeKiIany ITaIIHChKOI TUTAYOI JITEpaTypu Ha YKpPaiHCBKY MOBY €
aKTyaJbHHUM Ta BaXXJIMBUM JIJII PO3BUTKY IEPEKIIaIallbKOi Ta JiTepaTypHOi Teopii, a
TaKOXX CIpUSE PO3IMIUPEHHIO PO3YMIHHS KyJIbTYPHOIO KOHTEKCTY, BKJIAJIEHOTO B

TUTSAYY JIITepaTypy cydacHoi Itamii.
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RIASSUNTO

Il tema della tesi ¢ dedicato all’analisi delle caratteristiche lessicali e stilistiche
della traduzione in ucraino della letteratura infantile italiana moderna basata sul
romanzo di Silvana de Mari “L'ultimo elfo”.

| compiti di questa ricerca includono lo studio attento e I'analisi delle peculiarita
linguistico-culturali della traduzione del lessico socialmente marcato, delle
caratteristiche linguistiche del protagonista e della traduzione di metafore, costrutti,
unita fraseologiche e tropi. L'obiettivo principale di questa ricerca € individuare le
peculiarita e le difficolta che sorgono nel processo di traduzione della letteratura
italiana in lingua ucraina, nonché sviluppare raccomandazioni per migliorare gli
approcci traduttivi. L'analisi comparativa di diversi aspetti della traduzione permettera
di individuare le relazioni tra lingue e culture, nonché di svelare la specificita
dell'attivita traduttiva.

Sulla base della ricerca condotta, si pud concludere che la traduzione della
letteratura contemporanea italiana per bambini in lingua ucraina &€ un processo
complesso e sfaccettato che richiede grande attenzione ai dettagli, alle peculiarita
culturali e alle sfumature linguistiche. Lo studio approfondito dei testi letterari aiutera
a rivelare la complessita e l'unicita di ogni lingua, arricchendo la nostra comprensione
della letteratura mondiale e delle comunicazioni interculturali.

In generale, i risultati di questa ricerca possono costituire un contributo
significativo allo sviluppo degli studi sulla traduzione e sulla letteratura, nonché
Ispirare ulteriori ricerche in questo campo. Le raccomandazioni sviluppate favoriranno
il miglioramento della qualita delle traduzioni e garantiranno una maggiore
accessibilita della letteratura italiana ai lettori ucraini, promuovendo lo scambio
culturale e I'espansione degli orizzonti culturali. La ricerca condotta ha permesso di
trarre le seguenti conclusioni.

La letteratura per bambini € un elemento importante del patrimonio culturale che
ha un notevole impatto sullo sviluppo e sull'educazione delle giovani generazioni. La
traduzione della letteratura per bambini ha le sue peculiarita che richiedono attenzione

e un approccio speciale da parte del traduttore. Alcune delle caratteristiche piu

71



importanti di questo processo includono gli aspetti legati all'eta e alla cultura. La
traduzione della letteratura per bambini deve tener conto delle caratteristiche di eta e
culturali del pubblico di destinazione.

Per una traduzione efficace € opportuno utilizzare le trasformazioni traduttive,
che possono includere: trasformazioni lessicali e semantiche, come la scelta di un
corrispondente alternativo, la sostituzione contestuale, il prestito, la traduzione
descrittiva, la trascrizione, la traduzione antonimica, la compressione, la
decompressione, la permutazione, la trasposizione, la specificazione del significato e
la generalizzazione del significato; trasformazioni grammaticali, che derivano dalla
compensazione, il cambio di ordine delle parole, la divisione e lintegrazione;
trasformazioni  stilistiche, tra cui la logizzazione, I'espressivizzazione, la
modernizzazione e l'arcaicizzazione.

Il processo di traduzione dei nomi propri € complesso e richiede il
perfezionamento dei metodi esistenti con successiva applicazione pratica. Per ottenere
il risultato desiderato, il traduttore deve studiare attentamente i nomi propri presenti
nel testo e conoscere bene la cultura del paese d'origine. Ogni antroponimo contiene
informazioni codificate non solo sul personaggio, ma anche sul paese che lo ha creato,
sulla sua cultura e tradizioni. Pertanto, il compito del traduttore non e solo decodificare
queste informazioni, ma anche trasformarle in una forma comprensibile e codificarle
nella lingua di destinazione. L'adattamento linguistico-culturale di tropi, fraseologie e
costrutti nelle traduzioni della letteratura per bambini richiede attenzione e un
approccio creativo.

| traduttori devono preservare l'essenza e l'atmosfera del testo originale,
rendendo contemporaneamente il testo comprensibile e vicino ai lettori ucraini.
Attraverso un'analisi comparativa eseguita, si puo concludere che la traduzione dei
tropi nel romanzo "Silvanna de Mari" avviene attraverso la selezione di equivalenti.
Meno frequentemente, mediante sostituzione contestuale e omissione. La traduzione
di unita fraseologiche avviene attraverso un equivalente parziale, piu raramente
mediante un metodo descrittivo. Nella letteratura per bambini, i nomi propri e gli

antroponimi giocano un ruolo importante. La traduzione di queste unita & stata una
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sfida per il traduttore, poiché Il'obiettivo era preservare il significato originale e
I'atmosfera del testo. Nomi di personaggi eloguenti, nomi di citta spesso creano
difficolta nella traduzione. Il traduttore del romanzo "L'ultimo elfo" usa principalmente
la traslitterazione per tradurre il nome dei personaggi principali, preservando la magia
e il carico emotivo degli antroponimi. In un caso, ricorre alla traduzione adattiva,
facilitando la comprensione del nome al lettore ucraino.

Nel corso dell'analisi della traduzione delle costruzioni nel romanzo "L'ultimo
elfo" di Silvanna de Mari, sono state esaminate varie costruzioni sintattiche utilizzate
dall'autore per creare immagini, profondita e coloriture emotive nel testo. Durante
I'analisi della traduzione delle costruzioni nel romanzo "L'ultimo elfo" di Silvanna de
Mari, abbiamo concluso che nel lavoro € comune l'uso di frasi lente e lunghe con una
struttura elaborata. La traduzione senza cambiare la struttura della frase é stata in grado

di preservare I'idea dell'autore. In sintesi, I'analisi delle peculiarita lessicali e stilistiche
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